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15 דפן פאָטעָרם גאָט. האָט יוסף געָװװנט, WYN‏ האָבּעֶן געָרעָדט 
צו ‚DIR‏ 

ppopt 8‏ אויך Por‏ בּרודעָר געָגאַנגען צוּ אוהם און PDT‏ 
צעָפֿאַלען פֿאַר אוהם PINT PX‏ געָזאָגט : אָט NG PIT‏ דײַנע קנעָפֿט. 


9 האָט יוסף צו Yr‏ געָזאָגט : אוחר WONT‏ נושט מורא [PENT‏ = 
צו PID YT‏ אוך אַנשטאָט גאָט ? 
0 אוך- באָם, DEN‏ אוהר האָט נעָרעָכעָנט שלעכֿטס פֿאַר er‏ 


‚nur‏ האָט ONT‏ גאָט OS IPS}‏ נוּטעַן, DIN‏ עֶס זאָל נעֶשעָהן 

זון Dy‏ אוז הנונטונעָן טאָג , צוּ דעֶרהאַלטעֶן ددع pap)‏ פועל פֿאָלק . | 
1, און איצט זאָלט אוהר נושט מורא j [PANT‏ אוך N‏ 4 

שפּײַזעָן אײַך prayer px‏ קלוונעַ קונדעָר. אוּן עֶר האָט זו 

px‏ האָט .געָרְעָדט צוּ WT‏ האַרצען. 
PR 9‏ יוסף אוו PDIP‏ און מצרים, BIPEND [ST PR AY‏ 

הווז-געָזונד , אוּן יוסף האָט געֶלעֲבּט הוּנדעָרט PX‏ צעָהן יאָהר. 

px .8‏ יוסף האָט נעָזעָהן [OMAR wa‏ קונדעֶר בוז'ן דרוטען 


הור; אויך דו קוְנדעָר פון מָכִיר, OMI‏ זוּהן, HSD payı‏ = 
נעָוואָרעָן אויף יוסף'ם כנוה. . 
Ao PN ,4‏ האָט געָזאָגט צוּ PIN‏ בּרודעֶר: PIR‏ שטארב j‏ | 

נאָר גאָט װעָט אײַך אויפרוכטעָן BEN PR‏ אײַך Se‏ פון - 
דעָם דאָזוגעָן לאַנד PR‏ דאָס לאנד , װאָם עֶר האָט צונעָשוואָרעָן 0 
אברהם'ן , וצחקין ad PR‏ : 9 
| . 

25„ און יוסף האָט בּעָשואָרעְן ושראַל'ם זוהן PR‏ האָט as MIR‏ 
געָזאָגט : TPN‏ גאָט Aik‏ אײַך אויפרוכטעָן, זאָלט אוהר אַרויפם. - 1 
בּרענגעָן AIMS YIM‏ פֿוּן דאַנעָן. 4 
PR ‚26‏ יופף אוז נעָשטאָרבּעְן, זַײַעָנדוג אַלט הוּנדעָרט. PR‏ / 

צעָהן יאָהר . אוּן YD‏ האָט אוהם אײַננעָכאַלזאַטורט ١ 2p PR‏ 


און אַ אָרוֹן און ‘OID‏ 


0 : 8 EE: 

505 % = 1 

ER ire 35 ١ 
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ae‏ اه 3 ו 
ا لا יי 9 ו E r? OP 5 Ar > wre‏ 


159 .50 1, בְּרָאשִית‎ I 

AR APTS por PX יוסף‎ PH און דאָפ גאַנצעָ הויזגעָזונד‎ 8 

זײַן פֿאָטעָרם הויזנעָזונד, נאָר זנעֶרעָ כלאַנעָ pp‏ און PWT‏ 
שאָף אוּן רונדעַר האָבּעָן Yr‏ אובּעָרנעָלאָזט Tb px‏ גושן. 


“PR DIPINN אויך‎ PRIDDIS DIS זעֲנעָן מיט‎ op PN 9 


| 
רײַטעַר, אוּן דו מחנה אוז PNP.‏ זעהר גרוים 
0. און vr‏ זעָנְעָן PR cm es TD HDP‏ יעֲנעֶר 
זט PP‏ , און זוו [PIT‏ אוהם דאָרט בְּעָקלאָנט א PDD‏ שטאַרקעָן 
כְלאָנ, אוּן يرد האָט נעָמאַפֿט נאָך זײַן פֿאָטעֶר אַ טרוֹיעֶר PIN AS‏ טעָנ. 
1, און M‏ דו אײַנװאָהנעָר פוּן לאַנד, דו pag „By‏ 
opt py.‏ טרוֹיעֶר און גורן-האטד , PDT‏ זײַ געָזאָנט: ONT‏ אוז 


PDI 8‏ טרוֹיער פֿאַר מצרים. דעֲרובּעֶר האָט DYT PEPIN PD‏ 


PDN?‏ פֿוּן אָרט: DIHIN‏ (מצרים-טרוֹיעֶר), ONT‏ און WPS?‏ זמט ירדן,. 


part px .2‏ זוהן האָבּעָן מוט אוהם געָטהוּן, אזוי וו עֶר 
האָט זו אָנְנעָזאָנט . 

8 און por‏ זוהן האָבּעָן אוהם געָטראָגעָן און לאַנד כּנען 
און PAT‏ אוהם בּעָגראָבּעָן און דעֶר הויהל قزر פֿעָלד מכפלה , דאָס 


פּעָלד , هلام אברהם האָט נעָקויפט WS‏ 8 #««دبرديرم. בּעָגרעֲּנוש.. 


אָרט, פון עָפרון opt‏ חת'עָר בע ממרא. 

14 אוּן Ap‏ האָט צורוקנעָקעָהרט קוון מצרים, גאָבֿרעָם m‏ 
ررد האָט בּעֲנראָבּעָן זײַן פֿאָטעַר, ער عدر PINT‏ ברוְדעָר DON PR‏ , װאָם 
זנעָן מוט אוהם אַרוױפֿנעָנאַנגעַן צו [pay Uys‏ זוַן פֿאָטעֶר. 


5 און m‏ יוסף'ם בּרודעֶר האָבּעָן געֲזעָהן, דאָס WYN‏ פאָטעָר- 


אוז געָשטאָרבּעָן, nr PINT‏ געָזאָגט : פולמכט װעָט HOP wie‏ אוצט: 
und‏ האָבּעָן, VPN PN‏ אונז אָבּצאָהלעָן פֿאַר דאָס גאַנצעָ שלעָכטם, 
װאָם WAY VW‏ אוהם נעָטהוּן , 


6, אוּן PINT Yr‏ געָלאָזט יוסף'ן אַזוֹי PIT‏ דײַן פֿאָטעֶר: 


האָט פֿאַר זײַן טוֹיט אַזוֹי אָננעָזאָנט : 
17„ אזוי זאָלט min‏ ואָגעָן צוּ יוסף'ן : אוך בּעָט דוך , قود 


ayy‏ דו שולד pe‏ דנע בּרודעֶר pe‏ זוַעֶר זונד NYT,‏ המְבְּעָן 
דור אָננעָטהוּן שלעָכטס ; px‏ אוצט פֿעָרגוֶעבּ דן שוּלד פון דו קְנעָכט: 


hs ער‎ Ay’ 
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wast‏ האָט מעָן בּעָנראָבעָן וצהק'ן PS‏ זײַן PR PAPI DN‏ דאָרש 
האָבּ אוך בּעֲנראָבּעְן לאָה'ן. 

ps Toph 087 ‚32‏ דן הוֹיהל, Bm‏ און אוהם, אוו د 
קויפט قم דו זוהן פוּן חת. 

px ‚38‏ יעקב האָט געָעָנדונט PINT PINOY‏ זוהן, PR‏ עֶר 
האָט צונויפנעָלעָגט זײַנע DIE‏ אויפ'ן wpa‏ , און HN AP‏ אויפגעָגאַנגען 
אוּן אוז בּעָהעָפֿט געָװאָרעְן AS‏ זַן פֿאָלק. 


קאפיטעל 50. 


1. און HDD‏ אוד געפֿאַלען אויף זטן פֿאָטעָרס אַנגעָזופֿט ‘PR‏ 
האָט געָװײַנט אויף אוהם PR‏ האָט אוהם געָקוּשט . 

9 און יוסף האָט בּעֲפֿוֹיהלעְן זײַנע קנעָכט דו רוֹפאִים אטני 
צוּבּאַלזאַמורעָן זײַן פאָטעָר, און דו רוֹפּאִים INT‏ אײַנגעבּאַלזאַמורט 
RD?‏ 

.B‏ און Dp‏ ترد yS‏ حلم פוערצוג טעָג,. דעָן אַזוי פועל 
טעג wap Ip)‏ דאָם אײַנבאַלזאַטמורעַן, אוּן דו OMA‏ האָבְּעָן אוחם. 
3 זועבצוג טעָג. 

4 און IPT oy PN‏ פעָרביוגעָגאננעָן דו טעָג PB‏ בּעָװונעָף 
‚ame‏ האָט יוסף געַרעָדט צוּ פרעה'ם לוט אוּן האָט אַזוֹי נעָזאָנט : 
aym ir are‏ נעָפוּנעָן לײַטזעלונקײַט PIN PIPER pw‏ , רעָדט צר 
פּרעה'ן און זאָגט צוּ אוָהם אַווֹי: 

PENS mo „5‏ האָט מוך ia‏ בּעָשװאָרץ 
און ديرم ASP‏ װאָם IR‏ האָבּ מור YENTIPIONN‏ 
דאָרט זאָלסטוּ מוך בּעָנראָבּעָן. אוּן אוצט ae‏ אוך אַרויפנעהן PR‏ 
בּעָנראָבעֶן מטן פֿאָטעָר PS‏ ו 

6 האָט פרעה נעָזאָגט : EI‏ ארויף און בּעָנראָבּ דײַן פֿאָטעֶר ,. 
m HR‏ يرد האָט דוך בְּעָשוואָרעָן. 

7. און יוסף איז אַרוֹיפגעֶגאַנגעָן צוּ בּענראָבּע 
אוּן מוט אוָהם pt‏ אַרױפֿגעָגאַנגעָן פרעה'ם אלע 
pd‏ זען הויז عدر pos‏ עָלטסטע פון לאַנד מצרים, 
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21‚ נפתלי אוד א פֿלונקעָ הונדון , װאָס גועט ארוים שענץ I‏ 


קונדעֶרלעֶך. 
8 א פרוכטבאַרעָר צװײַנ אוז HO‏ , אַ פרוכטבאַרעַר צופנ 
5 קװאַל, דו צופגעָן פּעָרשפרווטעָן ז % אַרוֹיף PID APSR‏ . 
3, אוּן מעַן האָט OMX‏ עָרבּוטעָ fps ke‏ האָט זוך 92“ 
קרוענט טוט אוהם , אוּן עָס האַפּעָן אוהם TYE‏ נעָהאַט דו מעָנעֶר 
טוט דו פמלעָן. 
24‚ נאָר שטאַרק או PDD‏ זײַן PX „part‏ פלונק اوددر 
ا דו אָרעָמם past PB‏ העָנד , דוּרך דו העָנד פון דעָם מעָכטוגעָן 
נגאָט) Pb‏ יעקב , דורך דַעָם פּאַסטוּך אוּן דעס פֿעֲלעָן BB‏ ושראַל , 
5, דורך BD"‏ נאָט פון דײַן פֿאָטעָר, DYN‏ װעָט דור העָלפֿעָן, 
און ops pe‏ אַלמעָפֿטוגעְן, װאָם wn‏ דוך בּעָנשעָן מוט בְּרָכוֹת פון 
pb >‏ פון كود Pin‏ , מוט ברכות PH‏ אָבּגרוּנד , װאָס לוענט ae‏ 
מוט ברכוה PH‏ ברוסט און מוּטעָרלײַבּ . 
6 רו ברכות قزر דײַן פֿאָטעֶר por‏ בּעָהעָפט VIP‏ טוט 
דו ברכות פון pom‏ עָלטעָרן, אוּן זאָלעָן דעָרגרװפֿעָן ND‏ דו נרעָ: 
נעֶצעָן PB‏ דו עבוגעָ בּעָרג, און זט זאָלעָן pos‏ זײַן אויף יוסף'ס 
קאָפּ און אויף דעָם PS BYP‏ حبرم נעָקרוינטעָן PIM PUNE‏ בּרודעָר. 
7. בנימין װעַט זײַן א רײַסעָנדעֶר װאָלף. און دوك פרוה VPN‏ 
עֶר opt PEY‏ רויב אוּן PR‏ אָוֹעֲנד ap von‏ אוֹיסטײַלעָן דעָם רויב. 
8 הו vox‏ זעָנעָן יִשְׂרָאַל'ס צוועָלף Iw‏ , אוּן ONT‏ איז 
עַם, װאָם pr‏ פֿאָטעֶר האָט צוּ זו געָרעָדט , PR‏ עֶר האָט זײַ “YO‏ 
בּעָנשט , pp‏ לויט pr‏ בְּרָכָה האָט עָר זו געבּעָנשט. 
9. און ער האָט Wr‏ בּעָפויהלעָן און האָט נעָזאָנט צוּ 287 
7 אוך Eppa N‏ צוּ מײַן פֿאָלק, בּעַנראָבּט מוך טוט para‏ עָלטעֶרן 
| און تيد הוֹיהל, ميرم און פּעָלד פון עָפרון ديرت תַתעֶר, 
1 0. און كيرد הוֹיהל, xn‏ און Tress bpb ppt‏ , װאָס פֿאַר 
PR RRS |‏ לאַנד כּנען, ديرم פעָלד, װאָם אברהם האָט נעָקויפט פין 
= שָפרון دترم חת'עָר פֿאַר אנ'אוונעָנעָם בּעָגרעָבנוש-אָרט . 
= 81. דאָרט האָט iyo‏ בּעָגראָבּעָן אברהס'ן PR‏ זמן װַבּ שרהץ, | 
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poy‏ זוך ZPD MT pepe‏ זוהן. 

9. אַיוננעָר and‏ אוז יהודה. פון רוים, מען זוהן, בוזטג 
sp. EP}‏ האָט נעקנהט און האָט זוך געָלענט אזוי m‏ 
8 לווב און אזוי וו 8 לוובון; apn‏ ועט אוהם אויפֿשטעלען + 

op ,0‏ װעָט נושט אָבּגעֲטהוּן וועָרעָן  IPT‏ מצעכטער פון 
יחודה pa‏ קון (עֲועֶצנעֲבּעֶר פון צװושען WIND pam‏ , בוז Ey‏ 
ועט קוּמעַן דעֶר, װאָט צוּ אוהם געֲהעֶר חן העֶרשאַפֿט, PS‏ אוהט 
وو פֿאָלגעָן פֿעֲלקְעֶר. 

wy 1‏ בונדט צוּ צו'ם װײַנשטאָק wT‏ יונגען עועָל אוּן צו'פ 
ערעַלסטעְן װײַנשטאָק - ديرم זוהן פֿון mr‏ עזעָלון. ay‏ װאַשט מוט 
מפן זײַן קלווד pr‏ מוטבּלוט פון װײַנטרזיפען par‏ מאַנטעָל. 


2. דו אויגעָן רויט PB‏ װײַן, DN PR‏ דו צוהן פון מולך, : 


13„ זבולוּן ועט װאָהנעָן בּײַים B3 PH wD‏ און DPD‏ האפען 
פון Pew‏ , און זײַן גרעָנעֶץ װעָט דערגרוכֿען VD‏ צִידוֹן. 

ems לוענט‎ ay , opm appa א‎ ns וששכר‎ 4 
דו גרפָנעָצעָן.‎ 

15‚ און ווו עֶר האָט דעָרזעָהן WWW , PAI IT‏ זו אוד , 
אוּן ONT‏ לאנד , ווו זום זו אוז, האָט Sp‏ אמננעָבּוינט זײַן אַקפעָל 
צוּ OPT pw‏ יאָך אוּן TH‏ געָװאָרעָן א קנעָכט ONT,‏ צאָהלט צונזען. 

6 דן וועָט קעָמפפעָן ANB‏ זײַן ae‏ אזוי m‏ אהְנְעָר פֿו. 
ִשראַל'ס שְׁבָטִים . : 

7, דן لالظ זײַן א שלאַנג אוֹי8'ן װעָג, א נאָטעֶר-שלאַננ 
pew SNR‏ , װאָס בּײַסט دترم פֿעַרדס פֿעָרוֹעָן, AS‏ דער DEN‏ רעש 
AIR‏ אוהם פֿאַלט אויף הונטען . 

8 צו דטן הולף, גאָט, האָף אוך ! 

9 אוֹיף גד'ן װֹעָט mas‏ בּעָפֿאַלעָן צי'ם קאַמפף , נאָר 
ay‏ וועָט דו מחנה בעָזוענעָן אוּן IFES VPN‏ אוהרעָ טרוש . = 

IPN .0‏ אָשר'ן: OPH‏ װעָט pr Pr‏ ברויט , און برد VPP‏ 
pus‏ קעָנוגלוּבּעָ שפּײַזען. 


ع a RN‏ ב Seite abet E‏ בו ود 
mk: ‘yeh AGN ix‏ 
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1, און Dane‏ האָט נעָזאָנט צוּ BP‏ אָט Opn‏ אוך שטאַר. 1 
בּעַן, און גאָט DT Vpn‏ מוט FPR.‏ און FPR BPN‏ צורוק בּרעָננעָן 3 > 4 
= און לאַנד פון popes‏ פאֶטַעָרס . E‏ 
= 22. און אוך ayy‏ דור אײַן טול מעָהר m‏ דנעָ ya‏ 


+ X 

װאָם TIN‏ האָבּ צוּנעָנּמעָן PB‏ ديرم אֲמוֹרֵי מוש מײַן שועָרד PR‏ סוט ey"‏ 

۳ Tes פפן‎ | / 

: : 1 

3 | 49 קאפינ מעל‎ ١ 

3 1. אוּן יעקב האָט par PPO IPI‏ קײנדעֶר אוּן האָט נעָזאָנט : 5 

pgp | 1 x 2‏ זוך , Den‏ אוך אײַך RT‏ , װאָם oy‏ וּעָט אײַך טרעָפּעָן 3 

aM 5‏ | און דו שפעטערדוגע צײַטעָן. 1 

4 4 2. פּעָרזאַמעָלט זוך px‏ העָרט , יעקב'ם זוהן , אוּן העָרט APPS‏ : 

Su >‏ ישראַל'ן. 
u‏ 2% 


8 ראוּבן ! דוּ בוזט מײן בכור , מײַן כראַפֿט און YO‏ עָרשטעָ : 
| מאָכט , דן גרעסטע N PIM‏ די גרעָסטעָ שטטרקטט. E‏ 
4. נכאָר װײַל دد בוזש hp‏ לטכטזונוג m‏ וואַסעָר , דעָרובּעֶר | 
wy wong‏ זײַן נרעָסעַר (ווו דײַנע בּרודעֶר), 37797 “Bring VID‏ 
| געָנאַננעָן אוֹיף דײַן פֿאָטעֶרם נעַלעֲנעֶר, דאַן האָפטוּ פֿעֶרשועָכֿט 
.₪ טמן ppp‏ מוט ددر ארויפגעהן, 

: 5 שמעון און לוי זעָנען ‏ ברורער, זועָרעָ wagt PND‏ 
ג ‚ar nd‏ | 
6. און par‏ ראַט זאָל מײַן וַעֲעֲלעָ נושט קוּמעָן, און par‏ 
פֿערזאַמלוננ זאָל נושט פְעָראווגונט [EIT‏ מײַן WWI, PIMP‏ און pH‏ 
= צאָרען aN‏ זו געָהרנעָט מעָנשעָן PR‏ מוט WOM npr‏ האבען m‏ 
> אויטנעָרוְסעָן «YEP‏ 

Sêy .7 |‏ זאָל זײַן pur‏ כּעס. דעָן HR IY‏ שטאַרק, 
7 און TEN‏ צאָרן, דעָן עֶר אוז האַרט. אוך װעָל זו pws Br‏ 
wi pig‏ 7 זו פֿעַרשפּרײַטעְן צווושעָן ושו ראַל. 
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14„ האָט Damen‏ אויסגעָשטרעָקט זײַן רְעָבטע האַנד און האָט' 
אַרֹפֿגעָלעגט אויף אפרים'ם ‚END‏ אויבּװאָהל עֶר Np TN‏ דעֶר 
Fp‏ , און זײַן pond‏ האַנד (האָט برد אַרוֹפֿגעַלעגט) אויף מנשה'ם 
קאָפּ. עֶר האָט אומושנע פעָרלעָנט זמנע העָנד , אויבוואָהל מנשה 
אוז געֲועַן دود בְּכוֹר. 

5, און ap‏ האָט געָבּעָנשט PS FADD‏ האָט געָזאָגט: דער 
גאָט, װאָם פקר HOYT DMR‏ אַרוּמנעָגאַננעַן pom‏ עַלטעֶרן אברהם 
אוּן יְצהק, דעֶר גאָט, װאָם עָרנעָהרט מוך פון זונט אוך يرد ma‏ 
המנטוגעַן טאָג, 

16‚ ديرد 7808‚ װאָם לעזט מוך אוים פון opty?‏ שלעָכטם, 
זאָל בּעָנשעָן דו דאָזונעָ קונדעֶָר, און oy‏ זאָל PID‏ און זו אָני 
PANE)‏ מײן נאָמעָן px‏ דעֶר YIN PH PDD‏ 5ּאָטעָרם אברהם PR‏ 
וצחק , און זײַ זאָלעָן זוך שטארק פֿעֶרמעֲהרעְן אויף דעֶר עָרד, 

px ,7‏ יוסף האָט ONT ‚np‏ זײַן פֿאָטעֶר ONT‏ ארויפ- 
געָלענט זײַן רעַפֿטע האַנד אויף אפרים'ם קאָפּ, אוז DY‏ אוהם נושט: 
געָפעָלְעָן געָװאָרעָן, און ער האָט אָנְגעָנוּמעֶן | זײַן פּאֶטעָרם האנד , 
זי אַראָבּצוּנעָהמען פוּן אפרים'ם END‏ (אוּן ארויפצוּלעְנעָן) אויף 
מנשה'ם קאָפּ. 

8 אוּן יוסף האָט געָזאָגט צוּ זטן פֿאָטעַר: נושט אזלר,. 
טײַן פֿאָטעֶר, APT YT‏ אוז دود בכור; לענ אַרוֹיף pup PT‏ 
האנד אויף BSD PRT‏ 

0 האָט זײַן פֿאָטעֶר גושט געָװאָלט אוּן האָט נעָזאָנט: אוך 
„Dim‏ טײַן זוהן, אוך j DM‏ אויך PH‏ אוהם PONDS [pp BPN‏ 
און אוֹיך ער וועָש גרוים זמן , נאָר זײַן קְלעָנעֶרעָר בּרוּדעֶר dr BEN‏ 
pap»‏ פוּן ponr pS PR , ome‏ קונדעֶר pn‏ װערעָן م מעננע. 
פֿעַלקְעֶר . 

AP PR ,0‏ האָט זוו Dy?‏ טאָג געֲבּעָנשט אוּן האָט אַזוי 22 
זאָנט + טוט דור ועט ושראל PR PID‏ لابرط אזוי זאָגעָן: זאָל 
דוך גאָט PSH‏ אַזוֹי IN‏ אפרים אוּן מנשה . אוּן עָר האָט נעָשטעָלט: 


אפרים'ן פֿאַר מנשה'ן. 
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42 קונדעֶר‎ PNT דאָזונע לאַנד‎ ONT PBP IN AR ae 
: . דור פֿאַר م עַבוגעֶס אוַנעָנטוּם‎ 
<p בע דור‎ PYIPT צווו זוהן, װאָם‎ PINT אוצט,‎ Pw .5 : 
צ:‎ pop PD אוך‎ WwW געָװאָרעָן און לאַנד מצרים,‎ PID > 
INT mom און‎ OMEN מײַנע זוון;‎ Mr pyr מצרים,‎ MD דור‎ = 
ראובן און שמעון.‎ m פע זמן אזוי‎ 

PR 6‏ דײַנע קונדעֶר, װאָס pn‏ ود דור PIN PARIS‏ 
poet sy 0‏ זװ poet‏ זײַן, אייפין poss‏ פון זּעָרע ברודער 
PORT |‏ זוו YN Temps‏ און ph‏ עֶרבּ-טײַל. 

2 טור‎ TR פדן,‎ PH און אוך, װעַן אוך בּון געָקוּמעָן‎ ot 
NP) אוז נאָך‎ OY pn רָחֵל און לאַנד כנען, און װֹעָג,‎ TERN Zu 
P3 צוּ קוּמעָן קוון אָפְרֶת, און אוך האָפּ זו דאָרט‎ MP PPP we א‎ 
. DDN קוון אפרת , דאָס אוז‎ apn אויפ'ן‎ [pay = 
נעָזאָנט:‎ IP האָט דעָרעָהן יוסף'ס זוהן, האָט‎ Oxy: אוּן‎ 8 37 
? וער זעָגעָן דו‎ 
מײַנע‎ [PIT OST האָט יוסף געָזאָנט צוּ זמן פֿאָטעָר:‎ 9 
האָט יעקב געָזאָגט : פוהר‎ app YT זוהן, װאָם גאָט האָט מור‎ > 14 
אוך זוו בּעָנשעָן.‎ Oph „Mb צו צו‎ Mr 

0 און ושראַל'ם אוֹיגעֶן ppopt‏ שוועֶר AN PRN‏ אלטקווט 
Rs 1‏ האָט נושט געָקאָנט זעָהן. און (יוסף) האָט זל צו אוהם צ 

‚Bomb‏ האָט جرد זו נעָקוּשט PR‏ זַ געָהאַלזט, 
3 1 אוּן ושראַל האָט געָזאָנט צוּ יוסף'ן : אוך ميرد פוך שוין 
en‏ עושש נעָרוכט אפילו דוך צוּ זעָהן , wy PR‏ האָט מוך גאָט emp‏ 
a 3‏ אויך דײנע קונדעֶר. 

3 0 12 האָט mp‏ זוו אַרוֹיסגעָנּמעְן pS‏ צווושעָן זײַנעָ קנוה און 

- זוך געָבּוּקְט מוט'ן אננעָזוכט צוּ دود עָרד. أ 

FD px ,18 =‏ האָט piy‏ זו בַּדעֶן: אפרנם'ן jT BB‏ 
gesgr‏ زد p8 Urt‏ ושראָל'ם „un app?‏ און מנשח'ן בע 
‚es ₪6‏ عوجر ושראַל'ם רעְכטעָר ‏ זײַט, און האָט זל 


RR 
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ر 


צוועלפטע STE‏ ויח'. 


8. און יעקב האָט apy‏ און לאַנד מצרים זועפּצעהן 
יאָהר. אוּן Dy‏ אוד געֶװעְן דו צײט AB‏ יעקב'ם לעַבּעָן: pay‏ יאָהר 
און פוערצוג PR‏ הונדעָרט יאָהר. 

ps .29‏ עָם אוז אָנגעָקוּמעָן ושראל'ם ציט צו שטאַרבען . 
און np‏ האָט געֲרוּפֿעֶן זײַן זוהן יוֹםף'ן אוּן האָט נעָזאָנט צוּ SD‏ 
אויב ayn IR‏ נעָפוּנעָן למטזעָלוגקפט PR‏ דײַנע אויגעָן , לעג אַרונ- 
Wwe‏ דען WANT‏ אונטעֶר מײן זעט, pn‏ זאָלסט טהון מוט SB‏ 
TNS‏ אוּן אַ טרמהטט : דוּ זאָלסט מוך נושט PS PAN UPS‏ מצרים . 

0 נאָר אוך ww ppd pn‏ מײַנעָ פֿאָטעַרם; IT PR‏ זאָלסט 
מוך אוועָקטראָגעָן פֿוּן מצרים PR‏ זאָלסט מוך TPS‏ عدج און رود 
בּעֲנרעֲּנוֹשׂ. האָט (יוסף) געָזאָגט: אוך Syn‏ טהון לויט لادج 
װעַרטעַר. 

1 האָט np‏ געָזאָנט : שוועָר מור צוּ. np UNM‏ אוהם גע- 
שװאָרעַן. אוּן ושראַל האָט זוך נעָבּוּקט אוֹיפ'ן צוּקאָפּעָנם PE‏ בּעָט. 


קאפיטעל 48 


1. און oy‏ אוז געָוועָן נאָך דו PINT‏ נעֶשעָהעָנושעָן, האָט 
pb‏ אָנגעָזאָנט ווֹםף'ן: דפן APUNB‏ אוז קראַנק. האָט WY‏ געָנוּמַעָן 
זטנע צוווו זוחן מוט זוך : FENDER PR THI‏ 

PX .2‏ מעָן האָט PAY PEN‏ יעקב'ן PPD PX‏ האָט ey‏ 
זאָנט: אָט קומט אָן צוּ דור דפן זוחן יוסף. האָט זוך ושראל ep)‏ 
שטארקט Px‏ האָט זוך נעָזעָצט אוֹיפֿ'ן בּעָט . 

8 אוּן יעקב האָט נעזאָגט צוּ יוסףץ: ديرد אַלמעבֿטנער 
גאָט האָט זוך צוּ מור בּעווזעָן px‏ לוז און לאַנד כנען , און האָט 
מוך געבּעָנשט, 

PN .4‏ האָט געָזאָגט צוּ מור : אוך Opn‏ דוך מאַפֿעָן פרו5ט- 
ديد און Opn‏ רוך פֿערמעֲהרעַן און Syn‏ מאַפֿעָן פון דור אה 
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1 

1 נועב זאָמעֶן, ועָלעָן טור px pap‏ נושט שטאַרבּעֶן, און 1 3 
עָרד vpn‏ נושט WOME‏ ועֶרעָן. | 
וופט 


200 האָט װסף אָפנעָקויפט. דאָס גאַנצע עד |B‏ מצרים פֿאַר % 
| פרעהין, 197 דו מִצְרִים pak‏ פַעָרקויפט יעֲעֶר זײַן פֿעָלד, דעֶן / 
IPT =‏ הננער האָט זוך בט זו געַשטאַרקט; איז דו “PI TAY PSA‏ 2 


. פרעה'ם‎ [PIT 

a‏ 1, אוּן דאָס פֿאָלק האָט עֶר אַריִבּעֶרעָפֿוהרט און דו שטעָדט, 

“PE MEWS בּוז'ן‎ pRyU מצרים'ם‎ PH pp פון און‎ | = 

3 2. נאָר דו עָרד قور דו פרועסטעָר האָט AY‏ נושט rel‏ 

PT |‏ דו פּרועסטעֶר Pa‏ בּעָקוּמעָן 8 בּעָשטוטטעָן טוול pS‏ פרעהין 

2 װאָם פרעה‎ ‚mm דעָם בּעָשטומטעָן‎ ppp ay Wr 

wo 1‏ גע דעָרובּעֶר האָפּעָן זײַ נושט ABM DIPS‏ עָרד. 

: 5, אוּן יוסף האָט gp)‏ צוּם פֿאָלק: אזי וו IR‏ كياد , 

חפנט אָבּנעָקױֹפֿט אײַך און אעַעֶר עָרד פֿאַר הרעה'ן, דעֲרוְבעֶר دوت + 

אמך [PORT‏ אוּן זַעט דו עָרד. | 

we .24 |‏ يرم וועָט זײַן, ועֶן אוהר װעָט שנײַדעָן דו תבואות , 

3 זאָלט. one‏ א פונפט-חלק Pa‏ פרעה'ן px,‏ פֿיער-טײַל זאָל זפַן 

| שאר TER‏ אויף צוּ pr‏ דאָס פֿעָלד oss px‏ עָסעָן פאר אײַך און 

4 פֿאַר PINS‏ הוֹיזגעֲזונדעָר אוּן פֿאַר אײַעָרעָ קלאַנעָ TWIN‏ . 

| 28. האַבֹּען זוו געֶזאָנט: דוּ האָסט אונז דעָרהאָלְטעָן D'S‏ 

mo PH לאָ'טור געָפֿונעְן למטזעָלונקפט און דו אויגעָן‎ ‚may? 

| חעָרר, און מור [pp‏ זמן קנעָכט ND‏ פרעהין . 3 
26 אין יוסף האָט كلدم נעָמאַכט פֿאַר م ا בוז היינטונעָן 

yo‏ אויף דער Thy‏ פון מצרים , דאָם אַ פונפט-הלק געָהעָר פרעה'ן 

3 נאָר דו עָרד פון דו puana‏ אַלװַן אוז נושט נעָװאָרעָן פרעה'ם . 

pe 27 |‏ ושראַל אוז pop‏ און sb‏ טצרים , און לאַנד 

|, אוּן Spar Np MR oP‏ אנעָנטוּם , אוּן זו WENT‏ זַך 

נעָפרוּכְפעָרט און פֿעָרמעָהרְט , 


RE ee Aa, ae 
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און דאָס נאַנצעָ הויז-נעָזונד PB‏ זײַן TUNE‏ מוט ברויט לויט ديرد 
צאָהל PH‏ דו קונדעֶר. 

13‚ אוּן op‏ נושט PP pp‏ ברויט און גאַנצעָן לאד , 
דען جود Spar‏ אוז זעהר pn‏ נעוואֶרעָן , אוּן OP‏ אוו PD‏ 
שמאַכט נעַװאָרעָן ONT‏ לאַנד מצרים און DyT‏ לאנד כּנען pS‏ كوم 
הוּנגעָר . 

4, און AO‏ האָט אויפגעָזאָמעָלט ONT‏ גאַנצע DEN , pi‏ 
האָט זוך נעָפוּנעֶן און לאַנד מצרים און און IND‏ כּנען, פאר كن 
תּבוּאָה, װאָס 31 YD‏ נעַקויפט , אוּן יוסף האָט געָבּראַכט האָם 
געָלד pa‏ פרעה'ס:הויז, 

5. און OY‏ אוז אוֹיסגעגאַנגען דאָס Top)‏ قور לאנד מצרים 
PS PR‏ לאַנד כנען , yon Hoyt‏ (אונוואַהנְעָר (MB‏ מצרים POPP]‏ 
צוּ PR FADD‏ האָבְּעָן נעָזאָנט: 290 wie‏ ברויט ! TPT‏ פֿאַרװאָם 
wp YT‏ שטאַרבּען פאר דור ? OP YT‏ אוז אויסנעָנאָננעָן DST‏ נעָלד.. 

6. האָט יוסף געָזאָנט : נועט אײַעָרעָ פוה Opn,‏ אוך אײַך: 
ppaps‏ (תּבוּאָה) פֿאַר אײַעַרע פוה , ONT SMX‏ געָלד אוז BR‏ 
3 . 

warn ,7‏ זו נעָבּראַכֿט זועָרע פוה צו יוסף'ן, און FO‏ 
האָט זוו Pap‏ ברויט פֿאַר דו PX TS‏ פאר דו סטאַדעס שאָף 
PK‏ פֿאַר דו סטאַדעַם רונדעָר און פֿאַר דו עולעַן, PR‏ עֶר “STUNT‏ 
בּעָזאָרגט ww‏ ברויט DPI ps‏ יאָהר פאר זוַעַרעָ אלע פוה . 

pp px 8‏ האָט זוך אויפנעָלאָזט ‏ יעָנְעָם יאָהר, app‏ 
נעָקוּמעֶן צוּ אוהם און צװוַטעֶן יאָהר PN‏ האָבּעָן גָזאָנט צוּ אוהם : 
טור ppm‏ נושט פֿעֶרלײקעֲנעְן פוּן אוּנזעֶר העָרר, DY DET‏ אוו 
אויסגעגאַנגען דאָם געָלר, mB IT px‏ און [IVI Minna‏ אובּעֲרנֹעי 
(PINS‏ צוּ מײַן העָררעָן Ey;‏ א שוין נושט P3‏ פֿאַר “SPINK‏ 
העָררן נאָר WWI PX AEP pT‏ עָרד . 

9, פֿאַרװאָם זאָלעָן wo‏ שטאַרְבּעָן פֿאַר דור און דו אויגעָן, 
אִי טור , אי אּועֶר TY‏ ? קויף אוּנז אוּן אוּנזעָר TAY‏ פֿאַר ברויט 0 
woyn vo pe‏ זמן , Wo‏ אוּן AIAN‏ עַרר, כנע5ֿט בפ ITI‏ , 
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PR .3‏ פרעה האָט נעָזאָנט צו זונע בּרודעֶר: הְאָם “PIN TR‏ 


| בּעֶשעפֿטונּנג? האָבּעָן NT‏ געָזאָנט צוּ פרעה'ן : פּאַסטיכעֶר PHS‏ שאָף 


0387 דײַנעָ קנעָכט , אַזוֹי מור אַזוֹי אוֹיך איזעָרע עָלטעָרן. 

4. און זול PAT‏ געָזאָנט צוּ פרעה'ן: צו װאָהנעָן און לאַנר 
WO PPT‏ געָקוּמעָן OY TPT,‏ אוד NEW‏ קײַן DORE‏ פאר YT‏ שאָף 
8 דײַנעָ קנעָכט, ود דעֶר me paar‏ שוועֶר און לאַנך כּנען, 
און אוצט p27 byt‏ קְנעָכט זוצען און לאַנד גוֹשן. 

5 האָט פרעה אזוי געָזאַגט צוּ יוספץ : דײַן IONS‏ און PINT‏ 
IWAN‏ זעֲנען PDIP‏ צוּ דור j‏ 

6 דאָם לאַנד מצרים TN‏ פֿאַר דור ; און ديرم בְּעָפטעַ 
פֿון wed‏ בּעְזעֶץ דײַן פֿאָטעֶר PPT PX‏ בּרוְדעֶר; YT POST‏ װאָהנען 
און לאַנד גושן, PS‏ ماحد דוּ װײַסט, MOIS [PPT op ONT‏ 
.צװושעַן זול טוכטונעָ לײַט, זאָלסטוּ Ar‏ אױפֿנעָהמען פֿאַר “YIN‏ 
אוֹיפֿועֲהעַר PIN‏ מײַנע פיה . 

7. אוּן יוסף האָט געָפּראַכט זײַן פֿאָטעֶר יעקב PX‏ האָט אוָהם 
פֿאָרגעָשטעָלט פֿאַר פּרעה'ן, PR‏ יעקב האָט גְעָבּעָנשט פדעה'ן. 

8 האָט פרעה געָזאָגט צוּ יעקב'ן: ווופועל IPT‏ דו وود 
פין דנע לעבּענסייאָהרעָן ? 

9 האָט יעקב געָזאָגט צוּ פרעהץ : דן טענ PD‏ מננע װאַנ. 


= זעֲנעֶן הינדעָרט און דרײסנג יאָהר. וענוג Be‏ 


שלעָכט pr‏ געֲועֶן דו apy‏ פון pMDI pomp‏ און זל 
PINT‏ נושט i‏ דו טעג פון מײַנע עַלטעָרנם לעֶבּעֲנסײיאָהרען 
און דו PD‏ פון PHT‏ װאַנדעָרשאפֿט. 

0 און יעקב האָט נעָבּעָנשט פּרעה'ן PN‏ אוז אַרוֹיםנעָנאַננען 
MB.‏ פרעה'ם אנגעָזוכט . 

1, און AO‏ האָט בעזעֶצט זײן פֿאָטעֶר אוּן PINT‏ בּרודער 
אוּן جرد האָט זוו גִעְגְעָב 2 א אוונעָנטהוּם PR‏ לאַנד מצרים, און ديرم 
puna.‏ عوط פון לאַנד, און לאַנד COAT]‏ , אזוי m‏ פרעה האָט 
בּעָפיהלעָן. 

APTS PITT PM PENS yor האָט געָשפּײזט‎ REP און‎ .12 
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זאָל אוהם פּאָרוים װײַזעָן AYP OPN ops)‏ און זו DPE PID‏ 
און לאַנד גוֹשן. 

9. און יוסף האָט אײַננעַשפּאַנט PIN YT‏ אוּן ער א 
אַרױפֿנעָפֿאָהרעָן دودو r‏ פֿאָטעֶר Damen‏ קײַן נישן; IP PR‏ האָט 
זוך ww‏ אוהם נעָזעָהן HR PAR‏ נעָפֿאַלעָן אוֹיף זײַן האַלז און האָט 
לאַננ נעַװַנט אויף זײַן האלז. 

0. האָט ושראל געָזאָגט عاد יוסף'ן: אוצט IND‏ אוך שטאַר. 
د נאָכֿעֶם m‏ אוך האָבּ WwW)‏ דפן אַננעָװפֿט, דאָס די 
לעָבּסט נאָך. 

px ,1‏ יוסף האָט געָזאָנט PINT IS‏ בּרודעָר און צו זײַן 
פֿאָטעָרם הוֹיזנעָזונד: אוך Syn‏ געהן און TOMEI‏ פרעהץ ar‏ 
yoyo some sz ppt Spn‏ בּרודעֶר PX‏ מײַן פֿאָטעָרם חויזנעָזונד 
פון לאַנד כּנען ودس נעָקוּמַעָן צוּ מור . 

32‚ און דו pip‏ זעָנעָן געָועָן פּאַסטוּכעַר פון שאָף , دير 
זו האָבּעָן זוך בּעָשעָפטונט ww‏ פוה, און זװ SSID [PINT‏ 
ppd‏ שאָף און רונדעֶר AR‏ אַלץ, װאָס זו האָבּעַן געָהאַט. 

8, און op‏ ועָט זײַן, N‏ פרעה װעָט אײַך רוּפעָן SPN PR‏ 
זאָגעָן: ONT‏ אוז APTN‏ בּעָשעָפטוגוּננ ? 

4. זאָלט אוהר זאָנעָן: win‏ פוה YD‏ זוך דײַנעָ כנעָפֿש 
-בּעשעפטונט פון ND PX “I MPR‏ אנצט, MR‏ מור , אזי 
אוֹיך אוּנזעָרעָ עָלטעָרן, - אוּם אוהר זאָלט װאָהנעָן און לאַנד נושן , 
PT‏ פֿאַר דו OND‏ אוז מוְאוּם יעָרעַר פּאַכטוּך פון שאָף. 


קאפיטעל 41. 


1. אוּן יוסף אוז נעָקוּמעָן אוּן האָט דעָרצעַהלט פרעהץ און 
האָט געָזאָנט: מטן PR YS‏ מײַנעָ AS WIS‏ זועָרעָ שאָף אק 
PR “p3‏ אלץ , װאָס nr‏ האָבּעָן, pnp pp?‏ פוּן לאַנר ל 
און זו וּעָנעָן און לאַנד גושן . 

PE PB .2‏ צווושעָן זײַנעָ APTS‏ האָט WY‏ געָנומעָו פונף 
Woy.‏ און האָט זײַ פֿאָרגעֶשטעָלט פאר פרעהן. 


1 בְּרָאשִית , WY‏ . 46. 147 
און OOS TB‏ , אוּן אויך זײַן טאָכֿטעֶר דֵינָה. POR‏ פּעָרזאָגעָן PS‏ 
port‏ זוהן אוּן טעָֿטעֶר Gypsy)‏ דריו PR‏ דרטסוג , 

PR אַצפּוֹן, جرد‎ PR אוּן הַגִי, שוני‎ PP TT OT} און‎ .6 
ORTS און‎ “TTR 

Do px .7‏ זִיהֶן: أطوم PR TM PR‏ יָשוִי און בְּרִיעָה PR‏ 
تجرد שװעסטעֶר may‏ און בְּרִיעה'ס זִיהֶן: Dam‏ און מַלְבִּיאָל. 

opr DS ‚18‏ דו זוהן قور mB:‏ װאָס לכְן האָט געָנְעָבְּעָן 
זײַן טאָכטער לאָה'ן, אוּן זו האָט דו דאָזוגען Rap)‏ יעקב'ן:. 
(PES?‏ פּעָרזאָן. 

9, דו זוהן פון ng‏ יֶעקב'ס װײַב: יוסף PR‏ בּנימין . 

ADI «3 px .0‏ זעָנעָן PW?‏ גָװאָרען און לאַנד 
מצרים , װאָם op‏ האָט mis‏ געָבּאָרעָן אֶסְנַתי דו BB PUSH‏ 
פוטיפרע , ديرد PH PUD‏ און: מְנֵשָׁהן PS‏ אָפְריִסין . 

1, און spp OMY‏ בָּלע און בָּכֶר און אַשְֵּׁל, يوم און 
נַעֲמְן, אַחֵי PR‏ ראש, TOS PR DIEM PR DBM‏ . 

22 087 זעֲנעָן רחל'ם זוהן , װאָם IND [PSP pa‏ 
בי יעקב'ן: פוערצעָהן פעָרזאֶנְעָן . 

23. און DIT‏ וִיהֶן: חוּשים. 

. توم‎ px ax: און‎ ma ps זיהן : יִהְצְאָל‎ O PPD! און‎ ,4 

8, דאָם ועָען דו זוהן PH‏ 772‚ װאָס לבן האָט pap‏ 
זײַן טאָֿטעַר רחלץ ,. אוּן זו האָט FIFI‏ יעקב'ן דו דאָזוגעָ : 
pa‏ פּעַרזאָנעָן. 

poe .‏ פּעֶרזאָנעָן, ppp pp Dam‏ טיט יעקב'ן און 
מצרים, װאָם זעֲנעֶן אַרויסגעָגאַנגען PH‏ זײַנעָ לענדען, POR‏ דן 
am‏ פון יעקב'ם זוהן, pp? pop‏ זעָקם PR‏ ועָכצוג. 

7. אוּן יוסףים ‚mit‏ װאָם זעָנעֶן YS‏ אוהם [PWS‏ נעָװאָי 
רעָן און מצרים, Np ppt‏ צװײַ פּעֶרזאָעָן. אַלעָ PH WMV!‏ 
יעקב'ם xn , Pin‏ זעֲנעֶן PR pporpy2d‏ מצרים, pop‏ געֲוֹעָן זועבצוג. 

8 און יהודה'ן האָט ap‏ נעָשוקט DHS‏ צוּ YF . ROY‏ 
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2. און גאָט האָט נעָזאָגט צוּ ושראַל'ן און ديرد נאַכט-זעָהעָנוש: 
"יעקב, יעקב ! האָט np‏ נעָזאָנט : PD ST‏ אוך. 

8 האָט ررد געָזאָנט : אוך בון ديرد גאָט, ديرد גאָט פון דײַן 
פֿאָטעַר. דוּ זאָלסט נושט מורא PANT‏ אַראָבּצּנועדערן קײַן מצרים, 
דען אוך Opn‏ قر كيد דאָרט מאַפֿעֶן אַ גרוֹים פֿאָלק. 

4. אוך Opn‏ אַראָּנעדעֶרן מוט דור mp‏ מצרום, אוך Sen‏ 
דיך אוֹיך pray‏ אַרויפפיְהרעָן , PN‏ יוסף الوم apd‏ זוון האגד 
PINT HR‏ אוינעָן . 

5. און apy?‏ אוז אײפֿגעָשטאַנעָן פֿון בּאַר-שבע, און DONTE?‏ 
זוהן pam‏ געָפֿוהרט AEN “pr‏ יעקב PR‏ זַעַרעָ קלײַנע app‏ 
IAM Pp px‏ און דו װאָגענס, װאָם פרעה האָט נעָשוקט אוהם 
צוּ פוהרען . 

6. או זו PANT‏ געָנוּמעָן Pay‏ פוה אוּן /[PIVOIYH PNT‏ 
װאָס זוי האָבּעָן אַננעָזאַמעָלט and PX‏ כנען, און [EDI] PPT‏ 
קוו מצרים, יעקב PR‏ تلاز אלע קונדעָר מוט אוהם. 

SINT זוונעָ זוהן אוּן דנ זוהן פון זײַנע זוהן מוט אוהם,‎ Ê 

טעָכטעֶר און דו USP‏ פֿון זײַנעַ זוהן PN‏ זײַנע FID PIS‏ 
האָט עֶר געָבּראַכט מוט זוך קוון מצרום . 

8 און דאָס ועֲנען דו PDI‏ פֿוּן ושראַל'ם קונדעֶר, װאָם וענ 9 
Hap‏ קוון מצרים. apy?‏ און لادج זוהן. יעקב'ס בְּכור: רְאוּבֶן. 

9. און ow‏ זִיהן : rn‏ און a‏ און PR PAM‏ כַּרְמִי. 

0. און DIDDY‏ זיהֶן: Dar‏ און par‏ און אהד און יָכִין אק 
צוֹחַר pS‏ דֶער PB [TW‏ אַ כְּנענית. 

1 און לוס FT‏ גרשון, קַקֶת ps‏ מררי. 

2 און יְהוּדָהִס CEPT‏ ער PIR PR‏ און PIB PS TOW‏ אק 
ָרַח . אוּן ער PIs PS‏ זעֲנען געַשטאָרבּען און לאַנד כנען, און DTD‏ 
IPT MF‏ נעָועָן: חָצְרוֹן און ‚am‏ 

8. און omawip‏ זִיהֶן : תילע PX me Ps‏ יוב PR‏ שְׁמֲרון. 

pe .4‏ ובולוניס mr‏ : סרד און אלון אוּן bybm‏ 

5 האָם jpopt‏ לַאָהיס זוהן , װאָס זו האָט REAR PIPL]‏ 
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‘pi עָר האָט זו‎ px װאָגענם לויט פרעה'ס בּעָפקָהל,‎ DPA Ar 
. שפּײז אויפ'ן װֹעָג‎ 19392 

DDS 92‏ האָט Papp np‏ א אנצוּג  “PND‏ יעָדעָן, 
אוּן בּניטינ'ן האָט IPI AW‏ דרפ-הוּגדעָרט זלבעֶר-מַטְבעֹת PR‏ 
פונף אַנצוְנעֶר קלַדעַר. 

PR „28‏ פאר זמן APES‏ האָט برد געָשוקט פֿאָלגעָנדעָם: 
צעָהן עולעָן, װאָס טראָנְעָן ONT PD‏ בּעָסטע PS‏ מצרים , JAYS PR‏ 
עזלונען, װאָם טרטָנעָן תּבוּאָה 5 ברויט عدر שפווז פֿאַר זמן “POND‏ 
ERN‏ װעָג. 

AY Ps .24‏ האָט אָבּנעָשוקט PMT‏ בַּרודעָר PR‏ זט pT‏ 
אַועָקגעָגאַנגעָן, אוּן AY‏ האָט נעָזאָנט צוּ זוו: אוהר זאָלט זוך נושטי 
ip‏ און IPN‏ 

PR 25‏ זו זעָנעָן אַרוֹפֿנעַגאַנגען PH‏ מצרום PR‏ זעָנעָן געַ- 
קוּמעָן און לאַנד כּנען 33 pr‏ פֿאָטעֶר יעקב , 

6. און זו האָבּעַן אוהם אָנגעָזאָנט : יסף לעבּט נאָך N‏ 
העָרשט און גאַנצעָן לאַנד מצרום, איז אוהם OST‏ האַרץ IY‏ 
שוואכט געװאָרעֶן; حور עַר האָט זַ נושט גְעָנלייבט . 

7, האָבּעָן זַ אוהם דעָרצעהלט אלע יוסף'ם װעַרטעֶר, װאָם 
ap‏ האָט נעָרשָדט צוּ זײַ, און IP‏ האָט געָזעָהן דו װאָגעָנס, OND‏ 
Fo‏ האָט געָשוקט אוהם צו פֿוהרעָן, האָט ديرد גײַסט פון NPN‏ 
45ا Spy!‏ אָבְּנעָלעָבט. 

28„ און ושראל האָט נעָזאָנט : wap? oy ‚map‏ נאָך טײַן 
זוהן יוסף! אוך Opn‏ געהן ome Spn pis‏ זעָהן yes‏ אוך Gen‏ 
PIRE‏ . 


קאפיטעל 46 


1. אוּן Dame‏ און אַלץ, װאָם Ty‏ האָט געָהאַט, האָט נע. 
pis‏ אוּן MP [Pepys VR‏ בְּאַרישְׁבע, PR‏ ررد האָט נעָשאָכטען 
nun‏ פֿאַר yt‏ גאָט pS‏ זײן WOUND‏ יַצְהָק. 


HN: 0 


LIST PS WIN?‏ קונדסקונדעָר און 
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נאָהנט 38 WO‏ , דו pI PR‏ קו 


דײַנעָ שאָף און דײַנעָ רונדעַר אוּן אלץ , װאָס IT‏ האָסט . 


ן ND‏ פונף יאַחר 


גושט 25 ag: is‏ רֹעַרעָן, דג 
דוּ האָפט , 
אַעַרעָ אויגעָן PN‏ דו PH PIN‏ 
מויל. ديردم דאָם צוּ ss‏ 


און אוהר 


- , PSY איך וועָל הוך דאָרט‎ { NS sch 
דוּ 3 זאָלסט‎ DIR 


װעט זמן א הוננעָר, 


אוּן דמן הויז PS‏ אַלץ, װאָס 
9 און אָט זעָהעַן INT‏ 


mo‏ בּרוּדעֶר בנימין, 


1 
8 אוּן אוהר זאָלט דעָרצעְהלעָן pro‏ פֿאָטעַר מוון גאַנְצעָן 
װאָם אוהר האָט 


PS Tiss‏ מִצְרִים pe‏ אַלץ, 


זאָלט נוך אראָבּבּרענגעָן מײַן TYNE‏ אַהעָר. 


an IR‏ פון זמן בּרוּרעֶר 
אָט געָװײַנט אויף זמן האַלז, 
an‏ בּרודעֶר אוּן האָט נִעָ. 
זײַנע ays ma‏ נעֶרעָדט מיט. 


Ps Pin פרעה'ם‎ 
זאַך‎ TT אוז‎ 


און 


EREP 
בנימין און האָט געָװײַנט, אוּן בנימין‎ 
2 האָט נעָקוּשט‎ 


ap pe ‚14‏ אוה 


ap ps 5 


וווונט טוט نس און PANT NIT‏ 
אוהם, 

6. אוּן העֶר קלאַננ MS‏ אָנְנְעָקוּמעָן 
TED‏ האָט an‏ יוסף'ם בּרודעַר זעֲנען געָקוּמעָן. 
D23‏ געָװאָרעָן פּרעה'ן און PINT‏ כנעכֿט. 


7, און פרעה האָט נעָזאָנט צוּ יםף'ן: זאָג דײַנע ברודער! 
אַזוֹי זאָלט אוהר טהוּן: בּעָלאַדעָט papys‏ בהטות PN‏ נעהט PS‏ 
כוּמט און לאַנד כּנען, 

8 און נעָהמט אנַעָר פֿאָטעֶר PN‏ אײַעַר הוינעָזונד PR‏ 
way‏ צוּ px , Wo‏ אוך Spy‏ אײַך ONT DIP‏ בּעָסטעָ און לאַנד 


נוי DONT‏ ו “TIS‏ 
قعد אײַעַרעָ Np‏ 
און נעָהמט NEIN‏ פֿאָטעֶר אוּן קומט . 
אײַעָרעָ זאפֿעַן, רעַן ה 

אוז אײַעָרם : 


rf 


SYN יוסף‎ PN נעָטהון,‎ 


מצרים 
vos‏ ۹ נושט שאָנעֶן 


N PENT זוהן‎ 


מצרים PX‏ אוהר [POY BPN‏ דאָס 


19. און דור אוז בעָפויה 
טהוּן : נעָהמט אײַך פֿוּן לאַנד 
כוְנדעָר NEM PIERRE ee‏ 

0. און אנהר 
PS poops‏ גאַנצעַן לאַנד 

CONT? און‎ 21 


מצרים 


115 U + ברְאשית 1 ויגש‎ J 
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קאפיטעל 45. 


1. האָט זֹך יוסף שוין מעָהר נושט געָקאָנט | אײַנהאַלטעַן 
פֿאַר דו אלע , װאָם pT‏ נעְשטאנעָן تعدو אוהם, און AP‏ האָט 
אוֹיסנעָרופֿעַן: פוהרט אַרוֹים : מור DY PR.‏ אוז MD‏ 
טאַן נושט געבּלוֶעבּעָן שטע עהן, | ود האָט זוך געָטאַכֿט PIPPI‏ 
פֿאַר 27 WIND‏ 

2 און Ay‏ האָט אָנגעֲהוֹיבּעֶן הויך ‚pa‏ האָבּעַן דאָס 23 
העָרט דו מִצְרִים אוּן מעָן האָט ENT‏ דעָרהעָרט PR‏ פרעה'ם ‚Tin‏ 


8 אוּן יוסף האָט נעָזאָגט צוּ PID PINT‏ אוך PS‏ ייסף. 


₪1 

UE =F 
oa 1 
€ 
3 
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צן wap?‏ נאָך מײַן פֿאָטעַר? נאָר port‏ בּרוְדעָר האָבען OMI‏ גושט 


געָקאָנט עָנטפעָרן, דעָן זו ppt‏ דעָרטראָקעָן [PINNED‏ كيد אוהם . 

4. האָט יוסף געזאָנט צוּ זײַנעָ בּרודעַר: קוּמט 12 צוּ טור . 
NT PI?‏ צוּגעָגאַנגעַן. האָט Ip‏ נעָזאָנט : אוך “PAD YIN PS‏ 
יוסף , Dan‏ אוהר האָט Tip‏ פעָרקויפט קײַן מצרי 

5 און אוצט זאָלט אוהר נושט זײן pti‏ אוּן pp‏ זאָל 
אמך גושט פּעְרררומעָן , װאָם אוהר האָט מוך פֿעַרקוֹפֿט אַהעָר , דען 
צו ea‏ אַעֶר pay?‏ האָט מוך גאָט נעָשוקט TEMS‏ פאר אײַך. 

6 דעֶן שוין צװו יאָהר, וו apn apt‏ (העָרשט) pe‏ 
We?‏ , און נאָך פונף יאָהר װעַט מען נושט PR PPPS‏ שנטְדעָן. 

ONT 7‏ ט m‏ גאָט געָשוקט פאַר US‏ , 772 צנ IN Paes‏ 
PINDIK‏ אויף דעֶר Ty‏ און צו דעַרהאַלטעַן אַעַר לעָבְּעָן 
דוּרך אַ גרוֹיםעַר רעטונג. 

8 אַלואָ נושט אוהר האָט מוך אַהעֶר געֲשוְכט, נאָר נאָט, 
TW TAK‏ האָט מוך געָמאַכט פֿאַר פרעה'ם PUSS‏ און פֿאַר ₪ הערר 
HDK‏ זײַן גאַנץ הויז PN‏ אַ העָרשעָר און גאַנצעָן לאַנד מצרים. 

9 אײַלט און געהט אַרוֹיף د ממן פֿאָטעֶר GR‏ זאָנט איהם : 
אַזֹי האָט דײן זוהן ADP‏ געָזאָנט : גאָט האָט LSD FID‏ פאר 
8 העָרר Pa‏ גאַנץ מצרים, ‏ ريم אַראָבּ צוּ מור , DRT‏ זוך נושט 

PR ,0‏ 35 װעָסט זוצעַן און לאנד גושן px‏ וועָסט er‏ 


em 142‏ גע שריפטען. 


»| קנעָכט, מוון פּאָטעָר, האָבעָן מיר איהם YID‏ טײַן העָררנם j PBI‏ 
9. האָט PUD PIR‏ געָזאָנש: קעָהרט צורוק, קויפט 
אוּנז אַבּוְסעָל שפווז, 

fyaxn .6‏ טור נעָזאָנט: MD‏ קאָנעָן נושט אָראָבנוערעָרן. 
אויב PIR‏ קְלוונעָר בּרוּדעֶר BIO PT BPN‏ אונז, yen‏ טור “ARIK‏ 
נועדערן , Ww PT‏ קאָנען נושט ועָהן OPT‏ טאנס אַנגעָװפֿט, “AY‏ 
רעָנד אוְנזעָר ND‏ בּרוּדעֶר אוז נושט מוט BR‏ 

7, האָט דײַן קנעָבט, מוון פֿאָטעֶר, געַזאָנט צוּ אונז: אוהר 
‚vom‏ דאָס צװײַ האָט Wo‏ מײַן װײַבּ געָבְּאָרעָן, 

28„ און NN PINS‏ אַװעֶקגעָגאַנגעָן PD‏ מור, און TN‏ האָכּ 
געָזאָנט : ay‏ אוד [POMPE OMY]‏ געַװאָרעָן, TR PR‏ האָכּ אוהם TID‏ 
אוצט נושט געָזעָהן j‏ 

PR .29‏ אוצט װעָט אוהר OPT ir‏ צְנעָהמְעָן PH‏ מור, 
אוּן אוֹיבּ DEN oY‏ אוהם PEP‏ א אוּננלוק , וועָט אוהר “HEINE‏ 
799 מײַן עַלעֶר win‏ טרוֹיעֶר און נרוּב אַרײַן. 

PR .0‏ אוצט, אויב אוך pap Opn‏ צוּ דפן קנעָפֿט , מפן 
פֿאֲטעַר, און EST‏ װננעָל vpn‏ מוט TAX‏ נושט זוון , און זײן poppy?‏ 
אוז pa‏ צוּ זמן ועָעָלְעַ , 

7 ا np‏ ועט רעָרועָהן, אַז דאָם יוננעָל אוז נושטא. 
م جد שטאַרבֿען, PR‏ דײַנע קנעָלט yoy‏ אַראָבּפוהרעָן דו Op‏ 
Ww‏ פון דײַן קנעָבֿט, אוּנזעֶר PUN‏ מוט טרוֹיעַר און DID‏ אַרײַן. 

32. 197 איך, דײַן קנעֶכט, pnp. DW ann‏ מײַן UNS‏ 
פֿאַרן N Dye‏ האָבּ געָזאָגט: אוֹיב Syn IR‏ אוהם דור נושש 
בּרענגען, IMN‏ אוך זײַן זונדוג פֿאַר ra‏ פֿאַטעַר poe‏ טעָנ. 

33‚ און אוצט ميات אוך , דײַן קנעכֿט, PIN‏ אַנשטאָט ديرم 
gaan‏ א pp‏ בוו מײַן העַרר'ן, און דאָס Spam‏ זאָל אַרױפֿגעהן 
מוט זײַנע ברודער. 

Ns m YT 4‏ קאָן [PO IS IPOS MR PR‏ פֿאָטעַר, 
װעָן דאָס ינגעָל אוז נושטאָ מוט מור , און אוך EST PPT NP‏ 
אוּננלוק , װאָס oy‏ װעָט מײַן פֿאָטעֶר טרעפֿען. 
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P25 מור זוך‎ PONT װאָם זאָלעָן טור רעָדעָן און װאָם‎ ‚Ten 
فود ! נאָט האָט אפננעָפוּנעָן דו זונד פון דײַנע קנעָכט. מור זעָנעָן‎ 
און זפן האנד‎ OND , קנעָכט دد אונזעָר ו או מוָר, או ديرد‎ 
ديرد בּעֲכעֶר‎ PND אוז נעָפוּנעָן‎ 

7. האָט (יוסף) געָזאָנט : ה , אוך זאָל דאָס טהוּן! ديرد 
טעָנש, DEN‏ און זײַן en‏ אוז נעָפוּנעָן PP Wy?‏ ديرد בּעָפער, ديرد 
BPM‏ זפן בו מור א קנעָפֿט, PR‏ אוהר געחט TH‏ ארויף און פרוע. 
YT‏ צוּ APPR‏ פֿאָטעֶר, 


עלפטע Immo‏ וינש, 


8 אוז TAT‏ צוּגעָנאַנגעָן צוּ אוהם אוּן האָט נעָזאָנט : TR‏ 
wpa‏ דוך, yep‏ העָרר! זאָל דײַן קנעָכט רעדעָן אַװאָרט פֿאַר דו 
אויעֶרפָן P3‏ מײַן העָררן, אוּן זאָל דײַן צאָרן WWI‏ אויפבּרעָנעַן אויף 
דײַן כנעָבט, 197 37 בוזט דצָך וו פַּרְעָה, 

9. פײַן Wyn‏ האָט זײַנעָ כנעָבֿט אזוי געָפֿרעָגט: IS‏ האָט 
Wis‏ אַפֿאָטעֶר IW‏ א בּרוּדעָר ? 

0 האָבעָן טור aia‏ צוּ מײַן העָררן: [PEM mp‏ א אַל- 
iyo‏ פֿאָטעָר און ער האָט mp POPS‏ פוּן apt‏ עָלטעָר, ‏ װאָס r‏ 
בּרוּדעֶר אוז געָשטאָרבּעְן, אוּן ap‏ אוז PBDI}‏ אַלון na‏ זײַן gan‏ 
אוּן IPERS DT‏ האָט אוָהם לועב. 

1 האָסטוּ געָזאָגט צוּ PINT‏ כנעָכט: ברעננט איָהם אַראָבּ 
צוּ מור, TIR Opn‏ אַקוּק טהון אויף אוהם. 

2. האָבּעָן Ww‏ נעָזאָנט 33 MD‏ העָררן: דאָם INP Opi‏ נושט 
פֿעַרלאָזְעַן m‏ פֿאָטעֶר, 197 אוֹיבּ op‏ װעָט פֿעַרלאָועֶן זײַן פֿאֲטעַר, 
װעָט op‏ שטאַרבען. 

23‚ האָסטוּ נעָזאָנט צוּ דײַנעָ כנעָכט: אויב אײַעַר IND‏ 
בּרוּדעָר vpn‏ נושט אַרְאָבּקוּמעָן מוט אײַך, זאָלט אוהר מקָהר vw.‏ 
MD [TPs‏ אַנגעָזופֿט 

24« און oy‏ אוז געָװעַן, Wo pn‏ עָנעָן אַרויפנעָקוּמעָן 33 


A » ‘x 4 
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6. האָט ער זל דעָריאָגט און האָט MS‏ גערעַדט די דאַונע. 
עֶרטעָר . 
7. האָבּעָן זו געזאָנט צוּ אוהם : װאָרוּם זאָל pp;‏ מנן הערר 


PNY 33 דײַנעָ קנעפֿט‎ ANS אאמעגלוך‎ ne ועַרטעֶר 2 עֶס‎ PSPS 


- i ١ 
דער‎ OS האַבּעַן נעָפוּנעָן‎ WO װאַס‎  ,דלָעג‎ EST BT < 
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5 לאַנד פנען , הינט װ 
הויז זולבּעַר spay‏ נאָלר ? 

9 جود פון דײַנעָ קנעפֿט, װאָם בוו WYN ome‏ זוך VPP)‏ 

rps)‏ בּעָבעָר) , זאָל ENED np‏ , און אויך מור OPN‏ טור זײַן 
כְנעָכט בּײַ מײַן העֶררן. 

10. האָט ap‏ נעזאָנט :ה oss‏ מאָל זאָל זײַן אזוי m‏ אוהר 
זאָגט; דעֶר, װאָם בו אוהם װעָט עָר זוך (עַפֿונען, זאָל מור jenen‏ 
₪ כנעָכֿט, און אוהר VY‏ זײַן רײַן. 

1 האַבעָן זוו געָאײַלט אוּן אַראָבּגעֲנוּמעַן PY‏ זַן PNT‏ אויף 
pan‏ אױפגעָעָפֿעַנט WIE?‏ זײַן זאַק . 

pw .2‏ يرد האָט נעָזוּכט; pS‏ גרוֹיםעַן האָט AY‏ אָנעֲהוֹיבּעְן 
ps‏ ودام oyanbp‏ האָט np‏ נעֲעָנדוגט. אוּן دود בּעָבְעָר אוז PHS‏ 
PR PINE:‏ בנימונ'ם זאַק. 

13. האָבּעַן זול yap bat‏ קלײַדעֶר SO PI PR‏ 
אַרויפנעָלאָדעָן (דו משָא) אויף זײַן „Sam‏ און ns ANT YT‏ 
כְעָהרט PIN‏ שטאָדט . 

px „14‏ יהודה PX‏ זײַנע בּרודעַר ועֲנעֶן געָקוּמַעָן און יוסף'ם 
Pin‏ , און Sp‏ או נאָך דאָרט געָוועָן , PPT‏ זײַ געָפֿאַלעָן פֿאר אוהם: 
צוּ TY WWI‏ , 

5, האָט יוסף צו זל נעָזאָגט: װאָס אוז DET‏ דו STINT‏ 
זאַך, DEN‏ אוחר האָט נעָטהון ? צו 197 האָט אוהר נושט געָוואוסט , 
דאָם M DIPD NIS‏ אוך טהוט כישוף ? | 
6 האָט. יהודה געזאָנט : װאָס mo poet‏ זאָגען צוּ מײַך 


דער Wy‏ , און 


= 


בּעָזדעֶר , און פֿאַר דו מְצָרִים, ‏ װאָס m [FEDI pa‏ 
ווהם, בּעָונדעֶר, 197 דו pen OED‏ גושט עָסעָן מוט דו OFF‏ 
יט , װײַל pp‏ אוז RS cin‏ דו מְצְרִים. 

8 און זו האָבּען זו געֶזעָצט פאר אוהם, APT‏ עָלטעָרעָר 
וט זײַן אַלטעֶר און APT‏ יגעֲרעֶר לויט זײַן יוגעָנד. ann‏ ז זוך 

e PENNS געָוואוּנדעָרט 8 פֿאַר'ן‎ IPE ו‎ 

ا 34 און PD‏ האָט pps:‏ שפּײַזען פון אוהם IE‏ זײַ, PR‏ 
“م مطح שפײַז או pop pnp‏ قور אַלעַמעָגם חַלָקים , פונף 
yo‏ אָל im‏ פועל , און זײַ האָבּעָן נעָטרוּנקעַן PR‏ זוך אָנְנעָשוכיר 


קאפיטעל 44 


1. און עָר האָט אַזוי בּעֲפֿויהלען דעֶם, װאָס [PUP] DR‏ אויפ. 
PR Tyan‏ זײַן הויז : מאך DH‏ דו pyr‏ פֿון דו we “ppb‏ 
‚m‏ ווופועל זל YID‏ נאָר טראָעַן, AR‏ לעג אַרײַן DIY‏ נעָלר 
كوه עָפֿנאג PD‏ זמן זאַק, 

pe 2‏ מײַן בּעָכעַׁר, ops‏ זוְלְבּעָרנְעָם בִּעָבַּעָר, bs?‏ 
נלענעַן און דעֶר עָפנוּנג פוּנים קלעָנסטעָנס זאַק, און אויך (DET‏ 
ד פֿאַר ger‏ תּבוּאָה. אוּן עֶר האָט נעָטהוּן לויט יוסף'ם רעד , 
ואָם ورد האָט געָרעָדט . 

= 8. חל דעֶר פֿרוהטאָרגען האָט אויפנעָלויכטעָן YT,‏ דו 
دود אַרויפגעָשוקט געָװאָרען, QIN PR YW‏ עזלעָן. 

. 4. זו זעָנעָן אַרוֹיסגעָנאַננן PH‏ שטאָדט , און נאָך אַדער 
TES bg‏ זוך דעָרונטעָרט, האָט FOP‏ נעזאָגט צו דעָס, װאָס אוז 
IR ous‏ זײַן הויז: שטעה אויף, יאָג נאָך די מעָגעֶר, 
. דו זאָלסט זו דעָרִיאָנעָן ‏ אוּן זאָלפט זאָנעְן צו זַ: פאר DYN‏ 
. אוהר אָבּנעָצאָהלט שלעָבטם פֿאַר נוטם ? 

| 5, האָם אוז דאָך ديرد BS OY, PSPS)‏ אוהם טרונקט מײַן 
PR‏ אויך מאכט עֶר דוּרך אוהם כושוף ; אוהר זעָנט זוך 
בּעָנאַגעָן, װאָם אוהר האָט PET‏ גְעָטהון. | 


4 we. 7 
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08 האָט Ay‏ געָזאָגט: זײַט רוּהוג, האָט נושט מורא; IDEN‏ 
גאָט אײן APT‏ גאָט PH‏ אפעַר פֿאַטעָר האָט אײַך [Papp]‏ א אוצר 
און אוּעָרעָ זעָק. YIN‏ געָלד אוז צוּ מור אָנְנְעָקוּמעָן , און עָר MET‏ 
צוּ זו אַרויסנעָפווהרט שמעונ'ן. 

IPT EN .4‏ מאן האָט געבּראַכט הו “PsyD‏ און = יוסף'ס 


הזוז, און ער האָט נעַנפַבּען האספר ,. הטְָעָן لذن ak‏ אַשעָן PIN‏ 
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Y2DIP] האָט‎ AY PR פום,‎ 


25. און PANN Wr‏ אָנגעָנרױַט דו מתנה AED En.‏ אודי 


0 צוּ מוטאָג, דעָן זו ONT, OVNI PANN‏ דאָרטעָן ועַלעַן BI‏ 

26. און PN‏ יוסף אוז נעָקוּמעָן און הויז , NT PIN‏ אוהם 
נעָבראַכט דו מתנח, װאָם און PINT‏ העָנד , PS‏ הויז אַרײַן, PX‏ 
זַ PIRT‏ זוך IS‏ אוהם ND DEM‏ צוּ 7 עָרד, 

7, האָט WW ap‏ נעָפֿרעָנט, װאָס זו 19550‚ PR‏ האָט נע: 
זאָנט : צו אוז נעָזוּנד apse‏ אַלטעֶר פֿאָטעַר, װאָם איהר האָט Ù3‏ 
זאָנט? צו לעָבּט ap‏ נאָך? 

8م האָבּעָן ₪ געָזאָגט : דוון קנעָכט אונזער פּאָטַעַר אוז 
געָזוּנד , עָר לעָבּט נאָך. PR‏ זוו WERT‏ זוך געָנײַגט אוּן PII‏ 

9 האָט עָר אוֹפֿגעֲהוֹיבּעָן זײַנעָ PX DIN‏ האָט np‏ 
זײַן בּרוּדעֶר בּנימין, par‏ מוּטעָרם זוהן, האָט TP‏ געזאָנט: TIN‏ حيرم 
apex‏ קלײַנעָר בּרּדעָר, mie Sp N‏ האָט מור נעזאָגט ? 
APP‏ האָט נעָזאָנט: דוך גאָט בּעָגנעֲהוגעָן, מײַן זגהן ! 

MEN PK ,0‏ האָט BNR‏ (אַוועָקצונעהן) ,197 OY‏ האָט 
אויפגעָבּרעָנט און אוהם זײַן צעָרטלוכקויט צוּ par‏ בּרוּדעַר, PR‏ ער 


‘PS POS אַנ'אַנדעָר‎ PIS eS אוז עֶר‎ „pam נעָוואָלט‎ ONT 


0 . האָט דאָרט געוווונט‎ 
“DNA WN PR UID PM האָט אָבּנעווטָשעָן‎ ay us 3 


3 


IMDS‏ אוּן האָט זוך געַשטאַרקט. און AP‏ האָט געָזאָגט : דערלאָננט 
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DARN „32‏ זט דפרלאננט 
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אַנדעָרן בּרוּדעֶר אוּן מוט בנימוג'ן , און אוך , אויב אוך HD‏ שוין 
pany‏ קוְנדעָרלאָז, bp‏ אוך panda‏ קונדעַרלאָו . 

PR דו דאָזגע מִתָּנָה,‎ pp דו מענעֶר‎ PERT ,5 
, בנימינ'ן‎ PR WPM YPAPNT געֲנוּמעְן און‎ Hr pag געָלד‎ PST 


PR מצרים‎ PP אַראָבּנעָנועדעֶרט‎ PR PISLI DEIN און זו זעֲנעָן‎ 


‚nen זוך נעָשטעָלט פאר‎ PINT 
געָזאָנט‎ AP געָזעָהן בנימונ'ן מוט זוי , האָט‎ FOP ؛ 16‚ האָט‎ 


| שג דעם, װאָם אוז געָוועָן אויפגעָנוּמעָן אובּעַר TNT‏ הויז: ברענג דו 


מעֲנעֶר און הויז און שעָכט צו'ם POY‏ אוּן מרווט צו , PPT‏ מוט SD‏ 
װעַלען דו poy ND‏ عاد מוטאָג . 

7 האָט apt‏ מאן נקָטהון , הו FOP‏ האָט pe ‚DIR‏ 
كيرد מאַן האָם נעָבּראַכט דו מעֲנעֶר PR‏ יוסף'ם הויז . 

pan ‚18‏ דו מעֲנעֶר זוך דעָרשראָקְעָן דעָרפֿאַר, DEN‏ 
PANES BSH PPT‏ און יוסף'ם הויד, און [PANT Ar‏ געָזאָגט : 
דאָם אוז צולועב opt‏ געָלד, װאָס nn‏ צוּרוקגעָלעגט Mp‏ 
פֿרוהער און אוּנזעֶרעָ זעָק, וועֶרעָן LEN MD‏ , כּדי צוּ SND‏ 
-אויף אונז م בְּלְבּל ww px‏ בּעָפֿאַלעָן אויף אונז PR‏ צּנעָהמען פֿאַר 
קנעַפֿט PR TAX‏ אאזערע [VOT‏ 
opr .19 . |‏ זַ pp pws‏ צו'ם מאַן, װאָם PND TR‏ אויפ. 


| ינעָנוּמעַן apse‏ יוסף'ם הויז , PX‏ האָבּעַן געֶרעָדט צוּ אוהם און טהור 


‚min BB. 

0. און האָבְּעָן געָזאָגט : אוך בּעָט מײַן העֶָררן! ar WO‏ 
"שוין פֿרוְהעֶר אַראָבּגעָקיּמעָן IPED‏ שפוז j‏ 

op px ,1‏ אוז געָוּעָן , [POPPI PIT Wo pn‏ און “PT‏ 
-העֶרבּעָרנ, wo PAT‏ אויפנעָעָפעָנט אונזעָרעָ PR , PPT‏ אָט אוד 
ושָדעָנם געָלד pyres‏ און ‏ דעֶר PH Muhr‏ זײַן זאַק, TPN‏ נעָלד 
:לויט זמן װאָג; האָבּען op Wo‏ צורוקנעָבראַ:ט PIR‏ אוּנזעָרע IPT‏ . 

5, און אוֹיך אַנדעֶר געָלד האָבְּעָן סור אַראָבּגעבּראפֿט PR‏ 
PPN =‏ העָנד , צוּ TEND‏ שפטז. מור PENN‏ עשט. By Syn‏ 
i 3‏ ;האָט אַרײנגעלעגט אוּנזעֶר געֲלד און אונעָרע זעָק . 
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יק קת הק معو لين لو اا ا nu Sun u m a Lu‏ ك ديا הלד מה mn nn‏ 


ט אוהר טור אזא )2 
אָט NS‏ א בּרוּדעָר. 

pas ,7‏ זו נעָזאָנט: דער טאן האָט Ti‏ נשכנעפרעָנט 
apr PIN PR WIN 2D‏ פֿאמנליע, און האָט נעָזאָנט : צו לעבש 
נאָך AYER‏ פּאַטעָר 4 צו האָט ATR‏ א ברודער ? האָבְּעָן מור DNS‏ 
דעַרצעהלט לויט הו דאָזונץ װעֶרטעַר. צו דען PANT‏ טור נעָקאַנש 
װוסעַן, ONT‏ ער ועט זאָגעָן: בּרענגט AFIS‏ אײַער בּרוּדעָר? 

8. און יהודה האָט נעזאָגט צו זמן פֿצַטעֶר ושראֶל : שוק דאָם 
PEN‏ מוט מור, px‏ מור DDN‏ אויפשטעהן PR‏ געהן, און מור 
pap n‏ און נושט שטאַרבעָן, או מור, אי הוּ, או PNK‏ 
7 . 

Syn pr .9‏ פֿאַר ome‏ זײַן פּעָראנטוואָרטלוך , mo P5‏ 
האַנד ועָסטוּ אוהם j PID‏ אויב oma Spy TS‏ נושט PID‏ 
צוּ דור און ome‏ אוועָקשטעָלְעֶָן פאר דור , Den‏ אוך ger‏ זונדוג 
פאר דור אלע טעָג. 

0. װען מור pr DDN‏ נושט בוו אוצט פֿעַרזאַמט, jy‏ 
טור דאָך שוין mE‏ מאָל צוּרוקגעקימען. 

1, האָט ושראל צוּ זו געזאָגט: אויב BGT mp‏ אוהר 
אזוי spiny‏ נעָמט פון דו בּעָסטע פרוּכטעָן פון לאַגד און payee‏ 
ַּלִים, אוּן ברעננט אַראָבּ OPT‏ טאַן אַ מַתָּנָה . א בֿיִסעָל בּאַלזאַם און 
8 בּסעָל האָנוג , געָווורצעָן ISIN PR‏ , פופטאציען און משגדלען. 

12„ און דאָפּעָלט געָלד נעָהמט און אײַערעָ העָנד, און דאָם 
נעָלד , װאָס אוז צורוקנעָלעגט נעוואָרעֶן און דעֶר עָפֿנּננ פֿון אמערע 
pyr‏ , זאָלט אוהר צורוקנעָבּעָן טוט אײַעָרע העָנד | פולמ5ט איו 
237 א מָעוּת. 

IMR PN ,8‏ בּרוּדעָר נעָהמט , אוּן שטעחט אויף . קעָהרט 
צוּרוק צוּ OPT‏ מאן . 

apt px „14‏ אַלְמעָכטוְנעָר גאָט זול אצך געבען בארמהער- 
.צונקײַט פאר DIT‏ מאן, און FLW ONT AY‏ אָכשוקעָן סוט Typha‏ 
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Se eee ER ee הי‎ 


5. און עָם אוז pn, ppp)‏ זוו האָבּעֶן אוֹינעָלעדוגט ppt‏ 
זעָק, און אָט האָט pp‏ (נעָפוּנעָן) זײַן Spas‏ נעָלד און זײַן 
זאַק. האָבּען זו PDT‏ זוַעֶרע בונדלעָךָ געָלד , ap px Yr‏ 
פֿאָטעַר, האָבּעָן זו טוֹראָ געָהאַט . 

6. האָט pr‏ פֿאָטעֶר יעקב צוּ Hr‏ נעָזאָגט: TD‏ האָט 
wnt‏ נעָמאַכֿט קונדעֶרלאָז : יוסף אוז נושטאָ און TN YOU‏ נושטאָ 
און IMS‏ וועָט אוהר צוּנעהמעָן; דאָס HD poe‏ אוך אוֹיפשטעהן. 

7. האָט ראובן אַזוֹי וגעָזאָגט ax‏ זמן פֿאָטעֶר : מײַנעָ MNS‏ 
זוהן DPN‏ טוידטעָן, אויב אוך ome Spy‏ דור נושט ברעננעָן ; 
Spar OMX ayy‏ און טײַן האַנר PR‏ אוך Opn‏ אוהם דור צוּרוק 
ברעננעָן. 

8 האָט ap‏ נעזאָנט : מפן זוהן וועָט BIO‏ איך נושס 
אַראַבּנעדעַרען, רעֶן זײַן בּרוּדעָר אוז נעָשטאָרבעָן, TR AY PX‏ 
a2‏ אוַנעֶר אַלײַן, px‏ טאָמעַר טרעָפט אוהם א אוגנלוק. PR‏ 
Ip‏ און SID‏ אוחר געהט , ועט איָהר דִעָרפוְהרעָן מיון “poop‏ 
און apne‏ און גרוּב אַרײַן. 


קאפיטעל 43 


1. און APT‏ הַגעָר האָט זוך פּעֶרשטאַרקט און לאַנד. 

PY „pp MR oP Px 2‏ זו DRT‏ נעָעָנדוגט DY‏ جو 
‚non‏ װאָס זו האָבּעָן PH vse ay)‏ מצרום , האָט זַער פֿאָטעַר 
צוּ HF‏ געַזאָנט: געהט PIN‏ , קויפט אונז אַבּוִםעָל שפוז. 

3 האָט יהודה צוּ אוהם אזוי געָזאָגט : IND IPT‏ האָט אונז 
PM IAN.‏ אָננעזאָנט : אוהר זאָלט www‏ זעָהן מײַן אנגעָזוכט , 
PTD‏ אײַעֶר Vy apt a‏ זײַן מוט אײַך. 

4 אויב דוּ װעָסט סוטשוקעָן אונזעָר בּרוּדעֶר מוט אונז, 
Wo PR‏ אַראָבּנעדעֶרן אוּן סור ppm‏ דור DY PEND‏ 

AN .5‏ אוֹיבּ 37 woyn‏ נושט מיטשוקעָן , ועֲלעֶן מור נושט 


אַראָבּנוערעָרעְן, דעַן APT‏ מאן האַט צו אונז געָזאָגט : אוהר זאָלט גושט 
jD FF‏ אננעָזוכט , סמדעָן ITN‏ בּרוּדעָר VPN‏ זײַן מוט אײַך. 
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זײַן זאַק , און PD‏ זאָל זו געָבּעָן שפיוז אויפ'ן ENT yo PR YM‏ 
m‏ אַזוי נעָטהון. 

PR 06‏ זו האָבְּעָן אַרױפֿגעָלענט דו mean‏ אויף דו PD‏ 
אוּן זעָנעַן פון דאָרטעָן אַװעָקנעָנאַננעָן . 

7, האָט אוְנעָר פון זו אויפגעָעָפעָנט PRI PMT‏ צוּ P393‏ 
פאשע זײַן Spry‏ און spt‏ העָרבּעָרג , האָט Sp‏ דעֲרועָהן זײַן pS‏ , 
oy m‏ לוענט און דעֶר עָפנוּנג par PH‏ זאַק . 

8 האָט Ap‏ געָזאָנט צו PINT‏ ברודעָר: מײַן נעָלד או 
PIPE‏ נעָואֶרעֶן אוּן OP‏ לוענט אויך און TIN. DST ITD‏ זל 
דאָם האַרץ אוֹיסנעָגאַננעַן NT PS‏ זָנעֶן דעָרשראַקען “NI, IND‏ 
נעָנדונ MINN‏ צו'ם Dan : PTE‏ האָט DT‏ גאָט מוט אונז געָטהוּן ? 

NT pop? .9‏ נעַקוּמעָן UNS APNT IS‏ יעכב און לאַנד 
wz‏ און האָבּעָן אוהם דעָרצעהלט אַלץ, װאָס YT‏ האָט געָטראָפֿעַן, 
אוּן WIS [PANT‏ געָזאַנט : 

oy 0‏ האָט געַרעָדט טוט אוּנז דער מאַן, דער העָרר 35 
לאַנד, האַרטתָ װעֶרטעַר, און ער האָט אנז געָהאַלטעָן פאר 
ppp‏ דאָם לאנד . 

1, האָבּעָן Wo‏ געָזאָגט צוּ SPINY sons‏ זעֲנען טור , 
טור זעָנעָן נושט געֶװעֶן קיון אויסקוּקעָר j‏ 

2. צועָלף בּרודעַר HDT‏ טר , דו זוהן פון א 
Span‏ אוז נושטאָ, און דעֶר קְלעָנסטעָר או אוצט PTR VIO‏ 
5 און לאנד כּנען. 

3. האָט צוּ TAN‏ געואָגט APT‏ מאן ave‏ העָרר قور 487 
Syn wionys‏ אוך yom‏ , דאָס אוהר זעָנט עָהרלוּכעָ : אוון בּרוּדעָר 
פון אײַך לאָזט PIR‏ מוט מור , און דו תּבוּאָה צוּ שטוְלְעָן ديرم 
הננער פון Tarzan DR‏ , נעָהמט PR‏ געהט, 

px .4‏ בּרעננט apex‏ כלאַנעם בּרוּדעֶר צוּ מנר, װעָל אוך: 
م ENT‏ אוהר זעָנט נושט MD‏ אייסקוּקעָר , EXT‏ אוהר זעָנט 
עָהרלופֿעָ, روط אוך אפך Wyre JAPAN‏ בּרוּדעֶר PR‏ אוהר װעט: 
קאָנען אוטנעהן PR‏ לאַגד. 


دو פֿאָטעֶר ; 
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רעד זאָלעָן אויסנעָפרוּבט ועֶרעָן, צו WI‏ אָמַת איז טוט אײך, 
WIN‏ נײַן. אוך שועֶר בע פרעה'ם לעָבְּעָן, ONT‏ אוהר ועָגט 
אוֹיסקוּקעֶר. 

7. און עֶר האָט זו פֿערואַטעֶלט און كيرد װאַך אויף 
דרו apy‏ 

8 און אוֹיפֿ'ן דרוטעָן טאָג האָט יוסף NTIS‏ געָזאָנט : ONT‏ 
זאָלט אוהר טהון , DYN‏ אוהר way?‏ דעָן אוך האָבּ מורא פֿאַר גאָט ; 

DR ,9‏ אוהר זעָנט PSTD‏ , זאָל אײַן בּרוּדעָר פון אײַך 
panda‏ געָפֿאַנעְן און IWAN‏ וואך , PX‏ אוהר געהט, בּרענגט HHR‏ 
צוּ שטוְלעָן' ayn pps‏ פון pipes‏ הײַזעֶר. 

opp PHN px .20‏ בּרוּדעָר זאָלט אוחר ברעננען צו 
pop , Ww‏ בעָשטעָטונט װעֶרעֶן PP‏ ועָרטעָר PX‏ אוהר OPN‏ 
נושט שטאַרבּעַן. האָבּעְן NT‏ אזוי געָטהוּן , 

1, אין זוו [PANT‏ געָזאָגט WINS‏ צו'ם צוווטעָן: יאָ PN‏ 
5 , טור دور שולדוג צולועב אוּנזעָר בּרוּדעֶר, דען טור pan‏ 
עֲועָהן דו אַנגסט PH‏ זמן זעָעֲלעָ, gen‏ يرد האָט TT‏ בל אונז נע- 
pops‏ | אוּן מור האָבּען אוהם נושט דעָרהעָרט , ديرد ديرد אוו 
אויף אונז געָקוּמעָן דו PINT‏ צָרָה. 

22‚ האָט ראוּפן זו אַווֹי געָעָנטפעָרט : צו PPT‏ معد איך 
אפך נושט נעָזאָנט: אוהר זאָלט נושט זונדוגעָן פֿאַר'ן קונד, נאָה 
אוהר האָט נושט געָפֿאָלגט, PX‏ אוצט, Bip) OX‏ געָמאָהגט m‏ 
בלוט . 

PN .3‏ זו האָבּעָן נושט געָװאוּסט , דאָם יוסף פּעָרשטעהט, 
ידען NT PDMS‏ אוז געָועָן אַ פֿעַרטײַטשעֶר. 

4. האָט Ay‏ זוך אָבּגעֶועָנדעְט PH‏ זל PR‏ האָט ‚emp‏ 
אוּן אוז צורוקנעָקוּמעָן צוּ זוו אוּן האָט נעָרעָדט צו זײַ PX‏ האָט פון 
זו צוגענוּמעַן שמעונין און האָט אוהם may‏ פאר זל און דו 
אוינעָן , 

5. און יוסף האָט אָננעָואָגט, we ONT‏ 


pyr‏ מוש yo PS , AYIA‏ זאָל لاحر تدج تنود PIP? Tags‏ אײן 


זאָל ود ر 


149 הייליגע שריפטען . 


6 און יוסף אוז APT pNP?‏ העֶרשעַר אובּעָרן לאנד , עַר 
האָט פּעָרקויפט תּבוּאָה דעָם גאַנצעֶן פֿאָלק פון לאַנד. wiegt‏ 
7 בּרודעָר [PANT PX PBP‏ זוך AS LPIAYI‏ איָהם מוט'ן אַנ. 
געוכֿט צוּ דער עָרד, 

7. האָט יוסף געָזעָהן זײַנעָ APTIMS‏ און NT ENT‏ העֶרקעָנט 
אָט TI‏ נעמאַפֿט \ AS:‏ זו פֿרעָמד Ps‏ האָט געַרעָדט מוט זל 
האַרטע ENN PR PY‏ געָזאָגט צוּ YT‏ פון VOIP PPIX‏ אוהר ? 
אָבּעָן Wt‏ געָזאָגט : פוּן לאַנד כנען , צוּ PSD‏ שפּײַז. 

PS 8‏ יוסף האָט דעָרקעָנט p3 ponr‏ , נאָר זו ZANT‏ 
8 נושט דעַרקעָנט. 

9 און יוסף האָט זוך דעַרמאָהגט 97 חלומות , ON‏ אוהם 
האָט Ir‏ נעָחלומט Ip px , NT apy‏ האָט נעָזאָנט צוּ PAT‏ אוהר 


8 


זעָנט אוֹיםקוּקעַר, אוהר ۲ געָקוּמעָן אויסקוּקעָן דו שװאַכעָ אוּנ. 
I3‏ ערטעֶר PH‏ לאַנד. > 


0, האַבּעָן זוו געזאַגט צוּ אוהם: נוון, מיון p21 ‚mon‏ 
יקנעַכט ועָנעֶן ‚mad [PEMD ppp‏ 

1. טור pos‏ זעָנעָן דו זוהן قور PSY ‚po pie‏ זעָנען 
מור, דײַנעַ קנעָכט זעָנעָן נושט PAP PN‏ אויסקוּקעָר . 
vun ‚12‏ עָר געָזאָגט AS‏ זוו: נוון, נאַר אוהר זעָנט DPD‏ 


= > 
PPPS‏ דו שװאַכֿעָ אונבּעפֿעָסטונטעָ עַרטעֶר פון לאַנד. 


13‚ האָבּעַן Ar‏ געָזאָנט : i‏ ה זעָנעָן טור דײנע 
مدع , דו זוהן PS‏ אײַן מאן און לאַנד PX DID‏ אוצט אוז API‏ 
(a29) 7‏ טוט אונזעֶר פֿאָטעַר, און אײַנעֶר אוז נושטאָ. 


14 האָט ADP‏ צו זו געָזאָנט: ONT ON‏ אוז DY‏ טאקו, 


װאָס אוך SNT‏ אײַך נעָזאָנט : אויפקוּקעָר זעָנט אוָהר. 

5. דעָרמוט pp‏ אוהר אויפנעָפרוּבט װעַרעַן: אוך IND‏ 
בו פרעה'ם 8 ONT‏ אוהר IST ps een‏ נושט PPS‏ , 
دمر apes‏ קלונעֶר בּרוּדעָר wpn‏ קוּמעָן אַהעֶר 


6 שוקט PD apse‏ אוך, px‏ 7% נעָהמען אײַעַר 
בּרוּדעָר, און אוחר װעָט דא בּלײַכּעָן נעָפֿאַנגעָן, OW‏ אמעֶר 


2 . 


131 42 41 מקץ.‎ MON? 1 


oy px 54‏ האָבּען זוך אָגגעָהוֹיבּעְן דו [PS‏ הננעָר-יאָה. 


TR TE NPI جرم אוז‎ PR האָט געזאָגט.‎ ADM אזוי‎ , 1P 


وم לעָנדעֶר, دبد مم ددعو לאַנד מִצְריִם אוז دوو בּרויט . 
ps .5‏ لاز( דאָס Pam)‏ לאַנד oso‏ האָט געָהוּנְגעָרט און 
דאָס פֿאָלק האָט pop‏ צוּ פּרעה'ן PIN‏ ברויט, האָט פרעה 
נעָזאָנט I‏ נאַנץ מצרים: געהט צו יוסףץ; װאָס ررد BEN‏ אײַך 
זאָגעָן, זאָלט אוהר שהון. 
6 און דער Span‏ אוד געָװאָרעַן APSR‏ גאַנצעָן לאַנד. 
און יוסף האָט אױפֿנעָעָפֿעָנט אלע symm‏ מוט NSA‏ , און ديرت 
פקָרקויפט תְּבוּאָה די מִצְרִים. און דעֶר הוּנגעָר האָט זוך פֿעַרשטאַרקט 
און לאַנד מצרים. 
7, און פון דער גאַנצעֶר עָרד PNP [POY PPO NK‏ מצרים 
צוּ PIP‏ תּבוּאָה פון יוסף'ן, דעָן ديرد הוננעָר האָט זוך 9D‏ 
שטארקט אויף APT‏ גאַנצעֶר עָרד, 


קאפיטעל 42 


1. אוּן יעקב האָט געָזעָהן, ONT‏ מעָן בּעָקוּמט צוּ wann‏ 
AMR‏ און מצרום, האָט יעקב געָזאָנט צו PINT‏ זוהן: צוּ DN‏ 
זאָלט אוהר זוך לאַנג אַריטקוּקעֶן? 

2. און VAN AP‏ געָזאָנט : אָט TIN SNM‏ געָהעָרט, IPD ONT‏ 
בּעָקוּמט צוּ קויפעָן תּבוּאָה און מצרום; נועדעָרט אהון אַראָבּ PR‏ 
קויפט אונז PS‏ דאָרטעָן תּבוּאָה. וּעָלעָן מור ps yap‏ נושט 
שטאַרבּעָן. 

pT 8‏ צעָהן יוסף'ם בּרוַדעָר אַראָבּגעָגעדעָרט קוון מצרום 
צי PEP‏ תּבוּאָה . 

[VS PR 4‏ , יוסף'ם בּרוּדעַר, האָט SPT‏ נושט געשוכט 
مم pam‏ בּרודעֶר, كور ررد האָט געָזאָגט: טאָטעַר טרעפט אוהה 
שג'אוּננלוק . 

| 5. און ושראַל'ם זוהן [Pep DD op‏ תּבוּאָה pass‏ 
טוט PPR‏ קוּמעָנדעָ, EP 19T‏ אוז געוואָרעָן אַ הוּננעֶר PR‏ לאַנד כנען. 


136° הייליגע שריפטען . 


גאָר אָהן דור זאָל pp‏ נושט אויפהויבּעָן זמן האַנד PR‏ זײַן قرح 
און גאַנצעָן לאַנד מצרום . 

psx .45‏ פרעה האָט PEPIN‏ יוסף'ם MOVE MIS : [YONI‏ 
אוּן ap‏ האָט אוהם PIP‏ אָסְנַתן, דו טאָכטעָר פון YII‏ 
ديرد פּרוסטעֶר פון און - ר א NX MED Pe. BNN‏ אַרוֹיסגעָגאַננען צו 
נעהן אוְבּעָר ONT‏ לאַנד מצרים. 2 

6. און יוסף אוז PND woe‏ דרפסוג יאָהר, pn‏ ود ign‏ 
זוך געָשטעָלט פֿאַר פרעה'ן, MPD cpt‏ قزر מצרים. און יוסף אוז | 
אַרוֹיסנעָגאַננעָן PB‏ פרעה'ן PR‏ אוד דוּרפֿגעָגאַנגעָן אובּעַר ONT‏ נאנצע 
לאַנד מצרים. 

47. און (דו אײַנװאָהנעֶר 5( TBD‏ האָבּעָן אָננעַזאַמעָלט און 
דו [PIN PORT PID‏ טאַסעָנװײז. 

px .48‏ עָר האָט אוֹיפגעֲקלוֹיבּעָן דו TBD PND‏ פון AVN‏ 
יאָהר, װאָם אוז PND‏ און מצרום, און האָט אַרײַנגעַלעגט רו man‏ 
און דנ שטעָדט ; דו med‏ פון דו פֿעֲלרעֶר, omg ayn‏ ديرد 
DINED‏ , האָט ער אַרײַנגעָלענט און שטאָרט, 

pe .49‏ יוסף האָט אָנעָזאַטעָלט זעהר פועל Mg ISR‏ 
5 דער זאַמד בפ'ם ‚TI‏ בוז ود האָט אויפגעָהעָרט צוּ PONE‏ 
דען Dy‏ או קוון [ngs Fiss‏ 

N3 px .0‏ יוסף'ן זעָגען געָבּאָרעָן געָװאָרעַן צוווו זוהן, נאָך 
דער DET‏ הוננעָרייאָהר אוז אָנגעָקוּעְן; ONT‏ האָט אוהם $3 
רעָן אֶסְנַת, דו טאָכֿטעֶר DIDO PH‏ , ديرد פּרועסטעֶר פון און. 

px ,1‏ יוםף האָט YDS ops [PEPIN‏ פון עָלטעָרן: 
np Sun ,‏ האָט נעָזאָגט: גאָט האָט מוך געָמאַכט pop‏ 
ממן נאַנץ אוננלוק אוּן דאָס גאַנצעָ הויז PD‏ מײַן פֿאָטעֶר. 

ל, DyT px‏ נאָמעָן PH‏ צװוַטעַן האָט WW‏ אָנגעָרוּפַעָן: 
אִפְריִם, 1p ber‏ האָט זט : גאָט האָט מוך נעָמאַכט פרוּכטְבּאַר 
אונ'ם לאַנד פון pop mp‏ 

DY PR .8‏ האָ nn‏ זוך ‏ אויפנעָלאָזעָן דו זועבּעָן PUNT‏ 
יאָהרעָן, װאָס זעָנעו apy?‏ און לאַנד מצרום. 
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4. זאָל פרעה בִעְפעְהלעָן px‏ אויפנעָהמעָן בּעָאַמטע אובּעַר'ן 


לאַנד און זאָל אֶבּנִעָהמעָן ' פֿונפט-חַלָק pp‏ לאַגד מִצְרִיִם און דן" 


PORT Way‏ יאָהרְעָן. 

5. און Yr‏ זאָלעָן paps‏ אַלעָ שפנזעָן פון ד! דאָזוגע 
yor‏ יאָהרעָן, װאָם קוּמעָן אָן, אוּן זוו PONT‏ פֿעַרזאַמלעָן דו HISD‏ 
אוּנטעָר פרעה'ם האַנד, may poy‏ און דו שטעָדט , אוּן post‏ 
‚pen BT‏ 

6 װעָט דו may‏ זײַן צוגעָגרווט און לאַנד פאר דו 


זועבּעָן הגעַר-יאָהרעָן, Dan‏ װעֲלעָן זײַן און לאנד מצרום, און TFT‏ 


לאַנד Dp‏ נושט אוּמקוּמעָן אוֹים הוּגעֶר . 

7, אוז דו זאַך געָפעָלעָן נעָװאָרעָן און פרעה'ם PR PMN‏ 
און דו אוֹיגעֶן פון ונע YS‏ קנעָפֿט. 

px 8‏ פרעה האָט געָזאָנט צו ادير כנעָפֿט : צו EN‏ 
WD‏ געָפונעָן RIN‏ מאן װו DAN , WT‏ גאָטם VM‏ אוז PR‏ אוהם ? 

PR ,9‏ פרעה האָט געָזאָגט צוּ יוסףץ : אַזוֹי mM‏ גאָט ONT‏ 
דאָס אַלץ דור בּעָקאַגט נעָמאַכט , אוז נושטא MP‏ פַעָרשַטעָנדונְעָרעָר 


pas‏ קְלוְגעָרעָר פאר דור, 


0 דו ועָסט זײַן pain‏ מײַן ‚pin‏ און דורך דור זאָל 
געַשפּײַזט װעֶרעְן מײן PID‏ פאָלק , נאָר מוט'ץ טראָן PR Dyn‏ זײן 
3 פֿון דור . 

1 אוּן פרעה האָט געָזאָנט צוּ יוסף'ן: זעָה , IT ANT TN‏ 
נעַשׂטעָלט אובּעָר'ן HIN‏ לאַנד מצרים, 

2. און פרעה האָט אַראָבּנעֲנּמעָן OPT‏ רונג r PH‏ 
אוּן האָט אוָהם אַרוֹפֿגעֶזעַצט אוֹיף יוסף'ם האַנד PR‏ האָט אוהם 
pp‏ טײַעַרעָ קלװדעֶר אוּן האָט אויף זײַן האַלז אַרוֹפֿגעָלענט 
דנ גאָלדעָנעיקװט . 

8, און apy‏ האָט אוהם געלאָזט PR pwrws‏ זמן צװײַטעֶן 
PR , PINT‏ מעָן האָט אויסנעָרוּפעָן פֿאַר אוהם + קעַננגלופֿעֶר פורשט, 
און IP‏ אוז אױפֿנעָנוּמען נעָוואָרעָן ONT TDW‏ נאַנצע לאַנד כצרום 

pe .4‏ פרעה האָט געזאָנט צוּ יוסף] : PD PR‏ פרעה 


= 


ii.‏ יביל 


{ 
i 
AN וש‎ 5 

REAL. 
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px 22‏ אוך האָבּ MPD‏ און מײַן חלום , m‏ אויף אײַן 
שטעננעַל װאַקסען אויף זועבּעָן ‚zen pie PO pret‏ 

8, און ON‏ שפּראָצעַן AN‏ נאָך NT‏ זועבּען זאַנגען PINT‏ , 
PIT‏ אוּן אויסגעָטרוקעָנטעָ PD‏ מזרה:ווונד . 

24 און דו דונע זאַנגען האָבּעַן אײַנגעשלנגען דו נוטע 
זאַננען. האָב אוך ONT‏ נעָזאָגט צוּ 7 כשוף-מאכֿעֶר, WI‏ קונעַר 
זאָגט מוָר נושט OPT)‏ בּעֲשׁד). 

האָט ווֹסף געָזאָגט צוּ פרעה'ן : פרעה'ם חלום אוד 
DEN pays‏ נאָט טהוט, ENT‏ האָט AP‏ אָנגעזאָגט פרעה'ן . 

. דנ זועבּעָן גוּטעָ קוה עָנעָן זועבּעָן יאָהר, אוּן كو 
PIII PIT WT yon APT‏ יאָהר; ONT‏ אוז אוון חלום . 

7, און דו PPI pay‏ אוּן שלעפֿטע קוה , װאָם געהען 
ארויף נאָך זײַ, זעָנעַן זועבּעֶן יאָהר, און הו זועבְּעָן BIN?‏ זאַנ- 
3 , דו אויסגעָטרוקעָנטע pS‏ מזרחיװונד , [YoY‏ זוון זעבּעָן pam‏ 
{gy‏ 

8 דאָם אוז OP‏ דו זאך, OND‏ אוך האָפּ נעָרעָדט SS‏ 
פרעה'ן + OND, ONT‏ גאָט טהוּט, האָט [MMP WY‏ פרעה'ן. 

wy 9‏ קוּמעָן אָן pay‏ יאָהר PH‏ נרויעָר זעַטונקפט PX‏ 
גאַנצען לאַנד ons‏ 

0. און OPN oop‏ אָנקוּמעָן נאָך זל זעבְּעָן הונגער- 
יאֶהרעָן. אוּן op‏ ועט פּעֶרנעֶסעָן וועָרעָן דו PSII‏ זעטוגקיט אין 


לאַנד מצרים , און كيرد הוגעַר OPN‏ פֿעַרדאַרבּען ONT‏ לאנד . 


oy pix 1‏ ועט www‏ אָנדעָרקְעָנט וועָרעָן דן (פרוהערוגע) 
זעָטונקטט און לאגד צולועב LPI‏ שפּטֶטְעָרדונעָן הוּננעַר, דעָן بره 
װעט זײַן זעהר שועֶר. 

2. און דאָם, װאָס דער חלום האָט זוך פרעה'ן װעדעַר- 
האָלט mie‏ מאָל, nn)‏ א בּעֲַ, דאָם דו NT‏ אוז בּעַשלאָסעַן 
פון נאָט, און גאָט אטלט ONT‏ צו TU‏ 

38 און אוצט זאָל זוך פרעה PEND‏ א פערשטעָנדונעָן PR‏ 


א קלוּגען פאַן אוּן זאָל uw Dm‏ 338 לאַנד מצרים, 
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12 און דאָרט Te‏ מוט אינז GM‏ א יגעָל, א עברי, 

א כנעָכט פון ops‏ הויפטמאן mS‏ ديرد PENa‏ , معدم( מור DIR‏ 

דערצעהלט, און עֶר האָט בּעשוודט papi‏ חלומית, sy?‏ האָט 
עַר בעשמדט לויט זײַן חָלוֹם. 

3. און oF‏ אוז געָװעָן, אזוי וו ONT Ap‏ בּעָשַרט , "HE‏ 

אוז געָװאָרעָן : טוך האָט מעָן צורוקנעָזעָצט אויף מגן שטעֲלעָ, PR‏ 
אוהם האָט [po‏ אויפגעָהאַנגעָן. 

4. האָט פרעה נעָשוקט רוּפעָן יסף'ן, האָט DIS yo‏ גוך 

אַרויסגעָנוּמעָן PS‏ גרוב , Sy PR‏ האָט זוך אָבּנעָנאָלט אוּן אוּמנעָבּוטעָן 


= 


IDF .‏ כלײַרעָר, px‏ אנד PoP]‏ צוּ פרעה'ן . 


5. האָט פרעה געָזאָגט צוּ יוסף'ן : מור האָט tony r‏ 
אַחלוֹם, op py‏ אוד נושטא , apn‏ جرد זאָל אוהם בּעֲשׁוַּדען; PR‏ 
אוך האָב גקָהעָרט זאָנעָנדוג PD‏ 37:97 פֿעָרשטעהסט IS‏ دير 
שוודעָן א חלוס . 

6. האָט יוסף געָעָנטפעָרט פּרעה'ן אַזוֹי: נושט אוך; גאָט 
זעַט PEY‏ צו'ם DID‏ قزر פרעה . 


ven ,7‏ פרעה נעָרעָדט צוּ יוֹסף'ן: We‏ האָט PP‏ געָחלוֹמט, 


Jy 


מו אוך שטעח בפ'ם בּרְעָג טײך ; 
8. און אָט געְהעָן אַרוֹיף פוּן טײַך YBN‏ קוה POPS‏ אי 
px wns‏ שענעָ pS‏ נעֶשטאלט , און זל معدم זוך LIENE‏ 


אויפ'ן נראָז . 

PS ,9‏ אָט געָהעָן נאָך זו אַרוֹיף FLAY‏ אַנדעֶרעָ קיה , 
דאַרע PR‏ זעהר p5‏ 5م נעָשטאַלט אוּן pp‏ און ; 
אוך האָבּ און נאַנצעַן לאַנד מַצְרַיִם www‏ נעָזעָהן PSTD‏ טאָנערע 
הג 7 

0, און דו מאָנעָרעָ PX‏ דאַרעָ קוה האָכּעָן JED WPI KN‏ 
דג עָרשטעַ ارد ‚mp ZOzZS‏ 

1, און זו זעָנעָן אַרײן און vos MS FST PS rT‏ געָועָן 
צוּ דעַרקענעָן, ראָס זו זעָנעָן PPI‏ און NT‏ און זו האָבעָן אוֹים- 
געֲזעָהן שלעכֿט ps , apne m‏ אוך האָבּ מנך אויפנעָחאָפט . 


126 הייליגע שריפטען 


2. און אָט געָהעָן אַרוֹף פון טויך TaN‏ קוה, שעַע RD‏ 
געָשטאַלט pops IN‏ און פלוש, און זל TANT‏ זוך נעְפּאַשעָט 
אויפ'ן גראָז. 


8 און אָט געהעַן נאָך NT‏ אַרוֹיף PS‏ טצך זנעבען ZIP‏ 
קוה , שלעָכטע פון ps any‏ מאָנעָרע ms‏ פללש, ps‏ זל 
האָבּעַן זוך נעֶשטעָלט נעַבּעָן דו קוה ودام ودود PS‏ טפך. 

PR 4‏ דו קוה, דו שלעָכטע פון נעשטאלט PND px‏ 
PR‏ פלווש, pray‏ אויפנעָפרעָסעֶָן ‏ דו זֶעבּען קוה, דו שענע PH‏ 
געַשטאַלט און דו פֿעֲטֹעַ. אוּן פרעה האָט TIT‏ אויפֿגעָהאפּט. 

5 און עָר אוז אײַננעַשלאָפֿען און Dp‏ האָט זוך BI‏ 
װועדעַר געחלוֹמט, m‏ אזיף אײַן שטענגעַל װאַקסעַן אוֹיף war‏ 
pups‏ און oe pou‏ 

6 און אָט גלײַך נאָך YT‏ שפראֶצעֶן אויף PANT‏ זאַנגעָן ונע 
px‏ אויסגעָטרוקעָנטע PS‏ מְוְרַה"װונד. 

7. אוּן דו جردم PAY PIRI‏ אײַנגעֶשלנגעַן דו זועבעָן POPE‏ 
אוּן פולע זאַננעָן . אוּן פרעה האָט PT‏ אויפנעֶהאַפט , UN PR‏ או DP‏ 
גאָר אַ חָלוֹם . 

BP PX .5‏ אוז PNY‏ און كيرد פֿרוָה, אוז PAT‏ נטסט wma‏ 
בעָקימעָרט ; האָט np‏ געָשוקט רופֿעַן yoy‏ כּושוּף-מאַבְעָר PS‏ מִצְרִים 
yoy ponr pw‏ קלונעָ לײַט, און פרעה האָט זוו דערצעהלט זײַן 
הלוֹם, נאָר Spin‏ פון זוו האָט אוהם נושט געָקאָנט IDES‏ 
פֿאַר פרעה'ן. 

9 האָט הער הויפט פון דו שענקעַר אזיי CIPD]‏ צוּ 
פּרעה'ן : psy‏ זונד דעָרמאָהן אוך אוצט. 

10‚ פּרעה האָט געָהאַט געָצאָרנט אוֹיף pam‏ קנעָכט , PR‏ 
האָט מוך אַרײַנגעֶזעָצט און װאַך און הויז פוּן הויפטמאן PS‏ ديرد 
,pssnand‏ מוך אין OPT‏ הויפט PB‏ דו בְּעָקעָר . 

jr ,1‏ אונז האָט זוך געָהלוֹמט א חלום און אײַן נאַכט, סור 
מוט אוהם, ETE?‏ פון אונז האָט זוך געָחלומט א הלום לויט pr‏ 
בּעָרײַטוּנג. 


UN 


1 
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, קפן זצך נושט נעָטהגן‎ TN דו עברים, און אוֹיך 97 האָבּ‎ P5 
. גרוּב‎ PIN מוך אונזעֶצעָן‎ [PONT זײַ‎ ENN פאר‎ 

px ,6‏ דער הויפט פון דו APPS‏ האָט נעָזעָהן, ONT‏ ער 
האָט vu‏ בּעָשוַדט, APY ben‏ געָזאָגט צוּ וֹסף'ן: WOH PIR‏ האָט 
pr‏ נעָהלומט , m‏ דר puppy‏ موحد pr‏ אויף מײַן קאָפּ; 

7, אוּן און OPT‏ אויבעָרשטעָן קאָרב נעָפונט זוך פון אַלעָרלו 
עָסעָנװארנ PS‏ פרעה, צוּגעָנראַט דורך בִּכָקְעָר, און דו ps‏ 
ONT DY‏ פון קאָרבּ , װאָס ad‏ מײַן קאָפּ. 

8. האָט יוסף געָעָנטפעָרט GN‏ האָט נעָזאָנט : ON ONT‏ זפן 
בּעֲשׁוֵּד: דו דרט pyr ONT Dp‏ דרט טעָג; 

PR ,9‏ דרט טעָג אַרוּם Opn‏ פרעה דעָרהויבעָן END [DT‏ 
98 דור, און װעָט ne TT‏ אויף אַ בּוֹים, און די bi‏ 
װעלען pep‏ דטן פלוש פון דור . 

0 און oy‏ אוז DPT Px NID‏ דרוטעָן טאָג, DPT PIR‏ 
נעָבוּרטם-טאָג פוּן פרעה , האָט جرد נעָמאַכט א מאָלצײַט פֿאַר ונע 
אַלעָ קנעָפֿט, און Ay‏ האָט זוך דעָרמאָהנט אויך אָן ديرم הויפט PB‏ 
דו PIN‏ און كدوم הויפט PD‏ דו בּעֲקְעֶר צווושעָן זײַנעָ קנעָכֿט; 

1 און עַר האָט צורוקנעָשטעָלט كرورم הויפט פון דו 
שענקעֶר אויף זײַן שענק-אמט ; AY PN‏ האָט דעָרלאַננט OPT‏ دبرديره 
און פרעה'ם האַנד j‏ 

DBT opt PN .2‏ פון דו ودود האָט WY‏ אוֹפֿנעָהאַנגען, 
אַזוי m‏ יוסף האָט NT‏ בּעָשוודט. 

23„ און AT‏ הויפט פון דו שענקעָר האָט נושט געָרענקט 

יוסף'ן אוּן האָט איָהם ‚myayııyb‏ 


‚yon ine צעהנטע‎ 


קאפיטעל 41. 


1. און NPD OR oy‏ צו كيرد עָנדעָ NYS PH‏ יאָהר, האָט 
זיך פרְעהץ גֶעחֲלוֹמְט, sy m‏ שטעהט בו'ם „po‏ 
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6 און יוסף אוז צוּ זײַ נעַקוּמעָן און דעֶר פרוה ONT PR‏ 
זו נעָזעָהן, ווו זו זעֲנען טרורוג . 

7. האָט ap‏ געַפרעָנט דו הויפֿלײַט AB‏ פרעה, װאָם טוט 
אוהם PR‏ געפֿענננוש PS‏ זײַן העררנם הויז: Dan IND‏ :يردت אוהר 
הײַנט wspoy‏ אוים ? 

pay 8‏ זַ געָזאָנט צוּ אוהם: Doms‏ האָט זוך ep) IK‏ 
Mop px , oats‏ נושטאַ , Dy apn‏ זאָל אוהם בּעְשיְדעָן. האָט 
ADT‏ צוּ זול נעָזאָנט: apt‏ בּעשווד אוז PA INT‏ גאָט; דערצעהלט 
ENT‏ מור. 

9. האָט ديرد הויפט פון הדו שענקעֶר דערצעהלט יוסף'ן זען 
הלוֹם און האָט צוּ אוהם געַזאָגט : מור האָט זוך געָחלוֹמט, m‏ פאר 
טור שטעהט א וומנשטאָק , 


10‚ און AyT‏ װײַנשטאָק האָט דרל צװעגעָן, PR‏ ל ער 


1 


האָט נאָר אַנגעֲהוֹיבּעָן wR, md.‏ זוך אויף אוהם PNNYD‏ בלוהוּנג 


אוּן DY‏ זענען צײַטוג געַװאָרעֶן TT‏ ווונטרויבעָן . 

1, אוּן פרעה'ם “5Y3‏ אוז PN yyy]‏ מײַן האַנד, האָבּ. 
אוך עָנּמעְן דו װַנטרוֹבעֶן אוּן ميد זו אוֹיבנעָקועָטשט און פרעה'ם 
בעַפֿעֶר און ayn‏ דעָרלאַננט ops‏ בּעֲפֿעַר און פרעה'ם האַנד. 

2. האָט יוסף AS‏ אוהם נעָזאָנט : ONT‏ אוז זען בעֲשלר: 
דו דר צװפגען זענען דרו I9‏ 

3. און דרע ayy‏ אַרוּם ليزم פרעה דעַרהויפען דפן END‏ 
pn ps‏ דוך צורוקשטעָלעָן אוֹיף דפן שטעָלעָ, או ד LEN‏ 
דעָרלאַנגעַן פרעה'ם A593‏ און זײַן האַנד, אַזוֹי OP m‏ אוד eng‏ 
פרוהעֶר, wn‏ דוּ pNP una‏ זײַן שענקעֶר. 

14‚ גנאָר דוּ זאָלסט אָן מוך געַרענקען, WPT BP Ww‏ דור: 
ppapn wu‏ , אין זאָלסט Wo‏ טהון א PR , TN‏ זאָלסט מוך 99 
ן פֿאַר פּרעה'ן, און זאָלסט מוך אַרוֹיסגעָהטען DET PH‏ 
f‏ הויז ; 
5 דען איך בּון אוועקגעננבה'ט ‏ געהאַרען BA‏ דעם לאג 


128 40 .39 1201 כְּרָאשית,‎ I 


עעועַצט און נעפֿענגנוש.הויז, און OPT‏ אָרט , DDR [YOPT OY GRY‏ 
נעַשלאָפעֶן bpp opt‏ נעָפאַנְנְעָנעָ . px‏ עֶר אוז דאָרט געָוען און 
געָפֿענגנוש. 
1, און נאָט אוז געָוועָן מוט יוסף'ן , PN‏ האָט צוּ אוה 
BIDE‏ זמן ננאָד אוּן האָט אוהם נעָלאָזט געפֿונעָן לטטזעָלונקייט 


-און 17 INR‏ قور ديرم הויפט פון געָפעָנננוש . 


22‚ און apt‏ הויפט قزر געַפֿענננוש האָט אָבּנעֶגעֶבּעְן PS‏ 
BAP‏ האַנד אַלעָ ل طون װאָס און נעָפֿענגעָנוש, אוּן אייף 
שלץ, װאָם זו האָבעֶן ריע האָט עֶר געָהאַט צוּ שאַפֿעַן. 

apt 8‏ הויפט פון נעָפעָנגנוש האָט www‏ נאָפגעָקוּקט נאָך 


, זאך , װאָס און זײַן האַנד, דען נאָט אוז געָועָן מוט אוהם‎ P| 


און AY DIN‏ האָט געָטהוּן, האָט גאָט בּעָגלוקט. 
קאפיטעל 40 
1. אוּן py‏ אוד PNY‏ נאָך opt‏ אַלעָם האָבּעָן נעָזונדוגט 
pp pb pp apt‏ قزر מִצְרַיִם אוּן ديرد בּעָקְעֶר פאר Yr‏ 


opt ‚pn:‏ קעָנוג פוּן מִצְרָיִם. 
2 און פַּרְעָה | האָט געָצאָרנט ‏ אויף Bin MNS pP‏ 


| לפט, אויפין הויפט פון דו שענקעַר און אויפ'ן הויפט פון דו 


; pya. 

PR 8‏ עֶר האָט זל אַרײַננעֶזעָצט און װאַך און הויז PS‏ 
-הויפטטאן spt pb‏ לגבוואָבעָ , און נעָפֿענגנוש, FEI SRN‏ אוד 
:דאָרט געָוועָן אײַנגעַשלאָסען . 

4 אוּן דער הויפטמאן האָט אױפֿגעָנוּטעְן יוסף'ן YIN‏ זײַ, 
און ער האָט ײװ בעדוענט. און זל rat‏ נעֲועָן אַ צײַט און 
IT‏ װאַך. 

5. און YT‏ האָט זוך pans‏ גֶעחֲלוֹמְט x‏ חָלוֹם, apap?‏ قور Hr‏ 
יזפן אוַגעֲנעֶר חלוֹם און אײַן נאַפֿט, און יעָדעָנם חלום האָט ven‏ 
₪ בּעָזוּנְדעָרן בּעֲשוֵּד, אִי ديرد שענקעָר 8" העֶר בּעֲקְעֶר פֿן DPT‏ 

MED.‏ פון מצרום, װאָס ועֲנעֶן [NPA‏ אײַנגעַשלאָסעְן און גָפּענננוש, 
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טאָנ, און עָר האָט אוהר נושט געָפֿאָלנט צוּ לוענעָן טוט איהר pr‏ 
צוּ זײַן מוט אוהר ; ) 

1, און oy‏ איז געָוועָן און יעָנעָם טאָג, PS‏ (יוסף) אוד 
ppp?‏ און awe‏ צוּ טהון זײַן אַרבווט, אוּן קוון מעָנש PH‏ דנ 
שטוב.מעָנשעָן אוד און שטוּבּ נושט NPD‏ , 

2. האָט זו אָנגעָהאַפּט אָן זײַן קלווד px‏ געָזאָנט: לוענ' 
מוט מור . האָט ap‏ אובּעָרנעָלאָזט זײַן קלוד און א:הר PR ‚men‏ 
אוז אַנטלאָפֿעַן און אוז אַרוֹיסגעָאַנגעָן אוֹיף דרוֹיסעַן . 

8, און ווו זו האָט דעָרזעָהן , ONT‏ ער האָט אובּעַרגעָלאָוט: 
זײַן קלוד ms pa‏ האַנד px‏ אוז אַנטלאָפֿעַן PR‏ דרוימעָן, 

4 האָט זו pS pr‏ אוהרעָ שטוּב-מעָנשעָן אוּן האָט צוּ זו 
אַזוֹי געָזאָגט: ועָהט, AY‏ האָט צוּ אונז נעָבּראַכֿט SYR‏ 33 
שפאָטעָן PB‏ אונז ; AY‏ אוז נעָקוּמעָן لاد מור צוּ לועגעָן מוט מור , 
האָבּ IN‏ נעָשרועָן מוט א הויבעָ שטומע , 

5 און ווו np‏ האָט דעָרהעָרט, حيرم אוך האָבּ MER‏ 
Pan‏ מײַן שטומעָ אוּן ‚pop SYN‏ האָט עֶר אובעֶרגעָלאָזט 
זײַן כלווד wa‏ מיר, אוּן אוד אכטלאָפעָן PR‏ אוז אַרוֹיםנעָגאַננען 
{POUT ANB‏ 

6 און זו האָט אַװעַקגעָלעגט זײַן קלוד ma ‚una‏ رو 
העָרר אוז PDD‏ און זײַן ‚pin‏ 

7 און זו האָט צוּ אוהם געָרעָדט דו דאָזונע װערטעֶר : 
oF‏ אוז pop‏ צוּ Wo‏ دود קנעָכט دود 3Y‏ װאָם ONT YT‏ 
צי wae‏ געבּראַכט, צוּ PH PONS‏ מור , 

8 און וו ayn TN‏ אויפנעָהויבעֶן מײַן שטומעָ און ديرد 
whey?‏ , האָט עַר אובעֶרגעָלאָזט זײַן קלײַר בל PR WO‏ אוד 
אַנטלאָפֿעָן און דרויפעָן : 

9. און עָם NS‏ געָלֹעָן, װוו זײַן העָרר האָט דעָרהעָרט ده 
רעד פון זון „am‏ װאָס זו האָט צוּ אוהם געֶרעָדט: אזוי ONT‏ 
מור אָבּגעָטהוּן דטן קנעָכט, - LNT‏ אויפנעָברעָנט PPT‏ צאָרן. 


“S98 אוהם‎ PX PBI אוהם‎ USM הערה‎ ERST AX ,0 


1 בְּרְאשִית, 89.201 


= 2. אוּן גאָט אוז NPI‏ מיט יוסף'ן, pie‏ עֶר האָט בּעָנלוקט PR‏ 
ט נעָוואָהנט און הויז قور זמן העָררן ap"‏ מצרי, 

3 און זײַן העָרר האָט ONT , PTY?‏ גאָט אוז DIO‏ אוהם, 
1 דאָם אלץ, لذت עֶר ‚wine‏ מאכט גאָט בּעָגלוקעָן און gm‏ 


יק 


00 لك האָט יוסף געָפֿעֶן לײַטזעָלוגקפט און זע PR pyre‏ 
ר | האָט DIR‏ בּעָדוַענט . PX‏ (זײַן העָרר) האָט אוהם אויפגעָנוּמְעָן 
/ בער זײַן הויז , און אַלץ, ap DN‏ האָט געָהאַט, האָט ورد YIN‏ 
19298 און זײַן האַנד. 
oy PR .5 |‏ אוד PS PND‏ זונט WY‏ האָט OTN‏ אויפגעָכומעָן 
עָר זמן pin‏ سم Spam‏ אַלץ, װאָם np‏ האָט נעָהאַט, האָט 
| געבּעָנשט opt‏ מִצְרִייס min‏ צולועב יוסף'ן, DR op px‏ 
DEN 1‏ 332 און אלץ, ap osm‏ האָט נעָהאַט און PR Pin‏ 
פֿעלר. 
| 6. און עַר האָט אובּעָרגעָלאָזט אַלץ, װאָם עֶר האָט נעַהאַט, 
| ווסף'ם העָנד , און Ap‏ האָט PAP PH‏ זאַך נושט נעָוואוּסט , 
pe‏ דַעָם ברויט , AY oN‏ האָט POPPI‏ . אוּן יוסף אוז IY]‏ 
ן פון נעַשטאַלט און שען PS‏ אייסזעהן , | 
7. און Dy‏ אוז renga‏ נאָך דער וה cd oma‏ 
5 מור.. 
| 8. האָט עַר נושט געָװאָלט אוּן האָט געָזאָנט os‏ זײַן העררנס 
ב: MD‏ חעָרר on‏ דאָך נושט PS‏ קײַן TNT‏ , װאָם DY‏ טהוט 
און Tin‏ , און אַלץ, װאָס ررد האָט, האָט جرد אָבּגעֶנעֲבּעָן און 


DD ,9‏ אוד גושטאָ און pap mp min ET BT‏ 
PR,‏ עָר האָט פוּן טור נושט פֿעֶרהוֹיהלט קוון זאך אוֹיפעֶר 
mr.‏ ד בוזש זפן „am‏ הטנט ווו אַזוֹי PR INP‏ טחון דאָס 
pp porn 1‏ און זונדונעָן פֿאַר גאָט ? 
pp beh‏ אוד e‏ ווו זו 2% EES‏ צוי E!‏ טאָג دد 
eee‏ 


7 


ال 
A Se +"‏ 
Sahil Al)‏ 
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יהוּדה'ן אזוי אָננעָזאָגט: דײַן שנוּר WA‏ האָט YR PPP AND‏ אוד 
אויך שװאַננעַר פין זנות .| האָט יהודה נעָזאָנט : פוהרש זו אַרוֹים 


און זאָל זו פערברעָנט רעֲרעַן . 

YX wm ,5‏ אַרוֹיםגעפֿוהרט געָוואָרעָן האָט זו AY EPID‏ 
אוהר שער אזוי צוּ PH : PINT‏ جوع מעָנשעַן, װאָס ONT‏ נֹעֲהעֶר 
צו אנָהם, בון N‏ שואננעָר. PR‏ זו האָט געַזאָגט: r PIT‏ 
D9‏ אוז דן דאָזוגעָ שטעָמפּעָל, שנורעָל PIED px‏ ? 

6. האַט יהודה דעָרקְעָנט PX‏ האָט נעָזאָנט: זו אוד J‏ 
רעַכֿטעֶר ווו אוך , דעָרפֿאַר, װאָס אוך האָב זו נושט MD PID‏ זוהן 
שלֶהץ , אוּן ود האָט זו שוין מעַהר נושט דעֶרקעָנט. 

OY PR .7‏ אוז np‏ און דעֶר צטט , PN‏ זו האָט נע. 
PX , [PRS‏ אָט אוד געָווּעָן א צווולונג און אוהר בויך , 

8. און TN ‚np NR op‏ זו האָט ,IDINDDI‏ האָט 


BR PDI אַרויסגעָשטעָקט א האנד , האַט דו הטבאם‎ (PERS) 
IIIT האַנד אַ רויטען  פֿאֲרעָם,‎ PAT האָט אָננעָכוּנדעָן אויף‎ 


كد Ns‏ ארוים CIS‏ עַרשטען. 

oP PR .9‏ אוז געֲוֹעַן, װעַן עַר האָט צורוקנעָצוינעַן TT‏ 
האַנר, איז אַרוֹיסגעַקימען זײַן בּרוּדעַר, האָט זו נעָזאָגט : װאָס 
האָסטוּ אוּם דײַנעָטוײלעַן عتم רום נעָרוסעָן? - “PION UAT yo PS‏ 
مح זמן נאָמעָן: IB‏ 

0, און IST‏ אוז אַרוימנעָקוּמעָן זוון ברודעָר, BERN‏ אויף 
זײַן WAN‏ או נעָוועָן كبرد רוֹיטעַר [PD PR , OPIND‏ האַט DIY‏ 
PD‏ זײַן נאָמען: ‚ma‏ 


ps . DIS. איז אראַבּנעָבּראַכט געָװאָרעֶן קײַן‎ HOT PX 1 

פיטיפר, פּרְעהיס הויפמאן , 97 הויפטסאן פון DSN aps‏ , 

א מצרי, האָט ome‏ אָבנעָקיופט פון דו REN‏ װאָס YIN‏ 
PINS DIR‏ אַראָבְּנעָבּראכט . 


TIR 4‏ ו 
3 כ oD‏ و و SR‏ 
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15‚ האָט זו יהודה נעָזעָהן אוּן האָט זו נעָהאַלטעָן 85 
אַחֹנָה. דעָן זו האָט פֿעַרדעָקט אוהר נעָזוכט . 

6. האָט op‏ אָבְּנעָטרעָטעָן פון opn‏ צוּ אוהר און האָט pP‏ 
זאָנט: װײַז, לאָ'טוך קוּמעָן צוּ דור, - دور برد האָט נושט 
נעָוואוּסט , ONT‏ זו אוז זײַן שנוּר. האָט זו נעָזאָנט : OPN DEN‏ 
jyapl No‏ דעָרפֿאַר, װאָס דוּ ועָסט רוּמעָן צוּ סור ? 

7. האָט עֶר געָזאָגט : אוך yn‏ דור PPD‏ א צועג פון דו 
שאָף. האָט זו נעָזאָנט : אויב דג חעָסט Pay)‏ א משכן בנז 11 
vopn‏ שוקען. 

8. האָט ap‏ געָזאָנט : ONY‏ אוז ديرد משפון, װאָס TX‏ 
זאָל דור נעָבּעָן? האָט זו געָזאָגט : דײַן שטעְמפַעָל px‏ דײַן שגרעָל 
IPT AK‏ שטעָקעָן, DAN‏ דוּ האָסט און האַנד . האָט TY‏ אוהר דאָס 
PR P22)‏ אוז [PoP]‏ צוּ אוהר PR‏ זן אוז שװאַנגעֶר געָװאַרעֶן 
פֿון אוהם. 

9. און זו אוז אויפגעָשטאנעַן PS‏ אוד אַװעקנעָגאַננעָן, PN‏ 
האָט אַראָבּעָנּמען pS‏ זוך opt‏ שלײַעַר אוּן האָט אָנגעַקלײַרט 
PAR‏ אַלמנה-קלײַדער. 

0. אוּן יהוּדה האָט נעָשוקט דו צועג הוּרך זײַן PD WI‏ 
עֲדוּלֶם. ay‏ זאָל נעָהמעָן ديرم משפון פון APT‏ האַנד פון דעֶר 
פרוי, IND‏ עָר האָט זו נושט געָפוּגעָן . 

1. האָט ay‏ געָפֿרעָנט דו מעָנשעָן פוּן كوم אָרט: ANN‏ אוז 
דו „malt‏ װאָם oy pays‏ אויפץ ayy‏ ? האָבּעָן זו געָזאָגט : דאָ 
אוז עשט عفنام קוון זונה . 

2, האָט ay‏ צוּרוקגעָקעָהרט צוּ יהוּדה'ן אוּן ONT‏ געָזאָנט : 
m‏ האָבּ זו נושט נעָפוּנְעֶן, PW PR‏ דו מעָנשעָן PINT WAN PS‏ 

געַזאָגט: דאָ אוז נושט IND PNP‏ זונח. 
| 23. האָט יהוּדה געָזאָנט: זאָל זו דצֶם נעָהמעָן , אוּם 31D‏ 
yT‏ נושט ppm‏ צוּ שאַנד; אָט ANN‏ אוך אוָהר געָשוקט דו 


דאָזוגעָ צועג PN‏ דוּ האָסט זו נושט נעָפוּנעַן. 
4 


DD FR ,4‏ אוז נעָװען און LIT‏ מאָנאַטען אַרוּם, האַט סע 
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6‚ אוּן וחידה האָט געָנוּמעָן א ווטב פֿאַר זמן עָלטסטעֶן זוה 
ער , און. אוהר נאָמעַן אוז נעָוועָן: „am‏ 

pe .7‏ ער, יהודה'ם עָלטפטעָר זוהן, אוז געָװעָן שלעָכט pa‏ 
דו PH DIMIR‏ גאָט, האָט אוהם גאָט געָטווט , 

8 האָט יהודה געָזאָנט צוּ אעֶן: קוּם צוּ דטן בּרוּדעָרם 
‚am‏ און זע זו onp) DIM‏ זו פֿאַר א ועב) px‏ שטעָל אוֹיף. 
[PONT 8‏ פֿאַר [PT‏ בּרוּדעָר. 

9 און אונן האָט נעָװאוּסט, אַז נושט פֿאַר אוהם װעָט זפן 
PR , [PONT Wr‏ דעֲרובּעֶר, pn‏ برد פֿלעָנט קוּמעָן צוּ זײַן בּרוּדעַרם 
0 , האָט ررد (PONT OPT)‏ פֿעַרדאָרבּעָן אויף TY WT‏ , כדר 
נושט צוּ Yap‏ קײַן זאָמעָן פֿאַר PNT‏ בּרוּדעָר. 

op PR 0‏ אוז np‏ שלעָכט און דו pin‏ פֿון גאָט: 
דאָס, װאָס עֶר האָט געָטהון , און עָר האָט OTIS‏ אויך נעָטויט . 

1 האָט יהידה געזאָגט צוּ זײַן שנוּר صصح : זוץ אַלם Pandy‏ 
און דײַן OWEN‏ הויז, na‏ جرم pn‏ אויפוואַקסעַן מטן זוהן STB‏ 
VAT WW 727‏ געָטראַכט : טאָמעָר ap VEN‏ אויך שטארבעָן PIN m‏ 
בּרודעָר. אוּן תמר אוז נעָגאַנעַן PR‏ האָט געװאָהנט און אוהר 
פֿאָטעָרם ‚min‏ 

12. און oy‏ זעָנעָן פֿאָרובּעָרגעָנאַננען פועל טעָג, אוּן שועיס 
טאָכטעָר, יהודה'ם ‚am‏ אוז געשטאָרבּעָן. און יהוּדה האָט IY‏ 
געָטרַסט אוּן אוד אַרֹפֿגעגאַננעְן קוון nye‏ צוּ דו שעָרְעָר פון ya‏ 
שאָף, עֶר אוּן זײַן פֿרפַנד חירה פון עָדוּלֶם . 

8 און man‏ האָט מען אַזוֹי אָנגעָזאָנט: OS‏ געהט דין. 
wie‏ אַרוֹיף קוון as MyM‏ שעֶרעַן PINT‏ שאָף. 

14‚ האָט זו אַראָפּנעָנּמען pS‏ זוך אוהרע אַלמנה.-קלוודעָר , 
און האָט זוך פֿעַרדעַקְט טוט א שלײַעֶר און TT‏ אמננעָהולט , און 
האָט זוך buy‏ בנ'ם apy‏ פון ‚nimm‏ װאָם אויפ'ן װעג mp‏ 
TT NBA‏ האָט ‚map‏ דאֶם שלה אוד שיין אױפֿגעָװאקפעַן 
און זו אוז אוהם נושט pay‏ געָװאָרעְן פֿאַר א װײַבּ. 


سس سو החידה i,‏ 


אוּן warn‏ אוהם נעָבּראַפֿט צוּ וער [PEAT PR ARSE‏ געָזאָנט : 
PSY DFT‏ מור געָפוּנעֶן; דעֶרקעֶן , צו אוז ONT‏ דײַן זוהגם מאַנטעָל, 
אָרעַר 7702 
8 האָט עֶר אוחס דעָרקעָנט אוּן האָט געָזאָנט: האָם אוו 
Damit IND‏ מאַנטעַל; א בוזע mm‏ האָט אוהם אויפגעָפרעָסעָן; צע: 
PDT‏ אוז יוסף [PANTY‏ 
4. און apy‏ האָט PEPE‏ זײַנעַ קלאַדעֶר אוּן האָט אַרויפ: 
עעַלענט ₪ זאק ome‏ זמנעָ לעַנדעַן און האָט געָטרוֹיעַרט אויף זײַן 
< זוהן פועל טעָג. 
5. און IT oy‏ אויפנעָשטאנעָן poy PINT‏ זוהן און PINT‏ 
אַלעָ טעָפֿטעֶר אוהם ww‏ טרײַסטעַן, האָט ער נושט געָװאָלט זוך 
טרײַסטעַן, און ay‏ האָט געָזאָגט: אוך Opn‏ פֿעֶרטרוֹיעֶרט אַראָבּ. 
נועדעָרן צוּ מײַן זוהן און גרוּב. און זײַן פֿאָטעֶר האָט אוהם בּעָװײַגט. 
6. און דו ow‏ האָבּעָן (יוֹסף'ן) פֿעֶרקוֹפֿט און PNA‏ 
DDB | Ewe‏ הויפמאן , OPT‏ הויפּטמאַן AB‏ זײַן לײַבּװאַפֿע. 


קאפיטעל 38. 


1. און oP‏ או ND‏ און pip‏ צײַט, האָט יהודה ‘DEUS‏ 
געָנועדעַרט פון apa yer‏ און אוז PIRI‏ בוד צוּ אַ מאן פון 
עֲרוּלָם, װאָס זײַן נאָמעָן אוז NPD‏ חִירָה. 

PR 82‏ יהודה האָט דאָרט yy‏ דן טאָכֿטעֶר Dye PH‏ 
א כְְּענִי, DM‏ זײַן נאָמעָן אוד pen‏ שוע , האָט np‏ זו געֲנוּמעָן און 


% יאוז POPP?‏ צוּ אוהר. 

\ 8 אוז זו שװאַנגעָר געָװאָרעָן Ps‏ האָט געֶבּאָרְעָן אַ זוהן , 
"האָט עַר אָננעָרוּפעָן זטן נאָמעַן: ער. 

ב 4. און זו אוז PIN‏ שװאַנגעָר געָװאָרעָן PN‏ האָט PIB‏ 

7 אַ PR MN‏ האָט אָנגעָרוּפעָן זפן נאָמעֶן: IR‏ 


IVEY אַ זוהן אוּן האָט‎ WWD? WIM און זו האָט‎ .5 Ds, 
זו האָט‎ gen SID און‎ NP. אוד‎ CTT PR mad נאָמעָן:‎ par 
-אוהם נעָבּאָרען.‎ 


pT ₪ AY 
א‎ VS 
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الام 


װאָס און דעֶר װופטע, און קוון האַנד WONT‏ אוהר אויף איָהם נושט 
אַרױפֿלעגעָן. ONT)‏ האָט يرد נעָרעָדט), 972 אוהם צו רעָטעָן PH‏ 
PY‏ העָנד PR‏ אוהם צוּרוקבּרעננעַן צוּ זײַן פֿאָטעֶר. 

BP PR ,8‏ אוז געָוועָן, m‏ יוסף PINT IS [POPPIN TN‏ 
בּרודעָר , האָבּעָן NT‏ אַראָבּגעָצויגעָן פוּן יוסף'ן זטן מאַנטעָל, ey‏ 
pyre?‏ זײַדעַגעָם מאנטעָל , Dan‏ אוֹיף אוָהס, 

4, און Nr‏ האָבּעֶן אוהם PR PBI‏ אוהם אַרײַנגעַװאָרפֿעַן 
און נרוּב , אוּן APT‏ גרוּפ איז Np‏ לעֲעֶר, קײַן MS WORN‏ און 
אוהם נושט געָועָן. 

PR ,5‏ זל האָבּעָן זוך געָזעֶצט עָסעֶן ברויט , האָבּעַן זל 
אויפנעָהויבּעָן זַעָרעָ אוֹיגעַן PX‏ געֲזעָהן, m‏ א פארטוו יִשְמְעָאלִים 
קומט אָן פון pe rp?‏ זַעַרעָ קעָמלעָן טראָגען PHIM‏ אוּן בּאַל 
DNF‏ אוּן װײַהראַך ; זוו געהען אַראָבּצוּנועדערעַן און מִצֲרַיִם . 

 .‏ 26, האָט יהוּדה געזאָגט צוּ זטנע בּרודעֶר: װאָס IND‏ א נוצען 
BY‏ זײַן, אויב מור IR wy IPN‏ בּרוּדעֶר PR‏ מור VPN.‏ 
IIa ys‏ זײַן בלוט ? 

27. קומט און gD‏ אוהם פעָרקויפעָן צוּ דו ושמעאלום, 
און אוּנזעָר האנה זאָל אוהם PWN www‏ , דעָן SPINN TRAY‏ 
בּרוּדעֶר, אוּנזעַר פֿלײַש. ya‏ זײַנע ברודער געָפֿאָלגט. 

pp py yn px .8‏ פֿאָרובּעָרגעַגאַנגעַן מעָנשעָן סוחרים 
P5‏ מהין, האָבּעְן Yr‏ אַרויסגעָצוינעֶן יוסף'ן פוּן גרוּב, און Pay‏ 
פעָרקויפט יוסף'ן צוּ דו ושמעאלום פֿאַר צװאַנצוג זוְלְבְּעָר-מַמְבְּעת , 
ps‏ זו (pay‏ געָבּראַכט יוסף'ן קוון מִצְרַיִם. 

9 און ראוּבן האָט צוּרוקגעֶקעָהרט צו'ם גרוּב, און ON‏ 
אוז ADT‏ נושטאָ און נרוּב ; האָט PEPE ry‏ זײַנעָ j ND‏ 

ay ps .0‏ האָט צורוקגעָקְעָהרט צו PINT‏ בּרודעֶר און האָט 
געָזאָגנט: ONT‏ קונד אוד נושטאָ, און PN ANN‏ אוך אוצט הונקוּמעָן 4 

pam 1‏ זו typ)‏ יוסף'ם מאַנטעָל און האָבְּעָן נעשאָכטעָן 
.₪ צוְענעֶָן-בּאָק אוּן WPAN‏ אײַנגעטוּנקט ppt‏ מאנטעָל טון בלוט . 

ps .82‏ האָבּעָן נעשוקט ديرت KD‏ זײַדעֲנעָם מאַנטעל 
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| 12„ און זײַנע בּרודעֶר wT‏ נעָגאַננעָן pH PHD‏ ער 

שאָף און שָׁבֶם. 
0 8 האָט ושראל נעָזאָנט צוּ יוסף'ן: דײַנע בּרודעֶר TORS‏ 
| דאָך און שכם ; Opn ‚Dip‏ אוך דוך שוקעָן צוּ זו. האָט a WW‏ 
| זאָנט צוּ אוהם: אוך בון P . BMPS‏ 
14 האָט עָר צוּ אוהם געאָגט : געה נאָר تيرم , װאָם מאַבעָן. / 
דנע בּרודעֶר און װאָס SRD‏ דו PX, AN!‏ ברעננ מור אַ עָנטפּעָר.. : 
| אוּן ap‏ האָט אוהם אוועָקְנעָשוקט PS‏ טאָל חברון , אוּן עֶר ana‏ 3 
3 > קוּמעָן mp‏ שכם. 
15 5, האָט ons‏ געָטראָפֿעָן א מאן, apm‏ בלאָנדושעָט או : 
8 . פֿעַלד ; האָט אוהם APT‏ מאן אַזוי נעָפרעָנט : װאָם זוכסטו ? 
Ww‏ 16 האָט ap‏ געָזאָנט: מײַנע בּרודעֶר PT‏ אוך; זאָג מור 4 
:> אוך wes‏ דוך, ואו זו FURS‏ 
1 7. האָט BD pI‏ נעָזאָנט : זַ PBS‏ אָבּנעֲצוֹיגען פון 
TT, eT‏ האָבּ געָהעָרט m  ,‏ זו האָבּען נעָזאָנט : amd‏ 3 
געהן Mp‏ דותֶן. אוז יוסף PIR‏ נאָך זײַנעָ בּרודעֶר PR‏ האָט ar‏ 7 
געָפוּנעָן عار דותן . 


: 
ו" 


x און נאָך‎ , PONY ديرد‎ PS אוהם דעָרעָהן‎ Yr האָבּעָן‎ 8 ‘ee 
hr אָנגעֲהוֹיבּעֶן טראַכטען‎ NT PINT „NIS צונעָנאָנגעָן‎ NX AY אוודעָר‎ 2% 
1 . אוָהם צו טויטעָן‎ | 
2 קוּמט‎ ON : {PNY צוּ'ם‎ Spann נעָזאָנט‎ [PANN Mr pe .19 : : 
4 אָן דער דאָזוגעַר חֲלוֹמוֹהימעָנש!‎ = = 
iG לאָ'טור אוחם טויטעָן און אוהם‎ ps און אוצט קומט‎ .20 : 

= אַרמנוואָרפעָן און אַנעָם פון דו גרובּעָר, און מור OPN‏ זאָגעָן : ₪ בוזע 4 

3 wy) ONY זעָהן,‎ wp האָט אוהם אױפֿגעָפֿרעָסעְן, און טור‎ mm 


PIN‏ פון pom‏ הלומוֹת. 

: | 21. האָט ראיבן געָהעָרט , האָט ap‏ אוהם געַרעטעַט Jr PS‏ 
1 העָנד אוּן האָט געָזאָנט : מור וועָלעָן אוהם נושט דעַרשלאָנעֶן. 

PR ,2‏ ראובן האָט געָזאָנט צוּ זײַ : אוהר זאָלט נושט م 
עסעָן קוַן בלוט ; װאַרפֿט אוהם אַרעַן am Pe Dp" PN‏ 
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.האָט דעָרצעהלט װעָגעָן Yr‏ שלעכֿטעָ רעה פֿאַר apt‏ פֿאָטעֶר. 

8 און ושראַל האָט לועב געָהאַט יוסף'ן מעָהר פון $ 
poe.‏ זוהן, דעָן ap‏ אוד apt ND‏ זוהן PB‏ זײַן עָלטעָר, PN‏ עַר 
p5‏ مادم מאַכֿעַן א LPI HIND‏ מאַנטעַל. 

4. און װו PINT‏ בּרודער האָבּעַן געָזעָהן, ONT‏ ليرد פֿאֲטעַר 
האָט אוהם מעָהר לועב װו זײַנעַ pos‏ בּרודעֶר, PDT‏ זו אוהם 
25 געָהאַט און האָבּעָן נושט געָקאָנט BIO TINT‏ אוהם PN‏ 
-פרוערעָן. 

py .5‏ ناف האָט זוך געָמְלוּמט א חָלוֹם, האָט AY‏ אוהם 
דערצעהלט זײַנע בּרוְדעָר , האָבּעָן זוו אוהם נאָך מעָהר 25 SAY‏ . 

PN .6‏ ער האָט נעָזאָנט צוּ Sm‏ העָרט אוים ديرم PINT‏ 
חלום , Dan‏ טור האָט זוך געָהלומט : 

7. וו מור בונדעָן גאַרבּעֶן און פעָלד , און װו מײַן גארב 
האָט זוך אויפנעָשטעָלט און אוז געָפּלועבּעָן שטעהן, און ול 
אײַעָרעָ נאַרבּעָן WANT‏ אַרוּמגעָרונגעָלט אוּן זוך געָבוּקט צוּ מײַן נאַרבּ. 

8 האָבּעָן דו pa‏ צוּ אוהם געָזאָגט : DIN [PT I‏ 
.קעֲנוְגעָן PIN‏ אוּנז? צו woyn pT‏ געוועָלטונעַן אויף אונז? PR‏ 
PINT YF‏ אוהם נאָך מעָהר פֿײַנד געָהאַט צולועב nino pot‏ 
אוּן זײַנעָ רעד . 

9 און op‏ האָט זוך אוהם נעָחלומט נאָך אנ'אַנדער חלום, 
אוּן עַר האָט אוהם דעָרצעהלט זײַנע בּרודעֶר PR‏ האָט געָזאָנט : 
אָט האָט זוך טור נעָחלומט נאָך א חלוֹם, װו דו זון און דו كدوك 
אוּן עָלף PIPED‏ בּוּקעָן זוך AS‏ מור . 

0 און ay‏ האָט ONT‏ דעָרצעהלט זטן פֿאָטעֶר PINT PR‏ 
בּרוְדעָר . האָט זײַן פֿאָטעֶר אויף אוהם אָננעָשרועָן PR‏ האָט געָזאָנט 
יצו אוהם : DFT NR DON‏ פֿאַר א חלום , װאָם דור האָט זוך pi‏ 
חלומט? צו העֶן ppm‏ מור קוּמעָן, אוך אוּן דײַן מיטעָר PINT PR‏ 
בּרודעֶר, זוך PPB IS‏ צוּ דור בו PTY WTS‏ 

px 1‏ זפנע בּרודעַר האָט oy‏ פֿעֶררראָסעַן, גאָר jet‏ 
punk‏ האָט דו זאך STENT PR PBI‏ 


En). 
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TTT PX .6‏ אוז געָשטאָרבּעְן, PR‏ אַנשטאָט OMS‏ האָט 
געָקְעָנוגט שַׂמָלָה قم משְׂרקה. 

37‚ און שמלה אוז געָשטאָרבען, אוּן אַנשטאָט אוהם ONT‏ 
נעָקְעָנונט שָאוּל قم רָחוֹבוֹת ولام טײך. 

8 און שאול אוז געָשטאָרבְּעָן, אוּן אַנשטאָט אוהם האָט 
געַקעָנוגט בְּעַל BT‏ ديرد זוהן قم עַכְבּוּר. 

WA bys px ,9‏ , דעֶר זוהן פון עבְכֹּר, אוז געַשטאָרבּעַן, 
אוּן אַנשטאָט אוהם האָט געָקְעָנונט PR , TE‏ דעֶר PD PDFS‏ זײַן 
שטאָדט אוז PN DB : NPD‏ ديرد נאָמעָן PB‏ זמן ווטב אוז NPD‏ 
מְהִיטַבְאָל, דו טאָכֿטעֶר פֿון ‚Ton‏ דו טאָכטְעָר פֿון מִי וָהֶב. 

0. און דאָם זעָנעָן דו נעָמעָן פוּן עשוים פֿורשטעָן. לויט 
PISS pp‏ לויט זוועֶָרעָ עָרטעָר , טוט זוּעָרעֶ נעמען: פורשט 
‚Dam‏ פירשט ‚may‏ פירשט .nm‏ 

1, פירשט אָהָלִיבָמָה. פירשט אַלֶה, פירשט ودرا 

9, פירשט קנז. פירשט תִּימֶן , פירשט מִבְצָר, 

8 פירשמ NID‏ פירשט [IPT ONT OTD‏ דו פורשטען 
פון Ding‏ | לויט Pipes‏ װאָהנ-עָרטעָר, און IPN‏ עֶרבּילאַנד. עשר 
יאוז WI‏ פאָטעָר פין אדום. 


و چ 


? 
071% עו‎ RATE 2 
4 RAS ace LN ו‎ 0 


xi 


ניינטע me‏ ושב. 


os مو‎ 
. 


קאפיטעל 33. 


23 1. אוּן יעקב אוז POPS‏ און לאַנד, ANN‏ זײַן פֿאָטעֶר האָט: 
= = נעָװאָהנט, און לאַנד כּנען. 

2 דאָם אוז דאָם נעֶשלעֶפֿט פון יעקכ . pn FO‏ ورد אוו 

אַלט rnp?‏ זועפצעָהן יאָהר, האָט AY‏ געָפּאַשעָט מוט pam‏ ودرديرد 

, דו שצף. און np‏ אוז געֲֹעָן דעֶר WME Span‏ דו זוהן قد 

בּלְהָה אוּן רו זוהן פון זַלְפָּה, pr‏ פֿאָטעֶרם ps. warn‏ יוסף: 


ee uh‏ יר 
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21‚ או דשון או TES‏ אק דישן. ديرم זעָנעָן דו פֿורשטעֶן 


פון ‚min apt‏ דו זוהן PB‏ שעור און לאַנד אדום. 

Ba אין‎ min eid פון‎ ys YT PPP) זעָנעָן‎ Oy און‎ .22 
DIDN pNP אוז‎ syvoynw און לוטנ'ם‎ 

3. אוZן PDT ONT‏ ידו זוחן פון bates‏ עלון און מַנחת אק 
ps few „by‏ אוֹנָם . 
פון ARN DIE‏ און MY‏ . דאָם 
ענ N‏ 17 װאַרעָסע קװאלען און 
ممم ap pn‏ האָט געָפּאַשעָט דו עזלען פון זײַן פֿאָטעַר צבעון. 
עָן דו זוהן imp DB‏ דישון HIR PS‏ 


PR BOS PS TL ST דו זוהן פון‎ pI און דאָס‎ “26 
ER יר‎ 

oss 7‏ זעֲנען דו זוהן IPD ON PS‏ און זעון PR‏ עקן. 

TR PS PY : דישן‎ PA דו זוהן‎ IY? דאֶס‎ 8 

9. דאָס זעֲנעַן דו פורשטעָן פון דעם חורי: פִירשט לומן = 
פֿירְשְט שובֶל, פֿירְשְׁט צְבְעון, פירשט ‚m‏ 

DU? ,0‏ דישון, פירשט MYTH sy‏ דִישן. EXT‏ 
דו פֿורשטען פון opt‏ הוֹרי, דו פורשטען PR‏ לאנד שעִיר. 
דאָם זעַנען דו DX Be‏ האָ ג געָקעָנגט און 


5 ושראַל , 
py PR 82‏ האָט سحلت און אָדים בָּלַע. דער זהן PS‏ 


. TAIT : געָועָן‎ MN LINDY נאָמעָן פון זטן‎ APT PR בְּעוֹר,‎ 


“YI אוּן בלע אוז געָשטאָרבּעֶן, אוּן אנשטאָט אוהם האָט‎ as 
7 Moy זוה פון‎ TPT קעָנוגט جد‎ 


1 
— aly 7 
9 


34 און יובב אוז געָשטאָרבעֶן, PN‏ אנשטאָט אוהם האָט 


נעָקְעָנונט Din‏ פוּן לאַנד a‏ 


5. און חושם אוו געשטאָרבען, PX‏ אַנשטאָט אוהם ENT‏ 
נעָקְעָנוגט TI‏ דער װה; פו Ta‏ װאָם האָט pp‏ דן 2975 


111 .86 . تووم‎ WNIT 
PUNE אוז דאָם געָשלעָכט פון עשו, דעֶר‎ ont PR 89 
און בּאַרג שָעִיר:‎ OTN MB: 
דעֶר‎ OR : עשו'ם זוהן‎ D5 Dp דו.‎ poy? ENT 0 
רעוּאל, ديرد זוהן פון בֶּשְמת , עשו'ם װײַבּ,‎ ; ayn זוהן قزر طلجت , עשו'ם‎ 
תֵּימֶן, אוֹמֶר,‎ : BPH דו זוהן פֿוּן‎ pnp) זעָנעַן‎ pp pe ,1 
קנז.‎ PR גַעְתָּם‎ PR צפו‎ 
onby , א קעָבּס:וועב ود אָלִיפוֹן‎ PNP אוז‎ Am PR ,2 
ap pT זוּהן, און זו האָט אלופז'ן געָבּאָרעָן: برسم דו‎ 


| דנ זוהן פון TY‏ עשו'ם sam‏ 


18„ און דאָס זעָנעָן רעוּאַל'ס והן: nm‏ און بحص שַׁמָה PR‏ 
מה. דו דאָזוגע זעָנעָן wpa‏ דו זוהן PH‏ בשמת, עשו'ם װײַפ. 

14„ און דו ראָזוגע my: PIT‏ די זוהן פֿן “To map Os‏ 
טאָֿטעֶר pS‏ צִבְעין, עשו'ם װײַבּ, PN‏ זו האָט עשון נעָבְּאָרעָן : 


| ועוּשץ און px pode‏ קרחץ. 


5. דאָס ppopt‏ דו פורשטעָן P5‏ עשו'ם זוהן : דו זוהן פון 
אלופז, | עשום בְּכוֹר: פֿירְשְׁט mm‏ פֿירְשְׁם SBE DTS ‚main‏ 
np 27‏ 

wre 6‏ קרח, פֿירְשְׁט oMpa‏ פירשט עַמָלֶק. דאָפ זעָנעָן ד 
פורשטען פון אלופז און לאַנד אֲרוֹם. דאָם זעָנעָן דו זוהן 3Y P5‏ . 

7, און דאָם WIT‏ דו זוחן פון רעיאַל, עשו'ם זוהן : 
DPD nm Hw ys‏ וָרַח, DD‏ שמָה, DTD‏ מזָה. דאָפ pop‏ דו 
פורשטעָן פון רעואָל און לאַנד ‘DIR‏ דאָם זעָנעָן דנ PB MY‏ 
בשמת , עשו'ם ‚am‏ 

8, און דאָם זעָנעָן דו זוהן MED PIS PH‏ , עשו'ם am‏ 
פירשט יְעוּשׁ, פִּירְשֶט ‚Drop‏ פֿירְשְׁט קכֿח. דאָס זעֲנעָן 37 פורשטעָן 
MB.‏ אָהלובמה, דו טאָכֿטעַר פֿון ‚my‏ עשו'ם ‚am‏ 

oT ‚19‏ זעָנעָן עשו'ם זוהן IPT ONT PN‏ זוַעֶרעָ פורשטעֶָן; 
جد אוז אדום. 

BHT 0‏ זעָנעָן דו זוהן פוּן שׂעיר דעם BSN „min‏ האַבְּעָן 
געָװאָהנט און opt‏ לאַנד: pod‏ און שׁוֹבְל און צְבְעוֹן אוּן עֲנָה, 


AT 
rs le OS 


ארי 
סור 3 
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OR DIT , DIRAND‏ חָבְרוֹן, DEN‏ דאָרט האָט נעָװאָהנט אַברהם 
אוּן וצחק. 

8. און oy‏ אוד PNY‏ דו צײַט פֿוּן וצחק'ם לעִבּעָן : הונדערט 
יאָהר און אַבֿצוְג יאָהר . 

pris? PR .29‏ אוז אוֹיסגעָגאַננעָן און אוז נעָשטאָרבּען PN‏ איז 
צוּנעָהעָפט געָװאָרעְן as‏ זײַן PONE‏ , אַלט און זאַט טוט יאֶהרְעָן , 
oY PR‏ האָבּעָן אוהם בפּעַנראָּעְן זײַנעָ זוהן WH‏ או יעֲקב. 


קאפיטעל 36, 


1. און דאָם אוז דאָם נעָשלעָכט قور עשו, ورد TR‏ אֲרוֹם. 

wy 2‏ האָט געָנוּמעָן PH Warn ponr‏ דו טעָֿטעַר PS‏ 
جد yy:‏ דו <p‏ פוּן אַילוֹן opt‏ חַתִּי. IRIE PR‏ 
דו טאָכֿטעֶר PA‏ עֲנָה, דו טאָכֿטעֶר PH‏ צַבְעון جرد ‚mm‏ 

8 און בֶּשֶמתץ, דו טאָכֿטעֶר פון יִשְׁמֶעאֵל, הו שחעסטער 
5م נְבָיוֹת. 

4. און עָרָה האָט עשו'ן pHa‏ אֶליפין, און בְּשְמַת wan‏ 
עָבּאָרְעָן: עול . 

5 אוּן אֶהָלִיבְמָה ‏ האָט געְבּאָרעָן : | יעוּשץ PR app PR‏ 
קרחין . PINT‏ זעָנעָן עשו'ם זוהן , װאָם זעָנעָן אוהם HHI‏ 
PRD‏ און לאַנד 1922 

wy ox 6‏ האָט געָנוּמעָן ‏ זמנע PMT PX ASN‏ זוהן PR‏ 
ponr‏ טעכֿטעֶר און אַלעָ פּעָרזאָנעֶן PS‏ זפַן הויז PR‏ זפן פוה און 
yon‏ אַלע בְּהָמות PR‏ זײַן גאַנצעָן אווגעָנטהוּם, װאָם עֶר האָט Tr‏ 
פערשאַפט און לאַנד PN , [VID‏ אוז אוועָקנעָנאָנְנעָן PH‏ זמן בּרוּרעָר 
יעקב און אַנ'אַנדעָר לאַנד. 

NDS MR pry apy 197 +7‏ צוּ פועל , ראָם זו PONT‏ 
IND‏ װאָהנעָן צזאַמען, PR‏ דאָם לאנד , װאוּ זַ האָבּעָן נעוואָהנט , 
האָט זוו נושט געָקאָנט פֿעָרטראָעְן צולועב זוועָרע פה . 

8 און עשו אוד געֲועֲעְן PR‏ בּארג שעיר ; Wy‏ דאָם TR‏ 


.85 MON , בְרַאשִית‎ I 


en פון דעָם‎ pay ops און יעקב האָט אָנְגעָרוּפַעָן‎ „15 Be 
ואו גאָט האָט מוט אוהם דאָרט גערעָדט, בִּית-אַל.‎ | 

16‚ און זו [pp‏ אַרויסנעָצויגעָן פון בּית-אַל; און py‏ אוז 
. נאָך pny.‏ אַ שטרעקע Ty‏ צוּ קוּמעָן קײַן „Maas‏ האָט רחל -y)‏ 
בּאָרעָן, PR‏ עֶס HR‏ אוהר אָנגעָקוּמען שוועָר , 

17„ און DF‏ אוד NVI‏ , װֹען זו האָט שוֹעֶר געְָבְּאָרעָן, האָט 
דו הוַבּאַס ax‏ אוהר געָזאָגט : האָבּ נושט מוֹראָ, PIN PT‏ ديرد 
| אוז דוד א זוהן, 

5 און oY‏ אוז געָוועָן, PN‏ אוהר נשמה NR‏ אויסגעֶנאַנְגעָן, 
= | דעֶן זו אוז נעַשטאָרבּעְן, האָט זו POMP WY‏ זײַן נאָמעָן: IRD‏ 
= | אן זײַן פֿאָטעֶר האָט אוהם «THD : PEPIN‏ 

-p) DRIP PR געָשטאָרבּעְן, און זו‎ me רהל‎ px 9 N 
سور בֵּית-לָחֶם.‎ ONT קײַן אֶפְרֶת,‎ apn opt װאָרען און‎ 

px .20 |‏ יעקב האָט געָשטעָלט א PID‏ אוֹיף אוחר ISP‏ دوم 
= אוַז דו מִצַבָה פון רְחָלִיס na an,‏ הונטוגעֶָן טאָג . 

Damen px ,1‏ האָט געָצויגעָן אוּן האָט פּעָרשפרווט זײַן 
= | געָצעַלט אויף יעֲנעֶר זמט פֿוּן טוּרם עֲדָר.. 

pr ושראַל האָט געָוואָהנט‎ YN , NPI אוד‎ oP PR .2 RS: 
וְעֲנעָם לאַנד , אוז רְאוּבן געָגאַנעָן אוּן אוז געֲלעַגעָן מוט בְּלְהָהן, זפן‎ ER 
. פֿאָטעַרם קעָבּסװײַב; האָט דאָם ושראַל דִעְרהעָרט‎ . 

אוּן jpapr op‏ נעֲועָן יעקב'ם זוהן צועֶלף: 

DTK ,8‏ זיהן: ראיבן. יעקביס ‚miss‏ און שמעין ‏ און לוי 
או יְהוּדָה און ppp?‏ און j PZ!‏ 

;pay2 PR יוסף‎ sm om? ,4 

5. عدر דו זוהן قور nabs‏ רחַל'ס דוענסט: جز און bp‏ 
6. און דו זוהן פון וַלְפָּה, לְאָהיס דוענסט : גֶר OR PR‏ 
ו דאָזוגע ppt‏ יעקב'ם זוהן , װאָם ז וכע אוהם נעָבּאָרְען Us ees‏ 
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און יעקב האָט Nr‏ בּעָהאַלטעַן OPT Iw‏ בּוֹים, װאָס YIP‏ שכם. 

5. און זו PIT‏ אַרוִיםנעָצוינעָן. OY PS‏ אוז PNY‏ דו פוּרכט 
פון גאָט אויף דו שטעָדט , װאָם “am‏ און PINT NT‏ נושט 
נאָכֿגעָיאָגט נאָך יעקב'ם זוהן. 

6. אוּן יעקב אוד געָקוּמעָן קוון ‚na‏ װאָם און לאַנד «jI?‏ 
דאָס אוז בִּיתדאֶל , עֶר און ONT‏ גאַנצע פֿאָלק, װאָם מוט JOM‏ 

7, און TY‏ האָט דאָרט געָבויט א מזבח PN‏ האָט PEPIN‏ 
ONT‏ אָרט אל בּיתאַל, דעָן דאָרט האָט זוך צוּ אוהם עָנטדעָקט 
גאָט , py‏ עַר איז אַנטלאָפֿעָן פאר זנן בּרוּדער , 

8 און op‏ אוז געַשטאָרבּען דָבוֹרָה, רבקהיס PR ‚Dog‏ זו אוד 
PANTY) PANY‏ אוּנטעָר בּית-אָל , אונטער DPT‏ אפפֿעָנבּוֹים, 

און UNM AD‏ אָנגעֲריפֿעָן זײַן נאָמען אלון 3د . 

9. און גאָט האָט זוך נאָך בּעֲווּעְן צו יעקב'ן, En‏ עַר אוד 
Ip‏ פון פדן אֶרֶם, EMIR ONT PR‏ געָבּעָנשט . 

0. און גאָט האָט צוּ אוהם געָזאָגט : דײַן PDN‏ אוז en‏ 
op‏ זאָל שוין מעָהר נושט אָנעֲרוּפֿעְן PPI‏ דײַן נאָמעָן יעקב, נאָר 
ִשְׂרָאֵל ועט זײַן דײַן „pas‏ און يرد האָט MON? 0 IVEY‏ 
ושראַל. 

1 און גאָט האָט צוּ אוהפ געָזאָנט : אוך בּון ديرد אַלמעכ. 
טונעֶר גאָט, pase‏ זוך عدر פֿעַרמעָהר זוך . ع PONE‏ און م מעננע 
פֿעַלקְעֶר זאָל PE pM‏ דור, אוּן PINT DD‏ אַרוֹיסגעהן 
Ps‏ דײנע לעַנדען. 

PN .2‏ דאָס 289 , oxy‏ אוך TEIN pa ayn‏ און 
ִצְהֶקן, װֹעָל oy is‏ דור YIN PR , wa‏ קונדעָר נאָך דור SPN‏ 
ONT PSP. 8‏ לאנד . 

px „13‏ גאָט אוז פון אוהם ארויפנעָנאַננעָן قور DIS OPT‏ , 
ואו AP‏ האָט WIP?‏ מוט איָהם . 

14„ און יעקב האָט געָש עלס ₪ א דענקמאַל אויף דעם אָרט, 
װאוּ עַר האָט געָרעָדט מוט אוהם , א דענקמאַל פון שטוון , און האָט' 
D3‏ אויף אוהם א PN IIOP‏ חאָט אוְהסבּעֶנאָסעָן מוט בוימאיל. 


‘vi 


: 


u سے‎ 


apr ‚28‏ שאף PR‏ זועָרעָ ppm PR N‏ עולעָן PR‏ 
DRT‏ אוז נעוועָן און שטאָדט PR‏ װאָם אוז נעָוועָן און פֿעָלד האָבְּעָן 
זײַ צוּנעָנוּמעָן . 

9. און “pr‏ נאַנץ פֿעַרמעָגעְן אוּן זוּעָרע yoy‏ קלײַנע קונדעֶר 
אוּן זועַרעָ “PDN‏ חאָבְּעָן זוי געָפֿאַנגעָן PR‏ אוּעָקנעָרויבט , POS PR‏ 
ONT‏ אוז נעָוועָן און a YT‏ 

0. האָט יעקב געָזאָגט צוּ שמְעונין און ox‏ לון: אוהר האָט 
-מוך בּעָטריִבּט , YT‏ אוהר האָט VIII] PO‏ פֿאַר דו אאַנװאָה: 


ia TN PX FS PIB] פֿאַר דו‎ pe פאר דו כְּנְעָנִים‎ E pd 5722: . 


DHT‏ ا 0 = 3 PN ee‏ אוך Syn‏ פעַרטולונט 
HDT‏ אוך אוּן מײַן הויז. 
31 האָבּעֶן זו געָזאָנט : IS‏ דעָן מעָג עֶר מאַכעָן מוט אונזער 


שועָסטעָר WR‏ וו מוט TTR‏ 
קאפיטעל 35. 


1, אוּן גאָט האָט געָזאָגט צוּ יעקב'ן: שטעה אויף PR‏ נעה 
mas:‏ קוון בַּית-אֵל אוּן װאָהן דאָרט PR‏ מאַך דאָרט א DIM‏ 85“ 
דעס גאָט, ONT Dan‏ זוך ax‏ דור בּעֲוועַן, IT N‏ בוזט אַנטלאָפֿען 
אַר דון AWAD‏ עשו'ן. 
2. האָט apy?‏ געָזאָנט צוּ PMT‏ חוֹיזגעָזונד IS PR‏ אַלעֶם, CNN‏ 


5 = 


en 


, TEP] אײַך דו פֿרעָמדע‎ PB SY מוט אוהם : טהוט‎ pny? me 
בפט אוּם אמְעָרעָ‎ PR אײַך, און ועָרט נעָרוונונט‎ pwns 5 
כְלוודעָר.‎ 

px 2‏ מר ועֲלעָן אויפשטעהן און מור pp‏ אַרפֿגעַה 
pate‏ בית-אַל , און אוך Syn‏ דאָרט מאַפֿעָן א מזבח פֿאַר ديرم גאָט , 
ox‏ עָנטפֿעַרט ww‏ און حيرت טאָג AB‏ מײַן PR Pw‏ או נעָוֹעָן 
מיט v2‏ און IPN OPT‏ , װאָס אוך PIRI PD‏ 


ONT פֿרעַמדע געֲטֹעַר,‎ poy יעקב'ן‎ PIPPI זו‎ aT .4 


| -און זפַערע הענד , און דו אוירוננלעך , װאָם און זַעָרעָ אויעָרעָן , 
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פק חמור PR‏ און דו אוֹיגען פון שְכֶם, חמור'ם זוהן. 

apt ps .9‏ יונג האָט נושט פּעָרזוימט צוּ טהון דו זאך + 
[PT‏ עַר האָט בּעָגעָהרט יעקב'ם טאָכטעָר ; WW PR‏ אוז PNY]‏ דער" 
YET‏ פון ONT‏ גאַנצעָ הויז PS‏ זײַן פֿאָטעַר. 

px ,0‏ חמור און זײַן זוהן שכם זעָנעָן געָקוּמעָן צו'ם PMY‏ 
5 זוּעַר שטאָדט , PANT DR‏ אזוי VIEW]‏ צוּ דו מעָנשעָן PB‏ 
MPN‏ שטאָדט: 

1, דו דאָזוגע מעָנשעָן pr‏ פרועדלוך מוט אונד, ואַלעַן 
זוו װאָהנעָן און לאַנד און האנדלעָן דאָ, אוּן דאֶם לאנד DR‏ 
זעהר ברווט פֿאַר זו ; זוַעָרעָ wo pp pS‏ אונז נעָהמען: 
פאר װפַבּעֶר, און אוּנזעָרע DIN UIP‏ מור זו [PBI‏ 

22‚ ديرد דו מעָנשעָן pp‏ אײַנשטומעָן צוּ זוצעָן מוט THN‏ 
PN‏ צוּ זײַן אוון PONE‏ מוט אוּנז נאָר ديرد מוט , װאָם טור ya [POP‏ 
שננְדעָן יעֲדעֶן זָכֶר, אזוי m‏ זײַ PAWN‏ בּעָשנוטעָן , 

pr 8‏ פוה אוּן par‏ אײַנעָנטיִם און POS‏ זועַרע MINIS‏ 
זעֲנעָן INT‏ אוּנזעֶרעָ, וו בּאַלד נאָר pwoyn Wo‏ אײַנשטומען מוט: 
זו px‏ זו انكو װאָהנעָן מוט TR‏ 


4. און on , vos‏ געהעָן אַרײַן אוּן אַרוֹים דוּר5'ן טוֹיעַר BS‏ 
זמן שטאָדט pasa,‏ געָפֿאָלגט הטוֹר'ן אוּן זײַן זוהן שכם'ן, ‘py ps‏ 
PIT‏ בפָשנוטעָן געָװאָרען אלע DN , VIS FEIT‏ נעהעָן אַרײַן און 


אַרוֹים דורכ'ן apy‏ פוּן זײַן שטאָדט . 

DY PN ,5‏ אוז PNP‏ און דרוטעָן טאָג, וועַן זל “ONT‏ 
נעֶשמעָרצט , wns DY aT‏ יעקב'ם זוהן שמְעון PR‏ לוי. ‘OT‏ 
בּרודעָר , יעֲרעֶר זײַן שוועָרד , און IPT‏ געְקוּמעָן אויף דעֶר רוּהו. 
دود שטאָדט PN‏ האָבּעַן געָטוידט ‚ar PTY?‏ 


px .6‏ המוֹר'ן px‏ זטן זוהן שכם'ן PAN‏ זט נעָטוידט 
מוט'ן שוועָרד , warn ps‏ געָנוּמעָן דונה'ן פֿוּן שכם'ם הויז אוך 


. אַװעָקגעָגאַננעְן‎ TPIT 
געָקוּמַעָן אוֹיף דו דעַרשלאַנענעָ און‎ BIT יעכב'ם זוהן‎ ,7 
שוועָפטעָר..‎ IPN דו שטאָדט, וואו מעָן האָט געֲשעַנדעְט‎ YD האָבעָן‎ 


re 
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צו לפק מוט יעקב'ם טאָפֿטעֶר. , אגן אזוי ו נושט געָטהון TPIT‏ 
4 8 האָט חמור ww‏ זוו אַזוֹי געַרעָרט: דו זעעָלע פֿוּן טײַן 
por ,‏ שכם האָט זוך פעָרגלוּמט App is‏ טאָכטעֶר , נועט זו DIE‏ 
mi |‏ װײַבּ. 
9 און זמט זוך מִתְחִתִּן מוט אוגז : אעַערעָ טעָכטעָר ועט 
| א הר אונז געָבּעָן, Pp PR‏ טעָכטעָר װעָט אוהר אײַך נעהמעַן. 
FX .10‏ מוט איז װעָט OFT PS , [PT IMS‏ לאַנד ועט 
1 א | זײַן פֿאַר אײַך, װאָהנט ji‏ האַנדעָלט דאָ PR‏ פֿעָרשאַפֿט זוך דאָ 
en‏ > אוונעָנטוּם . 
5 1, אוּן שכם האָט נעָזאָגט צוּ אנהר פֿאָטעַר און צו אוהרע 
= | בְּרודעֶר: אוך וול געָפונעָן לײַטזעָלונקײַט און pipes‏ אוינעָן , און 
DEN‏ אוהר וועָט מור Opn, ANT‏ אוך a‏ . 
| 12. פֿערלאַנגט pS‏ מור זעהר פועל גאָבּ און מִתָּנוֹת, און אוך 
m , wap? Dun‏ אוהר וועָט מור [NT‏ , אוּן נועט מור דאָם מעדעַל 
פֿאַר אַ זוב : 

. 13‚ האָבּעָן יעקב'ס זוהן געָעָנטפעָרט שכם'ן px‏ זײַן פֿאָטעֶר 
חטור'ן אוּן האָבּעָן געָרעָדט win‏ פֿאַלשקײַט, דעָרפֿאַר, װאָם עֶר 

האָט געָשעָנדעָט apt‏ שועָסטעָר דונה j‏ 
pan ¥ px .14 -‏ געָזאָנט צוּ st‏ מור קאָנעָן נושט PNY‏ 

| דו PET‏ זאך , צוּ Spas pay)‏ שװעָסטעֶר צוּ א מאן , װאָם DR‏ 
U2‏ בעשנוטעָן, דען דאָם אוז פֿאַר אוּנז אַ שאַנדע ; 

15 נאָר דאן FPR wip WD yn‏ אײַנשטומען, אויב איָהר 
ועט זמן m‏ מור, ane‏ זאָלט PDD‏ יעָדעָן زدد j‏ 
Hp 187 6‏ מור אײַך aie ee‏ עבר ig‏ 


וט < , אוּן מור pn‏ ועָרעֶן POND ap‏ . 

| 17. און אויב אוהר װעָט Tak‏ נושט פֿאָלגעָן, זוך pay‏ 

IPN , (2>‏ מור pony?‏ אוּנזעֶר טאָכֿטעֶר און מור װעֲלעֶן געחן . 
₪ ערל רער pe a E‏ דו אינק 
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נעֲבּוֹיט „Ping‏ און פאר זמנע פוה האָט עֶר נעָטאָפש “p3‏ 
(סוּכות) , aps yt‏ האָט עֶר אָנגעָרוּפֿעְן PE PDN OPT‏ אָרט مقاص. 
8. און apy?‏ אוז געָקוּמעָן און פרועדען און IPT‏ שטאָדט 
a‏ װאָס און לאַנד 3‚ נאָפֿדעָם np m‏ א PB poppy‏ 
‚DIS PIB‏ און AY‏ האָט אויפגעָשפרווט זוון לאַגער פֿאַר IPT‏ שטאָדט . 
19. און د האָט געָקויפט א טול פון حيرم פעָלד, ואו 
עָר האָט דאָרט אויסגעָשפרווט זײַן נעָצעָלט, פון דו זוהן قور חָמור , 
עָר פֿאָטעֶר פון שְכֶם. פֿאַר הונדעָרט קשיטות. 
0. און ap‏ האָט דאָרט געָשטעָלט אַמִוְכֵּח PR‏ האָט DN‏ 
אָנגעֲרוּפֿעְן : גאָט, ديرد גאָט פון יִשְׂרָאֵל, 


קאפיטעל 34. 


1. און דֵינָה, דו pS‏ قم לאָה, װאָם זו האָט PINS‏ 
יעקב'ן, אוז אַרוֹיםגעָנאַננען, צוּ זעָהן דו PIP‏ פון לאנד., 

2. האָט שָכֶם, דער זוהן פון Slam‏ דער חוי, דער פורשט פון 
לאנד , זו דְעָרועָהעֶן, האָט עֶר זו PR BID‏ אוד PID‏ מוט 
PR TW‏ האָט זו געָפּײַנוגט, 

oy px .3‏ האָט זוך בעָהעָפט זײַן Pope?‏ אָן דונה'ן, יעקב'ם 

טאָכטעָר, און np‏ האָט לועבּ בּעַקוּמעָן דאָס מעְרעָל , און האָש 
دده ne‏ האַרצען 5 מעְדעָל . 

4. אוּן שכם האָט אזוי נעָזאָנט צוּ זנן פאֶטעָר חֲמוֹר : נעָהם 
מור דאָס yr‏ מעַדעָל פאר אַװײַב. 

5. און יעקב האָט געָהעָרט, אז AY‏ האָט געָשעַנדעְט ye?‏ 
טאָכטעֶר דונה, און por‏ קונדעֶר PNP? pT‏ מוט דן פוה PR‏ 
פֿעָלר, האָט יעקב געָשווונעָן, na‏ זנ [oT‏ נעֲקימעְן. 

PR ‚6‏ חמור , שכם'ם פֿאָטעֶר, אוז אַרויפנעָקוּמַעָן عاد יעקב'ן 
צוּ PIT‏ מוט אוהם . 

7. און יעקב'ם זוהן זעֲנען געָקוּמעָן PB‏ פעָלד . m‏ זו האָבּען 
דעָרהעָרט pp  ,‏ דו apo‏ אוּמעָטוג PINNED‏ און OP‏ האָט זט 
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האָבּעָן זוך נעָבּוּכט , PX‏ דעָרנאָך HR‏ צונעָנאָננעֶן ADT‏ און רחל 
אוּן האָבּען זוך געָבּוּקט. 

8 האָט עֶר געָזאָנט: OFT TR APN‏ בת דור דן נאַנצע 
د1١ ONT‏ אוֹך האָבּ בעָנעָנעָנט 1 האָט (יעקב) געָזאָנט : אים 33 
נעָפוְנעָן למטזעָלונקײַט און דו wre‏ قزر מײַן העָררן. 

9 האָט Wy‏ נעָזאָנט : אוך האָבּ פועל, ממן בּרוּדעָר, האַלט 
דור דאָס, OND‏ דוּ האָסט. 

0. האָט יעקב געָזאָנט : נוון דאָך, אויב אוך חאָב געָפוּנְעָן 
לײַטזעָלונקפּט און דײַנעָ אוינעֶן, זאָלסטוּ נעָהמעָן מײַן mo pS ma‏ 
האַנד, كور WH WI‏ האָבּ MPP] IN‏ דטן אַנגעֲזופֿט , m‏ مور זעָהט 
דאָס אננעָזופט פון גאָט , אוּן דוּ WY PND VID‏ צוּ ‚aD‏ 

1 נעָהם מיון מתנה , װאָם אוז דור נעָבּראַכֿט געָוואָרעָן , 
PT‏ גאָט האָט מוך בּעָשענקט , PR PR‏ האָבּ אַלץ. PX‏ يرد האָט 
אוהם שטאַרק (עבּעֲטעֶן, האָט np‏ געָנוּמעָן . 

8 האָט (עשו) נעָזאָנט : לאָ'מור װײַטעֶר pms‏ און געהן, 
אוּן אוך Opn‏ געהן פֿאַר דור . 

3. האָט (יעקב) צוּ אוהם געָזאָגט : מײַן pn‏ װַם, ديرم 
דו Apap‏ זעֶנעָן יונג , אוּן דו שאָף PR‏ דו רוְנדעָר PD IPT‏ מור 
رم אוּן אויב PAR NT Vpn DD‏ טאָג צופועל טרעַבעֶן, DIN‏ 
ONT‏ גאַנצעָ שאָף אוֹיפשטאַרבּעַן. 

14‚ זאָל מײַן “pap apm‏ פֿאָרויסגעהן פֿאַר זײַן כנעָפֿט, 
און אוך Opn‏ מוך פוהרעָן פּאַמעֶלעָךף, לויט דו פוה , װאָס פאר 
מור bp‏ געהן, אוּן לויט דו קונדעֶר pn‏ געהן, ND‏ אוך Opn‏ 
pam‏ צוּ د موحد TYY np‏ 

5, האָט עשו געָזאָנט : לאָ'מוך ב דור אובּעָרלאָועָן אוונוגע 
פון פֿאָלק, װאָם מוט טוֹר. האָט np‏ נעָזאָנט : צוּ װאָס ? HD‏ 
נאָר و לײַטועָלונקײַט און דו אוינעֶן gro PH‏ קנעָפֿט . 

6 און wy‏ האָט צוּרוקגעֶקעָהרט opsy?‏ טאָנ און זײַן וועָג 
mp‏ שָעיר. 
7. און יעקב האָט PIED Pr‏ קוון ‚miss‏ און האָט ווך 
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197 אוך האָּ PYD‏ גאָט אַננעָזוכט און אַנגעָזוכט , PR‏ מײַן ppt‏ 
Tin‏ נעָרעְטעָט [PINT]‏ 
PN ‚32‏ עָם האָט DMIN‏ אוופנעָשטנט דו זון, PN‏ ررد אוד 
ONT AY FN ose pa5‏ געָהונקט אוֹיף NT‏ זײַט. 
8 7ود“ עָסעָן נושט דו קונדעָר פון יִשְרָאֵל ديرم שפאַנ- 
SNR apty‏ נלועד p‏ זמט na‏ הננטונעָן טאָג, PT‏ يرد האש 
DII‏ און נלנעד PH‏ יעקב'ם WNT‏ און שפּאנ-אָדעָר. 


קאפיטעל 33. 


PR .1‏ יעקב האָט אויפנעָהויבּעָן PIR PINT‏ און האָט YY‏ 
זעָהן, װו WR‏ קוּמט אָן, אוּן מוט אוהם PPT‏ פוער הוּנדעָרט „po‏ 
האָט ap‏ צעָטוולט דו קונדעֶר צווושעָן לאָה'ן pe‏ רחל'ן אוּן דו צװו 
דוענסטען. 

2 און עֶר האָט נעָשטעָלט דו דוענסטעָן PX‏ זוועָרעָ “yp‏ 
צוּ'ם עֶרשטעָן, און לאָה'ן און אוהרעָ קונדעֶר NT]‏ , אוּן רחל'ן 

מוט יוסף'ן צוּם לעצטען. 

AY PX 83‏ אוז PIRI‏ פֿאָרוֹים פֿאַר זו PS‏ האָט זוך J‏ 
בוקט צו דעֶר pay Ty‏ מאָל, Ma‏ جرد ms‏ צוּעָקוּמען צוּ זײַן 
בּרוּדעָר, - 

4 אוז עשו געָלאָפּעָן אוהם א קעֲנעֶן عدر האָט אוהם געָהאַלזט , 
אוּן אוז געָפֿאַלעָן אויף זײַן האַלז אוּן האָט אוהם נעָקוּשט , אין رو 
‚Bonny Way‏ 

5. און עשו האָט אויפנעָהויבעָן PPI PINT‏ אוּן האָט angry)‏ 
דו װַבּעַר און דו קונדעָר , האָט עֶר געָזאָגט: pn‏ اردور דו דאָזוגע 
בע דור? האָט AY‏ געָזאָנט: דו קונדעָר, ONT‏ נאָט האָט געָשענקט 
דפַן קְנעָכט. 

pT .6‏ צוּנעָנאָננעָן דן דוענסטעָן , זו PIV PR‏ קונדעָר 
און האָבּעָן זוך געָבוּקט . 

PR אויך צאַעגאַננעָן‎ pyr pp PII לאָה און‎ pw .7 
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21 אואוָהר זאָלט זאָנעָן: אוֹיך דײַן קְנעָכט Spy?‏ געהט an‏ 
טעֶר אוּנז. דעָן np‏ האָט געָטראַכט : אוך Spy‏ אוהם איִבּעָרבּעְטעְן פוט 
דער ‚mund‏ װאָם נעהט פֿאַר מור, און דעָרנאָך Syn‏ אוך זעָהן 
זמן אַנגעָזפט, פולטכט vpn‏ עָר מוך גוט אָנגעָהטעָן. 

9, אוז דו מתנה פֿאָראוֹיסגעָגאַנגעָן ASD‏ אנהס, און עָר 
האָט pop?‏ נאַכֿט נעָנעָכטונט און ديرد TD‏ 

OR ap PR .3‏ אוֹיפֿנעשטאַנעָן בוו VSN‏ און האָט געָנּטעַן 
PINT‏ צוווו Spann‏ און ME ponr‏ דוענסטען PR‏ זײַנצ עָלף SPIN‏ 
PR‏ אוז אַרופּעֶרגעָגאַנגעָן OPT‏ אובּעָרגאַנג j PIS?‏ 

ay psx .24‏ האָט זו געָנוּמעָן און זו אַרובּעָרגעָפֿיהרט CPT‏ 
DE‏ אוּן האָט אַרובּעָרנעָפוהרט אַלץ, װאָס עֶר האָט געָהאַט . 

5. איז יעקב paa‏ אַלײַן. האָט זוך אַ 
ועָראַנגעַלט apt ma‏ מאָרגעָנשטעָרן אוז אויפגעָנאַננְעָן. 

6 האָט IP‏ געָזעָהן , IW ONT‏ קאָן ‚peipr2 BWW DMR‏ 
חאָט עַר אָנגעָרוהרט אָן opt‏ גלועד פון זײַן „em‏ און Op‏ האָט 
יזוך אויסנעָלענקט ראָם גלועד פון יעקב'ם זפט PPD,‏ עָר האָט זו 
געַראַנגעָלט wip‏ אוְהם . 

ap pe .7‏ האָט געָזאָנט : לאָז מוך عد WI,‏ דעַר pab‏ 
"שטערן אוז שוֹין אויפנעָנאָננעָן ; האָט יעקב געָזאָגט : אוך Den‏ דוך 
נושט אָבּלאָזעַן, בוז דוּ װעָסט מוך בּעֲנשען. 

8 האָט עָר צוּ אוהם געָזאָגט : m‏ אוז דטן נאָמעָן ? האָט 
AP‏ נעָזאָגט: ‚app:‏ 

9. חאָט د געָזאָגט: דײַן DH‏ זאָל שוין מעָהר נושט 
Spy? 7‏ נָאר יִשְׂרָאֵל , ט געָקעַספפֿט pin‏ גאָט אין 
מוט מעָנשעָן און AT‏ האָסט זו ב 

0. האָט spy?‏ געָפרעָנט PR‏ געָזאָגט : זאָג דײַן [POX]‏ , האָט 
2“ געָזאָגט : צוּ DEN‏ פרעָנסטו PR? AR mo PIN‏ ער האָט אוהם 
BIBT‏ געָבּמָנשט . 

AONE אָרט:‎ PS נאָמעָן‎ ops אָנגעֲרוּפֿעָן‎ spy? האש‎ ,1 
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BMY‏ , װאָם דוּ האָסט געָטהוּן מוט דמן כנעַפֿט, דעַן טוט מײַן 
שטעקען בּון אוך PR PTE pT OPT PIPES‏ אוצט 
האָבּ אוך mim wy‏ 

2 רעטע מוך פון מײַן בּרידערם האַנד, PS‏ עשו'ם ‚man‏ 
197 אוך האָבּ מורא פֿאַר אוהם , טאָמעֶר קוּמט עֶר אוּן שלאָנט 
מוך, דו POS apww‏ מוט דו כונדעָר. 

3. און דוּ האָסט דאָך געזאָגט : אוך Spy‏ דור גוטם טהון, 
אוּן ESD Syn‏ דײַנע קונדעֶר אַזוֹי APT m‏ זאַמד ؤلام יָם , װאָם 
אוז אַזוֹי פועל , אז ONT IND PD‏ נושט צעהלען. 

ay ps 4‏ האָט דאָרט געָנעָכטונט  Psy?‏ נאַכֿט. און ער 
האָט נעָנוּמַעָן OPT PB‏ , װאָס עֶר האָט געָהאַט אוּנטעֶר דעַר האנד , 
:אַ mama‏ פֿאַר זײַן בּרוּדעָר עשו: 

5 צוווו הוּגדעָרט PN pp‏ צװאַנצוג WY , PPD‏ הוּנדעָרט 
WIENS PR I‏ בּאַראַנעָם , 

6 דרטפוג זַגעָנדע yyw pie poop‏ קונדעָר , פוערצונ 
קוה , און NPS‏ אָקְפעָן, צװאנצוג עזלונעָן אוּן צעָהן קלַנעֶן Boy‏ 

7, און עָר האָט PAPI ONT‏ און דו העָנד פון זונע 
כנעָפֿט , יעָרעָ סטאדע בּעֲזּנדעֶר, און جرد האָט געזאָנט צוּ PINT‏ 
app‏ : געהט פֿאַר מור פּאָרוים MIR PR,‏ זאָלט ANE ₪ IPSS‏ 
שעָנשווד צווושעָן אוון סטאדע WPS‏ אַנדעֶרעַר. 

8. און np‏ האָט opt‏ עָרשטעָן אזוי אָננעָזאָגט: DY TPN‏ 
װעט דוך טרעפֿעְן מײַן בּרוּדעֶָר wR‏ און Vpn‏ דוך אזוי פֿרעַנען : 
DIDIN‏ בוזטוּ און וואוהון נעהסטג און DEON‏ אוז דאָם, װאָם דו 
האָסט פֿאַר דור? - 

9, זאָלסטוּ זאָגעָן: ONT‏ אוז דײַן קנעָפֿטס יעקב'ם, PID‏ 
8 מתנה פֿאַר מײַן העָרר עשו, PR‏ يرد אַלוון געהט אוֹיך הונטעֶר TR‏ 

PR ,0‏ עַר האָט אָנגעָזאָט PIN‏ تيرم צװוַטען, PIR‏ דעס 
דרוטעָן, אויך דו אַלעָ, װאָס IPT‏ געָנאַננעָן נאָך דו סטאַדעָס , 
און האָט זו PONY‏ ¢ אזוי זאָלט אוהר PINT‏ צוּ עשו'ן, en‏ 
אוהר YY‏ אוהם אַנטרעפֿען. 


7 ara 
ی ا ا‎ « 2 an aa 


ץ בְּרַאשִית, וַיָשֶלַח. 89. 99 
2. און spy?‏ אוז נעָגאַנעָן זײַן DY PR , DYN‏ האָבְּעָן אוחם: 
בּעַעָעָנט מלְאָכִים פוּן נאָט . 
3 האָט יעקב געָזאָגט, AY m‏ האָט Nt‏ געָזעָהן : ONT‏ 
אוז גאָטס מַחֲנָה. און np‏ האָט PEPIN‏ דעָם Dp PED PDD‏ 
אָרט : DMD‏ . 
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4. און יעקב האָט געָשוקט פּאָראוים שלוּחִים צוּ זמן pais‏ 
px r‏ לאַנד yy‏ און DIR YS‏ . 

5 און AY‏ האָט זו אַזוי אָנגעָזאָגט : אַזוֹי זאָלט אוָהר PINT‏ 
צוּ מײַן העָררן צו עשו'ן: 8 האָט געָואָגט דײַן כנעָכֿט יעקב + 
ב לבנ'ן האָּ אוך געָװאָהנט pe‏ האָבּ מוך פּעָרזאָמט YD‏ אוהם 
13 אוצט , 

6. און TIN‏ האָבּ אֶקְסעָן און עזלעָן, שאָף PR‏ קנעָכט און 
דוענסטעָן ; ANT‏ אוך געָשוקט ONT‏ צוּ זאָגעָן צוּ מײַן העָרר'ן, צוּ 
rp Sys‏ לײַטזעָלוגקײט און דנע pin‏ 

poy .7‏ דו OMY‏ צוּרוקנעָקוּמעָן צוּ יעקב'ן אוּן האָבּעָן 
אַזוֹי געָזאָגט : מור PDIP PIT‏ צוּ דײַן בּרּדעָר עשו'ן, אוּן עַר 
נעהט דור אַקעָגעָן, PR‏ מוט אוהם זעֲנעָן פוער הוּנדעָרט מאן . 

8 האָט יעקב זעהר מורא געָהאַט OY PX‏ האָט RD OMX‏ 
נעָשהוּן ; האָט ry‏ צעטוולט דאָס PONE‏ , װאָם עֶר האָט נעָהאַט מוט 
זוך, אין דו שאָף אוּן דו רוְנדעָר PS‏ דו קעֶמלעַן אויף Mis. WE‏ 

OR 9‏ האָט געָזאָגט: אויב עשו BIN‏ כומען צוּ אײַן מחנח 
ps‏ װעָט זו שלאָגען, ועָט דו אובּעָרוגעָ מחנה אנטרונעָן PIED‏ . 

0. אוּן יעקב האָט געָזאָגט : גאָט PB‏ מײַן פֿאָטעָר אברהם 
אוּן גאָט פוּן מײַן פֿאָטעֶר וצחק, דעֶר גאָט, DEN‏ זאָגט צוּ מור : 
קְעָהר צורוק און דײַן לאַנד און און דטן געבּוּרטפיאָרט. און אוך 
וּעָל דור oun‏ טהון ; 

1 איך בון www‏ ועָרט דו גאַנצע IND‏ אוּן PEIN YT‏ 
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7. און לבן האָט pp‏ אָנגְעָרוּפעָן : יְגַרשְׂהַדּתָא , און יעקכ 


חאָט עֶס אָנגעֲרוּפֿעָן: <Y‏ 

8. און לבן האָט געָזאָגט : דאָס דאָזוגעַ Opps‏ אוז 8 עדות 
הײַנט צווושעָן מור PR‏ צװושען דור; דעֲרובּעֶר האָט WY‏ אָננעֲרוּפֿען 
זפן נאָטעָן : WE‏ 

9. און אווך ‚mega:‏ דעָן يرد האָט געָזאָנט: זאָל נאָט 
MIST DE‏ קוּקעָן צווושעָן מור PR‏ צווושעָן דור, gen‏ מור PAV‏ 
פֿעַרשװאוּנדען IPN‏ אײַנעֶר פון צווויטעָן . 

0. אויבּ 37 PIN PINS woyn‏ טעָכטעָר DIN PS‏ די 
vopn‏ נעָהמעָן אַנדעֶרעָ apa‏ אוֹיסעַר YIM‏ טעְכטעָר, אוז חאָטש 
מוט אונז TIN‏ נושטאָ קוון WER‏ מעָנש , INT‏ זעָה, ONT‏ גאָט אוז 
8 עדות צװושען מור און צװושען דור. 

1 און לבן האָט געָזאָנט צוּ יעקב'ן: אָט אוז PINT ONT‏ 
בּעָרנעֵל און wy‏ אוז דעֶר דענקמאַל, װאָס אוך האָבּ POPE‏ 
צוושען מור PAN‏ צװושען דור . 

52 א NIY‏ אוז ديرم PNT‏ בּעָרגעָל, אוּן א עדות אוז SPT‏ 
דענקמאל , דאָס אוך Opn‏ נושט אַרובּעָרגעהן צוּ דור WDR‏ דאָס YT‏ 
בּעֶרנעָל Bopn 17 pNP‏ נושט אַרובּעֶרגעהן IT‏ מור אובּעָר דאָם PINT‏ 
Spmps‏ און PINT opt Spam‏ דענקטאַל, שלעָכטם צו טהון. 

8 רער גאָט פוּן אברהם אוּן ديرد גאָט PB‏ נחור, “pT‏ 
גאָט פֿוּן par‏ פֿאָטעֶר זאָל משפעֶטעָן צווושעָן Tin‏ אוּן יעקב האָט 
געָשװאַרעַן און apt‏ פורכט PH‏ זײן פֿאָטעַר PHY!‏ 

px 4‏ יעקב חצָט געַשאָבֿטעָן א [PTR‏ אויפ'ן בּאַרגּ, און 
ap‏ האָט געָרוּפעָן זײַנע בּרודעָר צוּ pop‏ פרויט , אוּן זול VENT‏ 
دمج ברויט און DIN NBII [PAM‏ בּאַרג. 


קאפיטעל 32. 


1. און לבן אוז אופֿגעַשטאַנעְן גאַנץ פרוח PR‏ האָט pi‏ 
PIST Ban‏ זוהן PR‏ טעָבֿטעֶר אוּן YT‏ זוו געֶבּעָנשט PR‏ עָר אוז 
אַװעָקגעָנאַננעְן. אוּן לבן האָט צוּרוק:עקְעָהרט צוּ זמן אָרט. 


ו OSI T‏ ויצא. 31. 97 
% / בּאַראַנעָם פוּן ANT AND PINT‏ אוך נושט אויפֿגעגעָען j‏ 

x‏ 9, דו, װאָס POPS aM NPD‏ , האָב אוך צוּ דור נושט 
SRD 3‏ : אוך “RYT ayn‏ נעָמוּזט בּעָצאֶהלְעָן ; jD PH‏ האנד 
2 


1 האָסטוּ געפאָדעָרט פֿאַר ONT‏ , װאָס אוד גְעַנְנְבְהיט געָוואָרעֶן בוו 
טאָג, px‏ פאר דאָם, OND‏ אוז געָננבה'ש PNY‏ בּײַנאַפט . 

0, בַּטאָנ בון Px‏ פעָרשמאַכט ND Twp)‏ דער הוץ , 
pÖ pr‏ קעָלט - בּײַנאַפֿט , אוּן op‏ אוד פעָרוואָנעָלט געַװאָרעַן מנן 
שלאָף פון מײַנעָ ‚pair‏ 

1, אָט אזוי האָפּ IN‏ פֿעָרפּראַכט צוואַנצוג יאָהר און דײַן 
הויז : פֿוֶערצעָהן יאָהר האָבּ PR‏ דוך געָדוענט פֿאַר MS PINT‏ 
שַעָכטעָר , און ارم تمد - פאר דײַנע PR , ANY‏ דוּ האָסט DAN‏ 
ددسم מײַן לויהן צעהנדלונעֶר מאָל. 

ל, װען נושט apt‏ נאָט PH‏ טײַן פֿאַטעַר, דער גאָט PE‏ 
Das‏ אוּן פורכט פון „pm‏ װאָלט מור בּײַגעַשטאנען, BEINN‏ 
LOWPIDPNE BEIN PD‏ טוט גאָרנושט. נאָר גאָט האָט אײַנגעעַהן 
BD‏ אָרומקײַט און דו מוח פון טײנע העָנד , אוּן האָט זך 
ESP?‏ פאר מור אָנגעַנטעְן. 

myn .8‏ לבן געָעָנטפעָרט אוּן געָזאָנט צוּ יעקבץ: جو 
apes 2‏ ועֲנעָן מײַנע טעפֿטעֶר, און דו זנהן IT‏ מטנע MY‏ 

און דו שאָף DT‏ מײנע שאָף | און א אַלץ, װאָם דוּ זעָהסט, אוז מיונם , 
הײַנט װאָם קאָן אוך אוצט טהון דו דאָזוגעָ APVSPO‏ מונע , “PIX‏ 
PPT‏ כונדעַר, װאָס aT YT‏ د [INS‏ ? 

4, און איצט לאָ'מוָר שלועפעָן א בוגד, אוך און דוּ, BR‏ 

זאָל דאָס זײַן א עדות IME‏ מור PR‏ צווושעָן דור, 
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45„ האָט יעקב געָנוּמעָן א שטוון PN‏ האָט אוהם אויפגע. 
שטעָלט פֿאַר א דענקטאל . 

46‚ און יעקב האָט נעָזאָנט צוּ Yan‏ ברודעֶר: wand‏ ماري 
שטײַנעָר. האָבּעֶן MT‏ געֲנוּמעֶן שטײַנעֶר px‏ נעָמאכט א pI‏ און: 
האָבּעְן IY‏ דאָרט אויפ'ן בּעֶרנעָל. 


re | 
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דוּ האָסט זוך פעָרבּענקט נאָך דײַן פֿאָטעָרם הויז , נאָר פארוואָס SHORT‏ 
אַוװעַכגעָגנבה'ט מײַנעַ געֲטעֶר ? 

1 האָט יעקב געָעָנטפעָרט און Sn oe‏ צו לבנין 1 
װײַל is‏ האָב מוראָ געָהאַט ; דעָן ANT PS‏ זוך געטראַפֿט: טאי 
apo‏ וועָסטוּ אַועקרוֹיבּען מײַנעָ مابرةمايزد פוּן מור , 

Ps 2‏ װועדעַר WI‏ , בוט װעמען 37 ועָסט נעָפונעַן BINT‏ 
‚up‏ זאָל np‏ נושט pap‏ פאר אוּנזעַרע בּרודעַר, PIT‏ 

אלץ, װאָם אוך האָב מוט זוך, AR‏ נעָהם דור דײַנם, און Spy?‏ 
האָט נושט געָוואוּסט , דאָם רחל האָט זו ציגעננבה'ט. 

33„ אוז לבן pp‏ און יעקב'ם psy‏ אוּן און לאה'ם 
געַצעלט און pe‏ געָצעָלט פון דו NNE‏ דוענסטעָן, אוּן האָט נושט 
PYD‏ . אוז جرد אַרוֹיפנעָנאַנגען PH‏ לאה'ם TR PR psy‏ 
קוּמעֶן און רחלים געָצעַלט . 

ps ‚34‏ רחל האָט געָנוּמעָן דו אָבּגעֲטעֶר PN‏ האָט ANS NT‏ 
נעָלענט און זאֶטעָל פון כעָמעַל px‏ האָט זוך געזעְצט אויף זל. 
האָט לבן ארומנעָטאפט דעָם גאַנצען נעְצעלט און האָט נושט געָפוּנעָן. 

5. האָט זו געָזאָגט צוּ אוהר פֿאֲטעַר: זאָל נושט “BD‏ 
דרומעַן ma‏ העַרר, דעַן אוך IND‏ נושט אויפשטעהן פֿאַר דור, 


Fin‏ בע מור אוז װו apt‏ שטטְנעָר אוז am PS‏ האָט ער 


נעָזוכט אוּן האָט נושט PPP]‏ דו אָבּגעֲטעַר. 

6. האָט op‏ יעקב'ן פֿעָרדראָסעְן, האָט AY‏ זוך געַקרוענט 
ym‏ לבנ'ן, אוּן יעקב האָט געָעָנטפעָרט און נעָזאָנט צוּ ל ١‏ 
אוז מוון PN Tw‏ װאָם אוד מײַן זונד , IT ONT‏ האָסט זוך Sy‏ 
נעָיאָנט נאָך מור , 

ONT ,7‏ דו האָסט אויסגעַטאַפּט מײַנעָ yon‏ זאכען 1 װאָם 
דו האָמט געָפֿונעֶן פוּן דפנע PSNI pox‏ , לעג op‏ אָט דאָ 
85 מײַנעָ בּרוֹדעֶר PINT PR‏ בּרודעָר , Yr PNT PR‏ משפּט'ען 
צווושעַ; אינז בוודען . 

8 שוין צוואָנצוג ‏ יאָהר, וו אוך בון YS‏ דור; PMT‏ 
PR pay?‏ דײַנעָ צוענען האָבּען נושט פֿעַרװאָרפֿען; און جو 
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חאָט רחל צו min wraps‏ פֿאָטערם UPI‏ . 
20‚ און יעקב האָט אָבּנעָגאַרט DHT‏ הארץ פון לבן pps‏ 
IY PT am‏ האָט אוהם נושט געָזאָנט , דאָם ער אַנטלויפט . 
1. אוּן עֶר או אנטלאָפֿעַן, עֶר אוּן אַלץ, װאָם يرد 
DNTP?‏ , אוּן ap‏ אוז אױפֿנעַשטאנען אוּן אוז אַרובּעַרגעָנאַנען DPT‏ 
שנך און זוך געָלאָזט געהן OSE‏ בּאַרג גָלָעֶר. 


41 
1% 
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9 האָט מעָן אָננעָזאָגט לבג'ן אויפ'ן דרוטעָן טאָג, דאָם 
יעקב אוד אַנטלאָפֿעָן . 

83 האָט ap‏ מוטגעָנוּמעָן טוט זוך זפנע בּרודעֶר און האָט 
Di‏ גאָכֿגעיאָגט א שטרעָקע פון PSV‏ טעג PINT‏ , און האָט DOIN‏ 
דעריאָגט ونام בּאַרג גלעד , 

HR ‚24‏ גאָט געֲקוּמעֶן צוּ לבן Dp"‏ ארמי בּײַנאַכט IR‏ חלום 
און האָט צוּ אוהם געָזאָגט: Bin‏ זוך, די זאָלסט נושט PINT‏ 
טוט יעקב'ן פוּן na wi‏ שלעָכטס . 

pe .5‏ לבן האָט דעָרגרווכט יעקב'ן. אוּן יעקב האָט אוים. 
זעָשטעָלט זײַן געָצעָלט אויפ'ן בּאַרג, אוּן לבן מוט זײַנע בּרודער 
PANT‏ אויסנעשטעלט זועַר געְצעָלט אויפ'ן בּאַרג נלעד , 

6, אוּן לבן האָט געָזאָנט צוּ יעקב'ן: װאָס WONT‏ נעָטהוּן ? 
דוּ האָסט אָבּנעָגאַרט מון האַרץ PR‏ האָסט אוועַָקגעָפוהרט טננעָ 
DIDE‏ אַזוֹי ווו געָפֿאַנגעָנעָ דוּרך دبيرم שוועָרד , 

7. פֿאַרװאָם wns‏ אַנטלאָפֿעְן און OMAP?‏ אוּן האָסט מוך 
אָבּנעָנאַרט, PX‏ האָסט מור נושט געָזאָגט , און אוך װאָלט “STINT‏ 
בעָנלווט ww‏ פרווד PX‏ מוט ‚sp‏ מוט פויק win AX‏ פועדעָל j‏ 

8. און דוּ האָסט מוך נושט געָלאָזט קוּשעָן yay‏ זוהן BR‏ 
SPE.‏ . און IR‏ האָסטוּ WII‏ נעָטהון . 

9. אוך 112 אומשטאַנד צוּ pnw‏ אמך שלעָכטם , ديرد דער 
גאָט פון APOE PHN‏ האָט נעָכטעָן צוּ מור אַזוֹי געָזאָנט : חוט 
‚ie‏ דוּ זאָלמט נושט רעדעַן טוט יעקב'ן פוּן גוט na‏ שלעָפֿטם. 

0. און אוצט, RID‏ װאָם די בוזט אַװעקגעָנאַננען, Sen‏ 
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0. און op‏ אײז געָועַן, YN‏ דו שאָף האָּעַן זך “PT‏ 
הוצט , האָבּ PR‏ אויפנעֶהייבּעָן מײַנעַ אוֹיגען און האָבּ PR PAPIPI‏ 
חָלוֹם, M‏ דו בּעָקְ, װאָס INP]‏ אַרוֹיף אויף דו שאָף, I PPT‏ 
שפרענקעָלטע , געָפּינטעָלטעָ און געָפלעָקטע . 

1, אוּן א מַלְאךְ pS‏ גאָט האָט צוּ טור געזאָגט און חלום. 
apy‏ ! האָבּ אוך געָזאָגט: PS NT‏ אוך ! 

9 האָט עָר געָזאָגט: הויב אויף דטנע אוינעָן און זעָה דנ 


| געַשפּרענקעלטע,‎ PPT , בּעַק, װאָס געֲהעָן ארויף אויף דו שאָף‎ pox 


געַפּונטעָלטעָ px‏ געָפלעָקטע , 197 אוך האָבּ MPD‏ אַלץ, װאָס 
לבן טהוט דור. 

8 אוך בון ديرد גאָט פון בּית-אֶל, Dan‏ 37 האָסט. ديرد 
געָזאַלבּט א מִצַבָה און 37 האָסט דאָרט ناد מור WR‏ געָטהון . 
אוצט שטעה אויף , נעה ארוים פון pT OPT‏ לאַנד , אוּן קְעָהר 
צוּרוק און דײַן געָבּוּרטפלאנד . 

pay ‚14‏ רחל px‏ לאָה געָעָנטפעָרט MINTY] DHT pn‏ 
צוּ אוהם: צו PART PT‏ סור נאָך א טול אוּן אַ יְרוּשָׁה און אונזער 
פֿאָטעָרם הויז 2 

5, מור זעָנעָן 787 בל אוהם געַרעַכֿעָגט אזוי m‏ פרעָמדע, 
דעָן עֶר האָט wis‏ פעָרקויפט , אוּן האָט נאָך אויפגעָנעָסעָן “oN‏ 
apr‏ געָלר ; 

6. דעָן דו גאַנצעָ רײַכקײַט, װאָם גאָט האָט אָבְּגְעָנוּמעָן 
MB‏ אוּנזעַר פֿאָטעַר, DP APMP?‏ צוּ PR WI‏ צוּ PITIR‏ קונדעָר , 
און אוצט , אלץ, DAN‏ גאָט זאָגט צוּ דור , טהו עָס . 

7, אוד יעקב אױפֿגעֶשטאַנעְן און האָט PMT |POUPD‏ קונדער 
אוּן זײַנעָ اديرد אויף דו קְעָמלעָן , 

px ,8‏ האָט אוועָקגעָפוהרט port‏ אלע פוה PR‏ זמן גאַנץ 
pp‏ , װאָס עַר האָט אָנגעָזאמעָלט , הו פוה פון זײַן אײַגענ. 
ow‏ , װאָס עֶר האָט זוך פֿעָרשאַפֿט און DIR „DIN PE‏ צוּ כומען 
צו זזון פֿאָטעַר וצחק , און לאנד j2‏ 

9. און לבן אוז געָוועָן נעָגאַננעַן ergo‏ الدع שאָף; 
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8, און AT‏ מאַן אוז זעהר PR‏ זעהר רײַך PR PINAY]‏ 
. עַר האָט נעָהאַט פועל שאָף און דוענסטעֶן px‏ כנעָכט DYP pr‏ 
או poms‏ : 


קאפיטעל 81. 


ap pe .1 Be‏ האָט נקָהעָרט , ows m‏ זוהן רעדען via‏ : יעקב 

4 2 كيت צוּעָנוּמעָן אַלץ, װאָס געֲהעֶר צוּ PIR‏ פֿאָטעֶר, PH PR‏ 

PIT צוּ אונזעָר פֿאָטעֶר, האָט עֶר געָמאַכֿט דו‎ “pnp װאָס‎ ODT 

גאַנצע רמבקויט . 

| 2 אוּן יעקב האָט mp‏ לבנ'ם נעָזוכט , ONT‏ עָם PID HR‏ 
| נושט צו אוהם mg‏ נעכטען PR‏ העהרנעפֿטען . 

3 8 האָט גאָט געָזאָנט צוּ יעקב'ן: קעָהר צוּרוק און לאַנד פון 

port‏ עָלטעָרן אוּן און דײַן נעָבּוּרטם.אָרט , און אוך וּעָל זפן 

= מוט דור. 

4. האָט יעקב געָשוקט PR POM PEN‏ לאֶהץ און פֿעָלר 

אַרפַן, צוּ ponr‏ שאָף , 

5. אוּן האָט נעָזאָנט צוּזװ: אוך ريرم דאָס UST‏ פֿוּן IHR‏ 

פֿאָטעָר, ONT‏ עֶס אוז PID‏ נושט צוּ Wo‏ אזוי USD m‏ און 
| העהרנעכֿטעָן, און IPT‏ גאָט פון מײַן פֿאָטעֶר אוז געָוועָן מוט מור . 

PR 6 0‏ אוהר װײַסט, ONT‏ מוט מײַן גאַנצעֶר קראַפט האָבּ 
אוך נעָדוַענט PNK‏ פֿאָטעֶר j‏ 

TAPER PS .7‏ פֿאֲטעֶר ENT‏ געָשפּאָט אוים PIR WS‏ האָט 

PIM‏ מײַן לויהן צעָהנדלונעַר מאָל, נאָר גאָט האָט אוהם 

נושט געַלאָוֹעָן שלעָכֿטם טי חן מוט מור , 

8 פֿלעָנט עֶר זאָגעָן : געָפונטעָלטע per wagt‏ דטן לויחן, 

spa פֿלעָגט يرد‎ PR ; געפונטעָלטץ‎ pap שאָף‎ ps p75 | | 

. נעַשפּרענקעֶלטעָ זאָלעָן זײַן דײַן לויהן , פֿלעָנעָן אלע שאָף ap‏ 

גכָשפּרענקעָלטע . 

9 אין גאָט דאָט אָבּגעָנוּמעָן דו פוה פון Ayers "yes‏ אוּן 
\ מור ددا , . 
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אוּן געָפלעַקטעָ ‚py2‏ אוּן אלע געָפונטעָלטעָ אוּן געָפֿלעֲכטעַ 
IDE‏ , אַלץ װאָס האָט opay‏ لزلزت און זוך אוּן pox‏ װאָם pins‏ 
wens‏ דו לעָמעֶר, און האָט py‏ אובּעַרגעֲגעֲבּעְן און דו העָנד PB‏ 
זײַנעָ קונדעֶר , 

6. און ap‏ האָט אָנּגעָטײַלט דרוו ayy‏ רפזע צווושען אוהם 
pS‏ צװושעַן יעקב'ן. PR‏ יעקב האָט געָפּאַשעָט דו אובּעַרוע 
לבנ'ם שאַף. 

7. האָט יעקב געָנוּמען שטעֶקלעך פון פּאפּעֲליבּוֹימעֶר, 
מאַנדעַליבּוֹימעֶר אוּן קאַשטאַן-בּוֹימעֶר PN‏ האָט אוֹיסגעשפלט או 
NN oY ONT , PENS por‏ געָװאָרען אָבּנעָדעָקט DIN , JENN ONT‏ 
אויף דו שטעקלע 

px .8‏ עֶר האָט געָשטעָלט דו שטעָקלעָךְ , Tp on‏ האָט 
אוימנעָשוולט IPDS,‏ דו שאָף און דו קאָרוטעַם OFF‏ טרונקעָן 
TEST‏ , ואו הו pop AND‏ טרונקעָן, און PIN YT aan‏ דעֶר- 
הוצט , yn‏ זו pap‏ טרונקען. 

9, און דו OPT ASW‏ דעֶרהוצט געָוואָרעָן IPD‏ דו שטעָק- 
727„ האָבּעַן דו نيم sap‏ געַשפּרענקעלטע, געָפונטעָלטע 
און גִעָפלְעָקטע . 

px 0‏ דו طبرصيرد האָט יעקב אָבּנעָטַלט אוּן האָט געַשטעָלט 
דו שאָף מוט'ן simp‏ צוּ דאָס נעָשפרענקעָלטעָ PR prima px‏ 
לבנ'ם שאָף, אוּן עֶר האָט זוך געָמאַכט APTA‏ סטאַרעם או 
האָט זײַ נושט צוגעָנעָבּעָן צוּ לבנ'ם שאַף. 

op ps 1‏ אוז PND‏ יעֲדעַם מאָל, װען ANT BY‏ זוך 
דערהוצט 17 שטארקע שאָף, האָט יעכב hate INN‏ דו שטעָק- 
7197 און דו קאָרוטעָם פֿאַר דו אויגעָן PS‏ דנ AND‏ , פדי N‏ זאָלען 
זוך דעָרתוצעָן פֿאַר דו j PI‏ 

2. און N‏ דו NYPD pT AFD‏ שװאַפֿעָ, האָט עָר דף 
von poppy‏ געָשטעָלט ; ועֲנעְן דו שוואכע N‏ פאר לבנ'עַן. 
אוּן IT‏ שטאַרקע - פֿאַר יעקב'ן. 
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ne sy pr ,5‏ געָוועָן gen  ,‏ רהל האָט Hap‏ יוסף'ן , 
.האָט יעקב נעָזאָנש צוּ לבנין: שוק מוך אָפּ, Syn‏ אוך נעהן ناد מײַן 
אָרט און צוּ מײַן לאַנד. 

6 גועב מור Spam pipe‏ אוּן מײַנעָ קונדעָר, EM‏ אוך 
האָבּ דור פאר זו געָרוענט, 197 37 VOM‏ טטן אַרבּײַט, װאָס אוך 
DHT‏ בוו דור געָאַרבּווט . | 

7, האָט לבן צוּ אוהם נעָזאָנט: אויב אוך DYN‏ געפֿנעָן 
לטזעָלונקווט px‏ דײַנעָ אוֹיגען (זאָלסטו נושט אַװעָקגעהן PB‏ טור); 
אוך שפור, ONT‏ גאָט האָט TO‏ געָבְּעָנשט צוּלועבּ דור , 

8. און برد האָט געָזאָנט : בּעֲשטיִם מור דײַן לויהן Syn,‏ 
אוך ‚pay‏ 

9. האָט np‏ צוּ אוהם געָזאָגט: דוּ ווסט, וו אוך صيرح 
דוך נעָדוענט אוּן װאָם AB‏ דײַן פוה אוז געװאָרעָן YD‏ מור; 

0 אז DNT‏ בִּסעָל, װאָם דוּ DENT‏ געָהאַט פאר מור , איז 
אוצט פֿועל פּעָרמעָהרט נעָוואֶרעָן, PR‏ גאָט האָט דוך געָבּעָנשט SE‏ 
לועב טור ; און אוצט , װְעֶן Syn‏ אוך אויך זאָרגעָן פֿאַר טפן הויז ? 

1 האָט np‏ געָזאָנט: װאָם זאָל אוּך דור געָבּעֶן ? האָט 
זעקב געָזאָנט: דוּ זאָלסט מור גאָרנושט jP‏ נאָר אוים ده 
װעָסט טוָר טהון 97 דאָזוגעָ זאַך, Syn‏ אוך צוּרוקגעהן PURE‏ און 
הוטען جردم שאָף: 

2. אוך Syn‏ דוּרכנעהן הײַנט דורך port‏ אַלע שאָף: טײַל 
ay‏ פון pis Yr‏ געָפונטעָלטעָ און געפֿלעקְטע שאָף, por‏ ברוינע 
שאָף פון צווושעָן דו לעָמעֶר, אוּן דו געָפלעַקטעָ px‏ געָפונטעָלטע 
פוּן צווושעָן דו צוענעָן , און דאָם װעָט זטן اطلام לויהן. 

TANT NY Don OY PX .8‏ אויף מור מײַן נעָרעָכטונקווט און 
דעָר שפּעָטערעֶר צײַט, pn‏ דו װעָסט pp‏ בּעָקיקעָן טײַן לויהן , 
אוז DEN | ONT‏ איז נושט געָפונטעָלט pr‏ געָפלעָקט צוושען דו 
צועגעַן און pina‏ צווושעָן 37 “poy?‏ , 287 אוך דאָס גֶעגנְבָה'ט : 

4 האָט לבן נעָזאָנט : נוש , זאָל par‏ אַזוֹי וו 37 זאָנסט , 

px 5‏ جد האָט opp‏ טאָג אָבְּנעָטוולט דו געָשפרענקעָלטעָ 
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און האָט WIEN)‏ מאַנדראַגאָרעָנ-עָפּעָלעָך און פּעָלד ىن האָט ap‏ ع 
)52 צוּ זײַן מוּטעֶר לְצֶָה, DO wen‏ נעָזאָגט צוּ לאָה'ן: נועב: 
מור אַבּוִסעָל WI PS‏ זיהנם PPPS‏ . 

5, האָט זו געָזאָנט צוּ אוהר : נאָך װענונ, װאָם דוּ נעָהמסטי 
צוּ מײַן מאַן, וולסטו נאָך PIR‏ צוּנעָהמעָן DIT [YO‏ מאַנדראַנאָרעָנ- 
עַפּעַלעַךְ. האָט רחל נעָזאָנט : דעָרפֿאַר זאָל עֶר win‏ דור לוענען 
דו נאַפֿט, פֿאַר דטן זוהנס מאַנדראַגאָרעָנעֲפּעֲלעָך . 

PR 6‏ יעקב PS IPY‏ פֿעָלד NS  ,דנָעבָא PR‏ אוהם: 
לאָה אַרוֹיסגעָגאַנגען אַקְעֶגעָן PR‏ האָט געָזאָנט : YS‏ מור זאָלסטוּ 
כוּמעָן, PR 19T‏ האָבּ דוך WH [PITY‏ מײַן זוּהנם מאַנדראַנאָרעָנ:. 
עָפּעָלעָךָ , אוז עֶר מוט אוהר وراپ poy?‏ נאַפֿט. 

PR ,7‏ גאָט האָט דעָרהעָרט לאָה'ן און זו . אוז שוואנגער: 
PR pp!‏ האָט יעקב'ן געָבּאָרען אַ פונפטעָן זוהן . 

8 האָט לאָה געָזאָגט: גאָט van‏ מוך בּעָלויהנט דערפֿאַר, 
Dan‏ אוך SNA‏ מײַן PAPI ND‏ מײַן דוענסט , און זו האָט X‏ 
[BT [Peps‏ נאָמעָן: aut‏ 

19„ און לאָה אוז װוֶעדעֶר שװאַנגעָר PANY]‏ און האָט יעקב'ן 
נעָבּאָרעַן א זעָקסטעָן זוהן. 

20‚ האָט לאָה נעָזאָנט : גאָט האָט מוך בּעֶשענקט מוש 
8 שען געָשאַנק; DH"‏ מאָל wen‏ שוין ra‏ מאַן מוט מור װאָהנעָן, 
197 אוך p2 ay DNT‏ זעָקם זוהן. אוּן זו האָט אָננעָרוּפֿעְן 
aa Bi 12}‏ 

N m.‏ האָט זו נעָבְּאָרעָן א טאָפֿטעֶר, און זו האָט 

Bl!‏ אוהר נאַמעָן דֵינָה. 

2 און גאָט האָט זוך דעָרמאָנט gg‏ רחל'ן , אוּן גאָט “ONT‏ 
וו דעָרהעָרט און זו געָמאַכט פרוּכטבאר , 

3. און זו HRN‏ שװאַנגעֶר געָוואָרעָן PN‏ האָט PINAY‏ א זוהן 
אוּן האָט געָזאָנט : גאָט האָט אָבּעָטהוּן מײַן „mann‏ 

PR .4‏ זו האָט PYD par PEPIN‏ יוסף. זאָנעָנדוג 3 
זאָל מור גאָט PIYE‏ נאָך אַנ'אנדעֶר זוּהן. 
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2. האָט יעקב'ן פֿעַרדראָפעָן אויף רחל'ן Ap pr‏ האָט MINTED‏ : 
ישו [PT‏ בּון אוך אזוי m‏ גאָט , װאָם האָט דור פּעָרזאָנט YT‏ פרוּכט 
pe‏ לטב ? 

3 האָט זו נעָזאָנט : אָט אוז PO‏ דוענסט 7753 رز קוּם 33 
אוהר אוּן זו װעָט pips‏ אויף מײַנעָ קנוה , PR Opn‏ אוֹיך נע- 
האָלפֿען װעַרעַן דורך אוַהר , 

, אוהר דוענסט בלהה פאר א ورد‎ PIP DR האָט זו‎ A 
. יעקב אוז געָקוּמעָן צו אוהר‎ PW 

5. און mda‏ אוז שוואננעָר געָװאָרעֶן אוּן האָט יעקב'ן ג 
MINS:‏ א זוהן, 

6. האָט רחל נעָזאָנט: גאָט האָט מוך נעָרוכטעָט PX‏ האָט 
:אוֹיך דעָרהעָרט מײַן שטומץ , אוּן האָט מור API‏ א זוהן. 
PIT‏ האָט זו PEPIN‏ זײַן נאָעָן: TT‏ 

7. אוּן זו אוז װועדעַר שװאַננעֶר נעָװאָרעָן, אוּן בלהה , רחל'ם 
wen, wove‏ יעקב'ן PINAR?‏ א צװײטעָן זוהן. 

8 האָט רחל. געָזאָגט : א שטאַרקען קאַמפף “yi PR 28m‏ 
קעָמפּפֿט מוט מײַן שועָסטעֶר, אוּן TN‏ האָבּ IR‏ בּײַגעָקוּטעָן ; דַעָרוְבְּעָר 
:האָט זו אָנְְעָרוּפעָן זײַן נאָמעָן: ORD)‏ 

9. און לאָה האָט דעֲרוֹעָהן, דאָם זו האָט אויפנעָהעָרט ناد 
געֲבּוֹירעָן, האָט זו נעָנוּמעָן אוהר דוענסט PR ‚met‏ האָט זו 
ANP.‏ יעקב'ן פֿאַר א װײַבּ. 

0 האָט זלפה, לאָה'ם דוענסט, יעקב'ן געָבּאָרעָן א זוהן . 

1. האָט xd‏ געָזאָגט: حيرم גלוק אוז נעָקוּמעָן. אוּן זו האָט 
דערובּעֶר PEYI‏ זײַן POND‏ : 212 

9 און זלפה, לאָה'ם דוענסט, האָט יעקב'ן gap‏ 
₪ צװײַטען ‚nr‏ 

8 האָט לאֶה נעָזאָגט: DFT‏ אוז ناد mo‏ לויב, DY yt‏ 
PDT‏ מוך a‏ דו טעָכטעָר. און זו האָט ENP‏ זמן 
[PENT‏ + אָשֵׁר. 

14. און ראוכן אוז נענאַנגעַן PR‏ ديرد צייט PH‏ װײַצענ.שנוט 


| عي 
XR‏ 
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29° און לבן האָט pap‏ זוון טאָפשעֶר pom]‏ זײַן דוענפט 
בּלְהָה IS,‏ זײַן אוהר דוענסט . 

30. אוּן עָר אוז געָקומעָן Eh‏ 3 בחל'ן , און עָר ONT‏ 


רחל'ן מעָהר לועב געָהאַט ווו „go‏ אוּן np‏ האָט בט אוהם “yo‏ 
דוענט נאָך זועבעָן אַנדעַרעָ יאָהר. 


1 האָט גאָט ONT ‚np‏ לאה איז ננשט געַלועכּט, | 


TIPS VPI רחל אוז‎ psx Sehe זו נעָמאַפֿט‎ AY האָט‎ 

2. און كيم אוז שװאַננעֶר געָװֹאָרעָן PX‏ האָט געַבּאָרעָן א זוהן, 

האָט זו pepe‏ זמן Spas‏ ראוּבן, 297 זו האָט נעָזאָנט : װפל 

נאָט האָט אפננעָזעָהן מײַן פטן, דעָן אוצט we (PO PO von‏ 
לועב האָבְּעָן. 


8. און זו או װועדעַר שװאַנגעַר נעַװאָרעָן אוּן האָט גע 
pws‏ א זוהן און האָט נעָזאָנט : ben‏ גאָט האָט געָהעָרט , DN"‏ 


PR Jap OPT נושט בּעָלועפּט, האָט עֶר טור אויך‎ pa Fs 
נאָמעָן : שמעון.‎ pot זו האָט אַנגעָרוּפֿעָן‎ 

4. און זו אוד וװוֶעדעַר שואננעָר PN PISTE‏ האָט DI‏ 
DPE‏ 8 זוהן PR‏ האָט געָזאָגט: אוצט, דאָם vpn Sym‏ מפן סאן 
שוין װעָרעָן צגעָנטגט צוּ מור, העַן אוך האַבּ OMS‏ שוין געָבּאָרעַ 
דרו זוהן . דעָרובּעָר האָט po‏ אַננעָרוּפֿעָן זײַן une‏ לוי . 

5, און זו WS‏ װועדעֶר שװאַנגעֶר געָוואָרעָן און האָט נעָבאֶרְעָן 
אַ זוהן און האָט געָזאָגט : ראָם OSD‏ האַנק on‏ 5 דַעָרוְבּעַר 
האָט זן אַננעֲרוּפֿעַן זײַן נאָמעָן: יְהוּדֶה, און זו האָט אױפֿנעָהעָרט 
13 נעָבּוירעָן . 


קאפיטעל 30‚ 


1. און רחל האָט ENT ‚np‏ זו האָט יעקב'ן נישט גע. 
pip HHA‏ קונדעָר ,א האָט רָחֵל מקנא געװעהן אוהר שועפטער 
PR‏ האָט געָזאָנט צוּ יעקבין : BPI‏ טור קונדעָר , PR‏ אווב גושש - 
שטאַרבּ אוך. 
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7 און לאח'ם אויגעָן NYPD pyoyt‏ שוואַכע , און רחל אוז 
pnp?‏ מוט x‏ שען נעָשטאַלט PR‏ שען אוֹיסועָהן. 

PR 8‏ יעקב האָט לועב נעָהאַט רחל'ן. האָט برد נעָזאָנט : 
אוך Syn‏ דוך דוענעָן par‏ יאָהר פֿאַר ددر pnp‏ טאָכֿטעֶר רחל. 

19„ האָט לבן נעָזאָנט : גלײַכֿעַר אוך זאָל זו דור נעָבְּעָן, 
ap TM‏ אוך זאָל זו sp?‏ אַג'אָנדעָרן; װאָהן סוט מור . 

0 האָט יעקב געָדוענט פאר רחל'ן pay‏ יאָהר, זעֲנעֶן זו 
אוהם אויםנעָקוּמעָן וו pret‏ اود , np Den‏ האָט זו לועב נעָהאַט, 

1. האָט יעקב געָזאָגט צוּ לבג'ן: נועב מור מפן וצב , 
דען nn op‏ שוין פֿאָלעָנדעַט געָוואָרעָן מפן צטט, און אוך Syn‏ 
psp‏ צוּ אוהר . 

9 האָט كدر פֿעַרואַמעָלט אַלעָ מעָנשעָן פוּן אָרט אוּן האָט 
poop?‏ א מאָלצײַט . 

PN PN ,8‏ עֶס אוז [VINNY‏ אָוְעָנד , האָט Wy‏ געָנוּמעָן זמן 
טאָפֿטער לאָה און האָט זו געָבּראַכט IX‏ אוהם, AY PR‏ אוז POY]‏ 
צי „mm‏ 

4 און לבן האָט ane‏ געֶגעֲבּעְן זפן דוענסט ‚mel‏ אַלם 
דוענסט פֿאַר r‏ טאָכֿטעֶר «TH?‏ 

mw opm ,5‏ אָנגעָקוּמעָן WWI‏ פרוהמאָרגעָן , װײַזט זוך גאָר 
אַרוֹים, אַז ONT‏ אוז לאָה , האָט AP‏ געָזאָגט ناد לבנ'ן : Dan‏ האָסטּ ديرم 
מור אָבּעָטהוּן ? TE‏ האָבּ דאָך דוך נעָרוֶענט פֿאַר רחל'ן, טא פֿאַר. 
װאָס האָסטוּ מוך אָבּגעָנאַרט ? 

6 האָט לבן געָזאָגט : מעָן טהוט נושט ie‏ און pas‏ 
אָרט , مدر זאָל دودس דו יּגעָרעַ פֿרוְהעֶר פֿאַר ديرد עָלטעָרעָר . 

7, לאָז Mpa‏ דו װאָך מוש דעֶר, ppm‏ מור דור 
pap:‏ אויך דו PB‏ פֿאַר ديرد דוענסט , װאָס דוּ B2 DPN‏ מור 
p7‏ נאָך אַנדעָרעָ זועבּעָן יאָהר . 

8, האָט יעקב אַזוֹי נעָטהוּן אוּן האָט נעָלאָזט אַרוּבעֶרגעַהן 
דו װאָך מוט ديرد , אוּן يرد האָט אוהם PADD‏ זײַן טאָפֿטעַר רחל 
פאר ₪ הטב , 


i 
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7. האָט Ay‏ געָואָגט: דעֶר טאָג JST MS‏ נאָך גרוים, DY‏ 
אוז נאָך נושט צײַט צו PDS}‏ דו פוה ; טרונקט אָן דו FRE‏ 
אוּן געהט פּאַשען. 

8 האָבּעָן Yr‏ געָזאָגט : PNP Wo‏ נושט, ביז DY‏ װעַלען 
IT‏ פֿעָרוּאַטלעָןן pox‏ סכטאַדעָם, ppm‏ זו אַראָבּקוֹילעַרן خيرم 
שטון פון דעֶר לאָך פֿון ברונען, ppm‏ מור אָנטרונקעַן דו שאָף . 

m 9‏ جد רעָדט אַזוֹי מוט זו , קומט אָן רָחֵל מוט דו שאָף 
פון אוהר פֿאָטעַר, كور זו PDD MR‏ א פאַסטּבעָרון . 

PR .0‏ וו יעקב האָט דעֲרועָהן TD‏ , דו טאָכטעָר PS‏ 
122 , זײַן מוּטעָרם בּרּדעַר, און דו שאָף AB‏ לבן, mr‏ 
בּרוּדעָר, אוז עֶר צונעָנאַננעֶן PR‏ האָט אַראָבּנעָקיילְעָרט OPT‏ שטוון 
قر דעַר לאָך פון ددد ps‏ האָט 


pe .1‏ יעקב האָט ₪ קוש גקָטהוּן רחל'ן, און האָט 
אויפגעָהויבּעֶן זײַן שטומע PR‏ האָט נעָװוַנט . 

2 און spy?‏ האָט רחל'ן געָזאָנט ,| حيرم يرد אוז אנהר 
פֿאָטעָרם קרוב OST FR‏ ער איז רבקה'ם זּהן, אוז זו געַלאָפֿעַן 
PB‏ האָט אָננעָזאָגט אוהר פֿאָטעֶר, 

13‚ און om‏ לבן האָט דעָרהעַרט pn‏ יעקב'ן, אט עֶר 
PED}‏ אוהם PX Pappy‏ האָט אוהם נעָהאַלזט אוּן געָקוּשט או 
אוהם DENBY‏ און זטן „min‏ האָט עָר לבנ'ן דערצעהלט דו $ 
pos prt‏ זאַפֿעַן . 

4. האָט לבן צוּ ome‏ געָזאָנט : דוּ wna‏ דאָך ma po‏ 
אוּן mo‏ פֿלוש, או ap‏ מוט אוהם pop‏ א חורש צווט . 

5, האָט לבן נעָזאָנט as‏ יעקב'ן: צו דעַן Syn‏ ذو בוזט 
מײַן בּרוּדקָר , זאָלסטוּ מוך דוענען ‏ אומזוסט ? זאָג DEN , WO‏ אוו 
דײן לויהן? 

6. און לבן bar‏ נעָהאַט צווו טעכֿטעַר: IYI‏ נאָטעָן פון 
דער Ip AY‏ או PS «md PNP.‏ דעֶר PB PON?‏ דעֶר קלע: 
נעַרעָר - רְחָל. 


ehe ya 


1 בְּרַאֹשִׁית, 29.28.0211 85 
RNAS‏ ,| נאָר צו'ם עַרשטעְן אוז דעָר HDR‏ פוּן جدود ERED‏ 
3 לוּד. 

0. און יעקב האָט MEY WS‏ אוּ 
Sri‏ גאָט pn‏ זוין מוט מור FR‏ لايرف מיך און ד 
PPI‏ װעָג, װאָם TIR‏ געה, און pg n= map WO EP AY‏ 
TOP‏ אוּן אַ TOD‏ אָנצוּטהון , 

1. און אוך Opn‏ צור:קקעהרען און פֿרודעַן لاد DIPUND PD‏ 
הוֹיז, - װעָט גאָט זײַן מײַן גאָט , 

. און تيرد PNT‏ שטײַן, װאָם אוך האָבּ געָשטעָלט 
8 דענקמאל , וועָט זײַן גאָטם הויז , און PE‏ אַלץ, װאָם דג װעַסט 
ימור Syn , EPI‏ אוך אַ צעָהנטיהַקָק דור אֶּנְעָבְּעָן . 


קאפיטעל 29. 


1. און spy?‏ האָט אוֹיפגעָהוֹיבּעֶן זײַנעָ פום PR‏ אוז INS‏ 
jis.‏ לאַנד פון BRD‏ ; 
2 האָט עֶר דעָרועָהן א בּרונעָן און NIT PR, TPE‏ סטאַדעֶם 


ישאָף לוענעַן דאָרט yay?‏ בּרוּנעָן pS PT  ,‏ "ودود ددر פֿלעָנט 
PE‏ אָנטרונקען דו PEO port PR, OPTED‏ אוז PID‏ 


אויף apt‏ לאָך PB‏ בּרײַעַן. 
8 און YPS pp‏ זוך דאָרט פֿעָהואַמלעַן pox‏ סטאַרעס 


4 א > 
١‏ און פֿלעְָן אראָקונלעָרן עֶס שטפן pe‏ كيرد לאָך pb‏ ברונען, 
אוּן פֿלעָנעֶן אָנטרונקעָן דו שאָף און צורוק אַרױפֿלעגעָן uy ppt‏ 


אווף qo aps‏ قور oma‏ אויף זפן אָרט. 

4 האָט nr a spy‏ געָזאָגט : מײַנעָ בּרוֹרעָר, PS‏ װאַנען 
Vopr‏ אוהר ? PANT‏ זו געָזאָגט : פֿוּן IPT FID‏ מור . 

5. האָט AY‏ נעָזאָנט צוּ זוו: צו קעָנט nme‏ לִבְנן, דעָם זוהן 
Wing PE‏ ? האָבּעָן זו געָזאָגט : [PSP WO‏ 
As‏ 6 האָט np‏ צו זוו געזאָגט : צו אוז Nt PART 9 TUPI AP‏ גע. 
| .© זאָנט:געָחּנה, און אָט קוּמט ge‏ זײַן טאָפֿטער Om‏ מוט דו שאָה. 
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און ער אוז אָנגְעָקוּמעָן און א אָרט און האָט דאָרט גע 
נעָכטונט , העָן דו FT‏ אוז שוין אונטערגענאננעַן. AY PN‏ האָט נמ 
B32‏ פון דו שטײַנײַר PD‏ אָרט און געָלעגט צוּקאָפּעָנם, און האָט 
זוך yp‏ אוֹיף حيرم WINNT‏ אָרט. 

12‚ און وم האָט זוך אוהם נעָמָלימט m,‏ א agen‏ שטעהט 
שיף BI‏ עָרד , און PT‏ שפוץ דעֶרנרװפֿט בוז'ן , אגן 
מַלָאָכִים pS‏ גאָט געְהעָן דורך OM‏ ארויף און J BETS‏ 

13‚ און גאָט אוז געָשטאַנכְן אויף אוהם אוּן האָט געַזאָגט: IS‏ 
בון גאָט, AT‏ גאַט פון דײַן PEND‏ אברהם APT PN‏ גאָט Ma‏ 
וצחק. דו עֶרד, װאָם דוּ לוענפט אויף אוהר, װעַל אוך wagen‏ 
דור און דײַנע קונדעָר. 

pe ‚14‏ דפנע קונדעֶר لوطو זײַן אזוי וו שטויב pS‏ הער 
Mp‏ , אוּן BEIN IT‏ זוך פערשפּרײטען אויף מערים PR‏ מודח PS‏ 
צָפוֹן PS‏ דרום, און oy‏ װעַלעְן זו מוט דור אוּן מוט PINT‏ קונדער 
دا אַלעַ נעַשלעכטעֶר פון ديرد עַרד. 

ps ‚15‏ אלצט Pa‏ אוך מוט דור, DN‏ אוך ועָל کد 
הוטעָן אוּמעָטוּם IT mm‏ װעסט געהן , און אוך Dan‏ דוך צוּרוק: 
פֿוהרען צוּ دود ו Syn PRI, Ty Pau‏ דוך נושט פֿעַרלאָזעַן, 


ז אוך Opn‏ טהון דאָס, װאָס אוך ديد נעָרעָדט צו דור , 


fis .6‏ יעקב ae‏ אויפגעָווטכט PD‏ זײַן שלאָף און האַט 


-געָזצָנט : וֹורקלוך, גאָט אוז און OPT‏ דאָזוגען אַרט, אוּן אוך הפ 


נושט געָוואוסט . 
ap pe 17‏ האָט stip‏ געָהאַט px‏ 
אוז ONT‏ דאָזוגע אָרט ! נושט אנדעָרש , WS‏ דאָ איז נאָט'ם הוֹיז, 
און דאָם nis‏ דעֶר טוֹיעֶר פון  Spain‏ 
18. און יעקב אוז אױױפֿגעַשטאַנען גאַנץ פרוה PN‏ האָט נע. 
n‏ كنم שטוו Bam,‏ עֶר האָט געָלענט צוקאָפּעָגם, אוּן האָט 
אוהם געֶשטעֶלט אַלם ₪ דענקמעָל px‏ האָט געָגאָסען בוימאוול אייף 


דעס pay‏ פֿון app‏ אָרט 


EN עָר האָט‎ PS .9 


1 בַּרְאשִיה , הולדות . 98. 8 


2 שטעה אויף, געה און PIB‏ אֲרֶם, און הויז قور ‚San‏ 
דײַן מוּטעָרם פֿאָטעַר, px‏ נעָהם דור PS‏ דאָרט א ופב פון 5د 
8 פון 1 דײַן מוּטעָרם בּרוּדעֶר . 

px 8‏ דעַר אַלמעפֿטוְגעֶר גאָט זאָל דוך בּעָנשעָן און זאָל 
דוך מאַפֿען פרוּכטבאר און דוך פְעָרמעָהרעָן , op PX‏ זאָל ابردم 
5 דור א מענגע פּעָלקעָר 

4. אוּן ap‏ זאָל 7 56 ד ברכה قور אברהם'ן, דור PR‏ 
דײַנעָ קונדעַר מוט דור , דוּ זאָלסט בּעָזוְצעָן ONT‏ לאַנד, ואו دو 
וואָהנסט , װאָם גאָט PBP WAT‏ אברהם'ן. 

Ps .5‏ וצחק האָט אוועַקנעָשוקט יעקב'ן, און עָר אוז “DI‏ 
גאַננעָן און Das TB‏ צו לָבֶן, opt‏ זוהן كدر בתושל ms opt‏ 
Www 7‏ פוּן רבקה, דו מוּטעָר PH‏ יעקב'ן PX‏ עשו'ן . 

6. און עשו האָט געָזעָהן , OST‏ וצחק האָט געָבּעָנשט יעקב'ן 
אוּן האָט אוהם YP VpwyIpyns‏ פדן ארם , צוּ נעָהטעָן זוך דאָרט 
8 וועם, און ولام בּעָנשעָן האָט AY‏ אוחם אָננעָזאָנט : 37 זאָלסט 
נושט נעָהמעָן pe ayn pp‏ דו טעָבטעָר PS‏ כנען , 

7. אוּן יעקב האָט געָפֿאָלגט זײַן פֿאָטעֶר PX‏ זײַן מוּטעָר און 
אוז געָגאַנגען קײַן פדן אַרם; 

8 האָט wy‏ געֲועָהן, אַז הו PB PLSD‏ כּנען whpbp)‏ 
נושט און דו אויגעָן PH‏ זפן IMS‏ וצהק, 

9. אוז עשו ppp]‏ צוּ ושטעאל'ן ps‏ האָט PDD‏ , אויסער 
PT‏ אוברונע NI „ya‏ ועב: מחלתץ, דו טאָכֿטעַר פין 
ושמעאֶל, אברהם'ם זוּהן, חן שוּעְסטעָר פון nis}‏ 


זיעבענטע TTD‏ ויצא , 


0, און יעקב אוז אַרוֹיסנעָגאַנגעָן PD‏ בְּטֶ-שָבע PR‏ אוז PI‏ 
Mp Pam‏ חֶרֵן. 


lai 
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9 האָט זײַן פֿאָטעַר וצחק געָעָנטפעָרט PR‏ געָזאָנט SS‏ 
:אוהם: אַוֹי ועט דײַן װאָהנננ PS par‏ דעַר פֿעַטסקײַט פון דער 
עָרר און פון טוֹי פון חוטעל פון דער Pin‏ ; 

PN 40‏ הורך דפן שועָרד װעָסט לעבּעָן. אוּן דײַן “PTD‏ 
DDT‏ דוֶענעָן, און جرم ועט זײַן, wn‏ דג װעסט געָוועָלטיְגְעָן , 
וועָפטוּ אַראָבּרײסען זמן יאָך NE‏ 

Al‏ האָט wy‏ 5 בּעָקוּמעֶן יעקב'ן צולועב WWI‏ ברכה, 
װאָם זײַן פאָטעָר האָט אוָהם געֲבּעָנשט , PR‏ עשו OKT‏ געָזאָגט PS‏ 
זמן האַרצעָן : pyr‏ נאָר אָנקוּמעָן דו טרוֹיעֶריטעַג נאָך מײַן PHD‏ 
Spy‏ אוך טויטעָן מײַן בּרוּדעֶר יעקב. 

42 האָט מעָן רבקח'ן דעַרצעהלט דו רעד قور אוהר EBEN‏ 
זוהן עשו , האָט זו געָשוקט TPE‏ אוהר دود זוהן יעקב, ÛR‏ 

האָט צו אוהם געָזאָנט : אַזוי וו דײַן בּרוּדעַר עשו دودرم זוך דוך 
:צוּ טוידטעָן , : 

8, העְרובּעֶר, מײַן זוחן, פֿאָלג אוצט מײַן שטומץ , און 
שטעה אוֹיף, אַנטלויף דור צוּ מײַן בּרוּדעַר sim PS IF?‏ 

pin ,4‏ דוּ וועָסט זוצעָן מוט אוהם אונוגעָ טעָג, CP ND‏ 
yyy‏ זוך אָבּוועָנדעָן דײַן בּרוּדעָרם צאָרן, 

Byn oy na 5‏ זוך אָבּוועָנדעָן PH‏ דור דײן בּרוּדעֶרם 
ay pa , P3‏ וועָט פּעָרגעָסעָן , װאָס דוּ האָסט DMX‏ געָטהוּן, Syn‏ 
אוך مادج און IT Syn‏ אָבּגעָהמעָן פֿון דאָרטְעָן . דעָן צוּ װאָס 
זאָל אוך אנך בּײַרעָן pw Pe‏ און אוַן טאָג ? 

46 און רבקה האָט נעָזאָנט צוּ וצהק'ן: מור אוז מואוּם 
pny)‏ דאָם pap‏ צוּלועבּ דו טעָכטעֶר פון חַת. אווב יעקב 
װעט נעָהמען אַ 3NN‏ פון דו טעָכטעַר פון חת, אחי וו דו, PS‏ 
דו טעכֿטעֶר פון לאַנד, צו װאָס טוג מור ONT IST‏ 19297 


4 
4 
4 مت 
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קאפיטעל 28. 
1. האָט וצחק [Biya‏ יעקב'ן DR‏ האָט אוהם געָבּעָנשט אוּן אוהם 
אַזיאָנגעָזאָנט: 37 זאָלסטנישט נעָהמעַן קוון 3N‏ 15 דו טעָבֿטעֶר פין כנען. 


+ 


עקב'ן, און m‏ יעקב אוד נאָר ארויסגעגאַנגען HE‏ זײַן פֿאָטעֶר וצחק ,. 


PR INN וצחק זעהר שטאַרק אויפגעָצוטעָרט‎ HN ,3 TR 


| נעָלאָזט אַ ברכה . 2 


Tem um 3 ; 17. 
> יי + ב‎ fol A Aa 
CT Dir REE aN Sey As 


אוז זײַן בּרוּדעֶר Wy‏ אָנגְעָקוּמעָן PD‏ זײַן נעָפֿאַננ. 
1, אוּן עָר האָט אויך געָמאַכט م PR PIPPI‏ האָט ey‏ 
| נעָבּראַכֿט צוּ זמן פֿאָטעֶר אוּן האָט נעָזאָנט צוּ זײַן פֿאָטעֶר: זאָל 
PR arse 2 5%‏ וא Pe Pp‏ זײַן זוהנם געָפֿאַננ, 
a Fee Pr oun 32‏ צוּ אוָהם געָזאָנט : IPN‏ בוזטו 4 
0 האָט, עֶר געָזאָנט : אוך בון דײַן זוהן , דפן בְּכור. NER‏ 
האָט נעָזאָנט : PorapN‏ או OP‏ تيرد , OND‏ האָט געָפֿאַננען “PIN‏ 
| פֿאַננ, און mn‏ געֶבּראַכֿט PN‏ אוך האָב EPID‏ פון אַלץ, ريرس 
| אודעַר 37 בוזט PR PR , BPD‏ האָב אוהם געָ-עָנשט ? PS‏ 
AW a‏ טאַקו זײַן געָבּעָנשט. 
: 4. וו wy‏ האָט דעֶרהעֶרט דו حجد פון gar‏ פּאֶטעָר, ONT‏ 
np ©‏ אויפנעָשרועָן א זעהר גרוֹיםעָן און ادي TIP)‏ , אוּן האָט 
a‏ נעָזאָנט צוּ זײַן פֿאָטעֶר : בּעָכש מוך אויך , מײַן פֿאֲטכָר, 
| 35. האָט WY‏ געָזאָגט: דמן בּרוּדעֶר [POPP] NK‏ מוט כלוג. 
| שאַפֿט , אוּן האָט צוּגעָנּמעֶן דפן TIS‏ 
. האָט (עשו) געָזאָנט : נושט אומזוסט האָט TY [PEIN [PO‏ 
yoga |‏ יעקב. דעֶן جرد ven‏ מוך געָגאַרט שוין ms‏ מאָל: מפן 
83 בכורה האָט ap‏ צוּעָנּמעָן, אוּן אוצט האָט עָר צעָנוּמעָן מפן ברכה.. 
PR‏ برد האָט געָזאָגט : דוּ האָסט 787 ديد פאר מור אויך אובּעֶר.. 


es N - 


> 


ANT געָזאָגט צוּ עשו'ן : אוך‎ PR האָט וצחק געְעָנטפעָרט‎ .7 sx 
זנע אַלעָ ودردود האָב‎ PR העָרר,‎ PPT דאָך אוהם געָמאַכֿט פאר‎ 
TR און װטן האָב‎ PSP מוט‎ PN כנעָכט,‎ PINT אוך געָמאַכט פאר‎ 5 
4 דור אוצט טהון , מפן זוּהן‎ TIN אוהם בּעָשענקט , וואֶם.זשע קאָן‎ ay 

8 האָט עשו נעָזאָנט צו POND NT‏ צו TPT‏ אוז ONT‏ 
מ דור נאָר PR‏ ברכה, מטן DIYS PAPERS‏ מוך TIN‏ , מײַן פֿאֲטעֶר - 
יז מש דצט אויפנעְהויבּעז mt‏ שטומע PR‏ האָט געווונט . 


- 


86 הייליגע שריפטען. 
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גאָט האָט Epps TW Dy‏ אַקע 

21‚ האָט וצחק געזאָגט צוּ יעקב'ן: קוּם נאָר צוּ נעהנטער,. 
Fyn‏ אוך דוך בּעָטאַפעָן, מײן זוהן : una I‏ דאָם מײַן זוהן עשו 
PY‏ נוון ? 

2 אוז apy‏ צוגעֶגאַננעָן יו זײַן TONS‏ וצחק , און mp‏ 
האָט אוהם בּעַטאפּט UNM PIN‏ געָזאָנש: דו שטומע TN‏ יעקב'ם 
שטומע ASN‏ דיו העָנד ועָנעַן עשו'ס הענד . 

AY PR 8‏ האָט ums‏ נושט דעָרקְעָנט , yoy He‏ הענד: 
זעָנעָן pps‏ האָרוגעָ אזיי װו דו הענד PPT PD‏ ברוד 
AY‏ האַט אוחם געבּעַנשט. 

4. און AP‏ האָט געָזאָגט: דוּ UND‏ דאָס מון זוהן עשו 2 
האָט NY‏ געָזאָנט : אוך . 

5. האָט np‏ געזאָגט : דעָרלאנג מור, Syn‏ אוך DY‏ פון gre‏ 
זוהנם געָפֿאַנג, כדי ppp mb‏ זאֶל דוך בּעָנשעָן , האָט Ip‏ אוה 
דעַרלאַננט , אוּן Ay‏ האָט jP‏ און עֶר האָט אוהם Seay)‏ 
װײַן, האָט עָר געָטרוּנקען . 

6 האָט זײַן פֿאָטעֶר PAS)‏ צו אוהם געָזאָגט : BP‏ נה 
Ind PR ALAR‏ טור א קוש , מײַן זגהן. 


5 
cme 


DBP 


7, אוז AY‏ צוגעָגאַננעַן PN‏ האָט איהם א קוש ‚rem‏ 
האָט vp‏ דעָרשמעֲכט דעַם ריח פון ي קלײ ג uN‏ 


אוהם. געבּעַנשט a‏ געזאָגט: זעה , 


8. און a oe‏ דור دود قزر טוֹי me‏ הוְמעָל ps‏ 135 
apt‏ פעָטקטט פֿוּן ديرد Tp‏ | אוּן פועל קאָרן אוּן װײַן. 
Li 29‏ זאֶלעָן דור דוענעַן PIS px‏ זאָלעַן זוך צו 
עָרר אוְבּעַר דײַנעָ בּרודעַר, AS‏ דן זוהן פון 
7 ן. דו, װאָם jp‏ דוך + 
געָשאָלטעָן . און דו, װאָס בּעָנשעָן דוך , IT‏ זײַן 
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נעֶבּעָנשט . 
0, און oy‏ אוז en , Ny)‏ וצחק האָט געָעָנדוגט ESS‏ 


₪ ا‎ AGN ו‎ td 


1 בְּרַאשִית , תודות 97 , 79 


0. און 37 װעָסט py‏ פּרעננעָן צו דפן פֿאָטעַר AY PR‏ 
ועט ‚pop‏ כדי ng‏ זאָל דוך בּעֲנשעְן פֿאַר זײַן טוודט . 

1. האָט spy?‏ געָזאָנט צוּ זײַן Mp‏ רבקה: FPO‏ ברוּרעָר 
יעשו אוד דאָך אָבּעֶר ₪ “pA‏ מעָנש PX‏ אוך PS‏ נלאטונער 


vpn Hb 8‏ מוך מײַן פאֶָטעָר בּעֲטאַפּעְן, Opn‏ איך 
% -אויסקוּמעָןץ און PIT‏ אוינעָן אַזוֹי M‏ אָפּנאַרעָר, JED PR PR‏ 
4 בּרענגעַן אוֹיף מור PX Trans‏ נושט קוון SSB‏ 

Sak‏ 8 האָט זײַן מוטעֶר צוּ אוהם געָזאָנט: אויף טור זאָל 
PRS‏ דײַן קללה, מײַן זוחן ; נאָר פֿאָלג מפן שטומע און נעה אין 
בּרענג מור . 

14„ אוז يرد געָגאַננעָן אוּן האָט געָנוּמעָן BSR PX‏ צו PT‏ 
:מוטער; האָט זגן מוּטעַר געַמאַכֿט א PIPED‏ , אַזוי וזו זײַן PUD‏ 
3 האָט לוֶעבּ נעָהאַט.. : 
5, אוּן רבקה האָט pd‏ דו פּרעכֿטונעָ BÖ php‏ 
sme TS‏ עלטערן זוהן we‏ װאָם זו האָט געָהאַט פע זוך און הויז, 

אוּן האָט אָנגעַקלוודט אוהר ppl‏ זוהן יעקב . 

pe 6‏ ذا פֿעָל פון דו pps‏ האָט זו בּעָקלאַרט אויט 
PINT 2‏ הענד און אוֹיף דו גלאַטקײַט PS‏ זײַן האַלז. 

px .7‏ זר האָט OST pam‏ געָקְעָכץ PR‏ 097 בויט , 
האָס זו האָט געָמאַפֿט , און דו העָנד PE‏ אוהר זוּהן יעקב . 

Sy PR „18‏ אוז נעֲקוּמעָן צוּ זפַן פֿאָטעֶר ENT PX‏ געָזאָנט : 

ײַן פֿאָטעָר! האָט ay‏ געָזאָגט: NT‏ בּון אוך; ia 9N‏ : 
pw‏ זוּהן 2 

9, האָט יעקב נעָזאָנש צוּ זפן פֿאָטעֶר: אוך PD‏ עשו , דײַן 
שָלטעֶרעָר , אוך האָב געָטהון אזוי וו ד האָסט צוּ מור נעָרעָדט. 
שטעה אויף , pyr‏ דוך און PD op‏ מײַן געָפֿאַנג, כדי דפן ועָעָלעַ 
זאָל Po‏ בְּעָנשעָן . 

0. האָט וצחק געָזאָגט צו זטן זוהן : ONT‏ האָסטו עָפּעָס 
Ming‏ נוך געָפֿעָן, מײַן זוהן? האָט עֶר Den zug‏ גאָט ددر 


78 הייליגע שריפטען. 
34‚ مج ey‏ אוד אַלט געָװאָרן פוערצוג יאָהר און האָט נע- 
טסע ו בער : יְהודיתץ , דן טאָכטעֶר פון عاص דעם PR Yn‏ 


- 


POS? pH Lem sys זעָנעָן זל געֲוען דערוודער‎ „85 


קאפיטעל 27‚ 


PR וצחק אוז אַלט נעַװאָרעָן,‎ py ‚eng אוז‎ Er pe .1 


Emm האָט עַר‎ , MYT אוֹגעַן זעָנען דוּנקעָל געַװאָרען צוּ‎ par 
! געָזאָנט צי איהם: מײַן זוהן‎ ONT עשו'ן, זײַן עלטעֶרן אוּן‎ 
! בון איך‎ NT נעָזאָנט:‎ Ay האָט‎ 

2 האָט ea op‏ אָט פון אוך שוין אַלט TNs, (PIRI‏ 
אוך װוַם נושט , און װעַלפֿעַן טאָג אוך PINUS Spn‏ 

ps 8‏ אוצט נעָהם דענע PPI, HPD‏ שװעָרה PS‏ דפן 
בוינעָן אוּן נעה ארוים און פֿעָלד און פאנג WH‏ געָפֿאַננ, 

AS 4‏ מאך מור אַ PIPPI‏ אזוי m‏ אוך ayn‏ לועב , pe‏ 
ברעננ oy‏ מיר , Syn‏ אוך ‚pop‏ جد מוון yoypr‏ זאָל דוך בּעָנשעָן, 
YR‏ אוך Syn‏ שטאַרְבִּעָן. 

ps 5‏ רבקה האָט געָהעָרט, m‏ וצחק האָט נערעָדט צו זײַן 
זוהן wy‏ , און עשו אוז PS PIRI‏ 525 33 פאַנגעַן : 
אוּן ברענגעָן . 

6. האָט רבקה MN‏ געָזאָנט צוּ אוהר זוּהן יעקב : ON‏ האָפ 
אוך געָהעַרט, ווו דײַן WON‏ האָט אזוי געָרעָדט צי דוון בּרוּרעֶר WR‏ : 

7. ברענג מור אַ געַפּאַנג אוּן JSD‏ טור ו Syn‏ אוך 
وعد און Syn‏ דוך בּעָנשעָן פֿאַר גאָט פֿאַר מײַן טוידט 

PR .8‏ אוצט , מיון זוּהן, פֿאָלג מוון שטומעָ, ONT TR ONT‏ 


T 
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9. נעה צוּ דו שאָף אוּן ony‏ מור פון דאָרטען צװײ PU‏ 

צוקְעָלעָך, Spy‏ אוך Yr ph‏ מאַכעָן אַ נעָקְעָכץ פֿאַר רפן PUES‏ 
אזוי וו ער האָט לועבּ, 
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זאָלסט נושט מוראָ האָבּעָן, דעֶן אוך בון מוט דור , און DEN TR‏ 
דיך בּעָנשעָן ben px‏ פַעָרמעָהרעָן דײַנעַ apap‏ צולועב yo‏ 
כנעָכֿט אברהם . 

5. האָט Ap‏ דאָרט געָבּויט א PROS‏ האָט DS Sp‏ 
נאָמעָן MD‏ גאָט. און ap‏ האָט דאָרט פערשפרווט זוון געָצעהלט , און 
וצחק'ם קנעָכֿט האָבּעָן דאָרט געָגראָבּעָן אַ בּרוּנעָן . 

6. און אבומלך אוז צוּ אוהם געָנאָננעֶן פוּן גרר אוּן מוט אוהם 
זײַן פרונד MEMS‏ אוּן פִיכוֹל זײַן מולוטעָר-הויפטמאן . 

7, האָט יצחק געָזאָגט צוּ זוו + פֿאַרװאָם זעָנט אוהר DI‏ 
[yo‏ צוּ WO‏ , אוּן אוהר האָט INT‏ מוך פענד, PR‏ אוהר האָט 
מוך פֿעַרטרובּעֶן פוּן אײַך . 

NT PDF ,8‏ געָזאָגט: מור PANN‏ אונגעָזעָהן , אז גאָט 
אוז מוט דור, דעֲרובּעֶר האָבְּעָן מור געָזאָנט : זאָל זײַן א AMISH‏ 
צוווְשעָן אוּנז, צוושעָן PR DIR‏ צוושעָן דור, PN‏ מור OPN‏ 
שלועסען אַ בּנד סוט דור, 

99. דו זאָלסט אונז ww‏ טהון קוון שלעָבטם , אזוי m‏ מור 
BRT‏ דוך ww‏ אָנעָרוהרט, m IR PR‏ מור YET‏ נעָטהוּן BIO‏ 
דור נאָר te Bun‏ מור a‏ דוך אוּעָקְנעָשוקט PR‏ פרועדעָן . 
דו בוזט אוצט Sp)‏ פֿן גאָט , 

0. האָט 0 זו נעָמאַבט א מאָלצײַט, PN‏ זול D3 PONT‏ 
12022 אוּן געָטרוּנְקעָן . 

1. און זז ppt‏ אוֹיפגעַשטפנעָן גאָנץ פֿרוה PR‏ האָבְּעָ! 
געַשװאָרעָן OPT apse‏ צװװַטעְן, PN‏ וצהק האָט YW‏ אָבּנעָשוקט , 
אוּן זו זעָנעָן פֿוּן אוהם אַװעַקגעָנאַננגָן און פרוְערעָן. 

2. און עֶס אוז געֲועַן און Oy‏ טאָג, [POPPI PIT‏ 
וצחק'ם כנעָבֿט און האָבעַן אוהם געָזאָנט YD‏ ديزم בּרינען, DEN‏ 
זו PANT‏ געָגראָכּעָן, PR‏ זו YD‏ געָזאָגט IS‏ איהם: ער (PDN‏ 
נעָפוּגעָן װאַסעָר. 

282 האָט زد אנהם אָנגעָרוּפֿעָן: שְבְעָה, הקרב אוז דער 
DD‏ פון كيرد שטאָדט OWNS‏ שָׁבַע, ND‏ הײַנטונעָן טצָג. 
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14‚ און Ap‏ האָט געָהאַט סטאַדעָם שאָףּ און WIT‏ אוי 
פועל PINT , pen‏ דנ פלשתום איהם מקנא o {PNY‏ 
pos pe ,5‏ בּרוּנעָנם, װאָס דו קנעָכט פון זײן YUN‏ 


م WENT‏ און דן ציטעָן PH‏ זמן APONDS‏ אברהם, معدي 
דו פלשתים פֿעָרשטאָפּט WH px‏ טוט ‚my‏ 
16‚ האָט אבומלך געָואָגט צוּ וצחק'ן : געה PH PPS‏ אינו, 


. אונז‎ BB פועל מעפֿטוְגעֶר נעָוואֶרעָן‎ wna 37 pps 

TN 7‏ וצחק PH‏ דאָרט אַוװעָקנעָגאַנגעָן PR‏ האָט געָרוֹהט 
ox‏ טאל פון נרר אוּן האָט זוך דאָרט בעזעַצט , 

v i Ca | 0 FT 

8. און וצחק האָט pay‏ אויפֿגעָנראָבּעְן דו בּרוּנעָנם 
װאַפער, DAN‏ מעָן האָט PEN UpA‏ און דו [ZENS‏ פון זײַן “APONS‏ 
ia v 0 - =‏ = - | 8-7 
אברהם FN‏ די פלשתים N Pa‏ פֿעַרשטאָפּט GNI‏ אברהם': 


טוידט , און Ay‏ האָט זו PDP PPE PY‏ אַזוֹי m‏ דו נעַמעָן, װאָם 


זוין פֿאָטעַר האָט זו אָננעֲרוּפֿעַן. 


4 = 


9. און וצחקי 


5 
האָבּעָן דאָרט געָפוּנעָן א בּרען פוּן Lp?‏ װאַסעֶר . 


paar ,0‏ דו פאַטטוּבְעָר PS‏ נרר זוך געָקרועגט סוט 
וצחק'פ פּאַסטוּפֿער און معدم נעְזאָנט : אונז DYT APMP]‏ װֹאַסֹעֶר. 
האָט עֶר אָנגעָרוּפעָן OPT‏ נאָמעָן PPR FPS PD‏ דעָן זט Han‏ 


1, האָבּעָן NT‏ געָנראַבען אַנ'אַנדעָר בּרוּען, האָפּעַן זר זוך= 
צוּלנעבּ אוהם אויך געְכריענט. האָט ررد PSTN‏ זמן OW PENS‏ 
2. האָט ער זוך אָפּגעָרוּכט PH‏ האָרטעֶן ri ONT PR‏ 


זוך געָקרועגט מוט JOM‏ 


PIN‏ אַנ'אַנדעֶר ברונעָן, PINT‏ זײַ זוך PID‏ נושט געַקרוענט צולועב 
אוהם , האָט ap‏ אָננעָרוּפעָן זפן גאָמעָן רחובות FN‏ האָט נעְזאָנט 3 


— RE Be א הפ‎ RS אוו‎ Eike 
ETS TYPEN אוצט האָט אונז גאָט פֿעַרבּרפטערט אוּן טור‎ Den 


. PITH קײַן‎ PIPES PNT PH] און עָר או‎ .23 


4, האָט זוך גאָט 3S‏ איהם בּעֲוועָן און pp"‏ נאַכט PR‏ 


האַט tetas‏ בי הער אש פתי דײן פאטער Te‏ חפה 


1 כְּרַאשִית, תולדות. 26 75 


سے لبن بل $$$ سے — 


אלע לעָנדעַר, און ypoyr oy‏ זוך בּעָנשעָן מוט דײַנעָ קונדעַר PON‏ 
PB 5‏ דעֶר Ty‏ ; 

5 דעָרפֿאַר, װאָס אברהם האָט געָפֿאָלנט מײן שטומע pe‏ 
האָט אָבּעָהוּט מײַן בעָשטומונג , מננע געָבּאָטעָן, مدير PSD‏ 
ro PE‏ לעָהרע. 

PR .6‏ וצחק האָט זוך בּעָזעֶצט ma PS‏ 

7. און YN‏ דו מעָנשעָן פון OPT‏ אָרט YANN‏ זוך WIENER‏ 
PPT‏ זײַן 3050 , האָט Ap‏ געָזאָגט : זו אוז מײַן שועָסטְעָר , דען 
np‏ האָט מורא געָהאַט AE‏ זאָנעֶן  :‏ מײַן װײַבּ, טאָמעַר IPN‏ מוך 
טוידטעָן דו מעֲנשעֶן פון אָרט צוּלועב רבקה'ן, 197 זו אוז ₪ שענע 
ME:‏ געָשטאַלט. 

8 און עֶס או pn ‚pp‏ עֶר אוז שוין דאָרט PDP‏ 


م 


א לאַננָ צײַט, האָט אבומלך opp wt,‏ قمر דו פְּלִשְׁתִּים, 8 קוק 

נעָטהוּן דוּרפ'ן פֿעֲנסטעֶר, און האָט m ‚ya‏ וצחק שפועלט sor‏ 
מוט זײן וב רבקה , 

9 האָט אבומלך געָרוּפּעָן וצחק'ן PR‏ האָט געָזאָנט : זו אוז 
דאָך נאָר דײַן וועב , פֿאַר ONT‏ האָסטוּ דעָן נעָזאָנט : זו אנז מײַן 
שועֶסטעֶר ? האָט וצחק צו אוהם געָזאָגט : ועל אוך صيرح זוך 
RD‏ : טאָמער IR ben‏ נעַטוֹידט PPN‏ צוּלנעב איהר 

0, האָט אבומלך געָזאָגט : צוּ TR DHT WONT Dan‏ גע. 
.טהון ? שוער װאָלט זוך אײַנעֶר AB‏ פֿאָלק געָלעגט מש דײַן ‚am‏ 
יאון 37 װאָלסט אויף אונז געָבּראַכֿט א זונד . 

PX 1‏ אבומלך האָט אזוי אָנגעָזאָגט דאָם PID‏ פֿאָלק : 
IPT‏ نم וועָט אָגרוהרעָן OPT‏ דאָזוגעַן PR IND‏ זײַן וופב , זאָל pJ‏ 
שוידט PIN‏ 

12‚ און וצחק האָט pH‏ און יעָנעָם לאַנד און האָט און 
DPI‏ יאָהר געָפוּנעָן הוּנדעָרט מאָל אַזוֹי פועל, دور נאָט ديرن 
one‏ געָבְּעָנשט. 

px „13‏ كيرد מאן איז גרוים געוואֶרעָן PR‏ אוז געָואָרעָן אַלץ 
Wort‏ אוּן TS SPORT‏ עֶר PER TN‏ זעהר ‚ori‏ 


% 
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סעַן פון par‏ יאַגד , און רבקה האָט לועב געָהאטי 
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9. און יעקב האָט געָקאָבט א געָקעָכץ; און עשו DIN‏ درم مم 
Tope ps‏ , אוּן ap‏ אוז געֲוֹעָן מועד , 

0. הצָט wy‏ געָזאָנט צוּ יעקב'ן: לאָז ph PDP ia‏ ديرم 
iy‏ רוֹיטעֶן I PSP‏ אוך PS‏ מועד ; 391 האָט ID‏ 
גנגעֲריּפּעֶן זײַן נאָמעָן אָדוּם. 

1, האָט יעקב געָזאָגט : פֿעֶרקוֹיף מור הטנט YT‏ בְּבוָֹה .. 

2. האָט עשו געָזאָנט : צָט האַלט אוך בפ'ם שטארפּען , 
טאָ צו Dan‏ טויג מור IT‏ בְּכודָה ז 

3, האָט apy?‏ געזאָגט : שועֶר MD‏ דאָם אוצט צו. השש 
WW‏ אוהם צוּגעָשװאָרעָן אוּן האָט פעָרקויפט זײַן בכורה יעקבץ . 

4. און apy?‏ האָט pyapıpı‏ עשו'ן ברויט PE PSPPPAS PR‏ 
797217 , אוּן עֶר האָט PR POPPI‏ געָטרוּנקעָן PR‏ אוז אוֹפֿנעָשטאַנען 
פגן פוועָקְנעָנאַנְנעָן, אַזוֹי האָט עשו פֿעַראַכטעַט דו בכורה. 


קאפיטעל 26. 


1. און BY‏ אוז געָװאָרעָן אַ הגעָר PR‏ לאנד , “PDN‏ ديرم 


עָרשטעֶן הוּננער , װאָס אוז PW EN‏ אברהם'ם צויטעָן . PR‏ יצהק 
אוז געַנאַננעֶן AS‏ 'ן, opt‏ קעַנוג פון דו פְּלְשְתִּים, קײן ود 
2 אוּן גאָט האָט זוך دوج( AS‏ אוהם אוּן געָזאָנט : DONT‏ 


- 


נושט אַראָבנועדעָרן jE Pp‏ זוץ PR‏ דעֶם לאנד , װאָם “VS‏ 


amet 


, דור זאָנְעָן‎ Opn 


83 װאָהן און דעָם PR, WS? PPT‏ אוך Spy‏ זײַן מיט: 


דור אוּן FD‏ דוך YT, WIPE‏ דור PID PINT PR‏ האָבּ אוך 
DPI‏ דו דאָזונע atop? pox‏ , אוּן אוך Syn‏ בעֶשטעָטוגעֶן ה 

שבוּעה , װאָס אוך האָבּ געַשװאָרעָן צוּ דײַן פֿאָטעַר אברהס. 
4. אוּן אוך Syn‏ פֿעֶרמעֲהרעְן דײַנע pp‏ אַזוי N‏ 93 


pws‏ פון חומעָל , און אוך way Syn‏ דײַנע AIP‏ רו דאָזיגע. 


1 בַּרְאשִית , תולְדוה. 25. 73 


ועקסטע TMD‏ תולדות . 


19‚ און דאָם אוז ONT‏ געָשלעָפט ps‏ וצהק , אברהם'ס זוה 
<אברהם האָט געָמאַכֿט PANDY?‏ וצחק'ן. 
0. און וצחק אוז אלש נעַװעַן פוערצוג יאָהר TEN,‏ עָר האָט 


x 


"278 ديرم‎ ın? pa פֿאַר א הטוב רבקה'ן, דו טאָפֿטעֶר‎ PID 
BR אֵרֶם, דו שועסטעֶר פון ?12 עם‎ Tıe Pe: 


re‏ 21. האָט וצחק pay‏ נאָט aps we‏ זײַן וטב , דען זו 
= אוז געָוּעָן „MIR‏ האָט אוהם גאָט דעֶרהעָרט, און זפן SY)‏ 


רבקה אוז שװאַנגעַר געָוואָרעָן . 

op pw .22‏ האָבּעָן זוך געֲשטוֹיעֶן דו קונדעַר און אוהר 
5 , האָט זו געָזאָנט : אוֹיבּ אַזוי , טאָ צוּ ONT‏ דארף אוך דאָם? 
-אוּן זו אוז געָגאַנגעָן זוך נאָכֿפֿרעגעָן בו גאָט . 

8. האָט גאָט צוּ אוהר געָזאָנט : WS‏ שטאַמעָן זעָנעָן PS‏ 
דײַן PIB‏ אוּן צװײַ פֿעֲלקְעֶר pn‏ זוך פֿאַנאַנדעֶרשוַדען PINT PS‏ 
אוננעוווודע PS PN,‏ פאק Bp‏ זײַן שטאַרקעֶר PH‏ אַנדעֶרעְן, 
.און 197 وارد“ װעָט דוענעַָן OPT‏ ددد . 

op PR „24‏ אוז אָננעָקוּמעָןן אוהר צמט צו נעָבּוֹירען, PR‏ 
אָט אוז א צווולונג און אוהר בּוֹיך . 

5, אוז אַרוֹיסגעָגאַנגען ديرد עָרשטעָר م רויטער , אוננאַנצעָן 
ו 8 חאָרונע קלווד , האָט מען אָנגעָרוּפּעָן זמן נאָמעָן : עשו. 

NI PR .6‏ אוז אַרוֹים זמן בּרוּדעָר , און זײַן האגה 
-האָט געַהאַלטעַן עשו'יס פֿעֲרוֹעָ, האָט מען אנ ass nr ps‏ 
Spy?‏ . און וצחק אוו אַלט Np‏ זעָכצוג יאָהר, WT YN‏ זעֲנעָן ג 
PONS‏ געָװאָרען. 

WY אויפֿגעָװאַקסעָן, אוז‎ pyr pa דו‎ don און‎ .7 


22 געַװאָרעָן 8 WIV?‏ , א פעלד-מעָנש , און יעכב - א פֿרוּמעֶר מאן, 


I وتي‎ und + 


pe 8‏ אברהם Tr‏ אויסגעגאַנגען PR‏ אוד נעָשטאָרבעָן PR‏ 
א גוטער voy‏ ער BON,‏ א און זאַט טיט יאָהרען, Ap PS‏ אוז צוגעהעפֿט 
נעַװאָרעַן צוּ זײן פֿאַלק. 
9 אין MYT ptt‏ וצחק PR‏ ושמעאל معدو אוהם “ya‏ 


- 
גראָבּעַן און جود mwa‏ ددووجم ‏ ونام פעָלר ‚mer pe‏ דעס 
מ 


שו 


0 דאָם פעָלד, װאָם אברהם האָט געַכויפט פון جد זהן 
פון חַת; דאָרט זעָנעָן בּעַנראָבֹּעְן PONY‏ אברהם און זײַן װײַבּ שרה . 

IND NPD HR OY PR ,1‏ אכרהם'ם טוידט, גאָט האָט 
נעבּעַנשט זײַן זוהן וצהק, PX‏ וצהק האָט זוך בּעָזעֶצט RD‏ ديرد 
לחי ox‏ 

12 און DRT‏ או דאָם געַשלעפֿט פון ושמעאַל., אברהם'ם 
זוחן , DEN‏ הָנָר די מִצְרִית , שרה'ם דוענפט, האַט PS DINI‏ 
אברהם'ן . 

قل און حيرم ابردم דו נעמען PS‏ ושמעאַל'ם זוהן מוט די 
TB 5‏ ردپ spowya‏ ושמעאלים iss‏ אוז NDS‏ נְבְיות, 
און ITD‏ און دبا און ‚Sam‏ 

4, און PS pave‏ דוּמָה און מַשָׂא, 

“map. PS DY AB תַּימָא,‎ PS TW ,5 

6 דאָס pr‏ ושמעאֶל'ם זוהן, און דאָס PIT‏ זײַע 


PR :‏ 
און ادير PENN‏ אוּן און זועָרע וְאָהנ-עָרטעָר , צוועָלף פורשטען- 

אובּעַר PID PINT‏ 
7 און ENT‏ ועֲנען דו pe MH‏ ושמעאָלים jap‏ 
רט יאָהר MENT PR‏ יאָהר حك DIY‏ יאָהר, און SY‏ אוז 
עָנאַ د א NS PS‏ געָשטאָרבּעַן אוּן צוּגעָהעָפֿט געָװאָרען צוּ זײַן פֿאָלק, 
8 אן זו pan‏ נערוחט פון ma a‏ שור , SB OND‏ 
מצחים , און = jyo‏ קוּמט קײַן אַשוּר. זו pay‏ זוך בּעָזעָצט 
פֿאַר opt‏ א:געוופט פון זַערע poy‏ בּרוְדעָר . 
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YK 9‏ האָט נעָזאָנט צו'ם כנעָכט : NN‏ אוז AZT‏ האָזוָגעֶר 
BD‏ , װאָס נעהט אונז א PIN [PsyD‏ פּעָלד? האָט WPT‏ קנעָכט pm)‏ 
זאָנט + דאֶם אוז טײַן העָרר. האָט זו געָנוּמען opt‏ שלוער אגן זוך 
5 . 

6 און דעֶר קנעָכט האָט דעַרצעהלט יצחק'ן דו אַלעָ זאַבעָן, 
DEN‏ עֶר האָט reg‏ 

pms? Ban 7‏ זו געָבּראַכט in pr‏ פוּן. im‏ 
טוּטעָר שרה, sp FR‏ האָט PI‏ רבקה'ן , אוּן זו אוז DANNY]‏ 
זפן SP‏ , או ررد האָט זו לועב נעָהאַט, PMs? PR‏ האָט זוך gi‏ 
BONS‏ נאָך זײַן מוּטעֶר. 


קאפיטעל 25. 


1. אוּן אברהם האָט AIM‏ געָנּמעָן PX , DNS‏ אוהר 
[poss‏ אוז PNY‏ קטוּרְה. 

2. און זו האָט אוהם געָכּאָרעָן דו זוחן: PEI‏ אין BR RRL‏ 
Te‏ או im‏ און PR PET‏ שוח . 

8 אין TP?‏ האָט געָבּאָרעָןן דו זוהן: RoW‏ או דָהָן. PR‏ 
oo‏ ווהן Pb‏ דדן זעָנעָן pm‏ דו אַשוּרִים GX‏ דו לטושים או 
7" לְאוּמִים . 

4. און דו זוחן PRAY PD PS‏ עפר PR TOT PR‏ אֲבִירֶע 
אוּן אֶלְדְעָה , דו אלע pyr‏ דו זוהן P5‏ קטּרְה. 

PR 5‏ אברהם האָט אָבּגעַגעָבּעְן PAR‏ , װאָם AP‏ האָט געָהאַט, 
וצחק'ן. 

6 און דו זוהן פון דו כעֶבּסיװעַבּעַר, װאָס אברהם האָט 
נעָהאַט, האָט אברהם געָגעָבּעָן מַתָּנֹת, AY Px‏ האָט ‘PIPYTS Wi‏ 
שוקש פון gm‏ זוהן וצחק , נאָך בל זײַן לעֶבּעֶן, אויף מִזְרַח-זײַט , 
IR‏ מזרח.לאַגד . 

7. אוּן דאֶם אוז דו צײַט PS‏ אברהם'ם ‚pay?‏ װאָם ورد 
האָט دورود : הוּנדעָרט יאָהר און זועבצוג יאָהר אוּן פונף m‏ 


= 
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PR 54‏ זו האָבּעָן געָנעָסעָן PN‏ געָטרוּנקעָן , עֶר און TS‏ 
מעָנשעָן, װאָם מוט אוהם , PR‏ זו PANT‏ געָנעֶכטונט . אוּן pop‏ 
אוֹיפֿגעָשטאַנעְן און APT‏ פרוה , אוּן עֶר האָט נעָזאָנט : שוקט Te‏ 
ay‏ צוּ מײַן העררן. 

55‚ האָט אוהר ברוּדעָר PN‏ אוהר מוּטעֶר געזאָגט: זאָל 
דאָס pay‏ נאָך זוצעֶן מוט אונז א יאָהר APIS‏ צעָהן מאָנאַטעַן, 
דעַרנאָך PN‏ געהן. 

6. האָט ער געָזאָגט צוּ HT‏ האלט מוך נושט بد , וו 
בּאַלד גאָט האָט בּעָגלוקט ma‏ װעָנ; שוקט מוך  Syn ‚ax‏ אוך 
נעהן צוּ pa‏ העָררן . 

7, האָבְעָן זו געָזאָנט : לאָ'מור רוּפֿעָן דאָם מעדעָל און זו 
פּרעָגעְן . : 

psp) Yr Yan .8‏ רבקהין און WPI PANT‏ צוּ אוהר : 
צו wopn‏ געהן מוט OPT‏ דאָווגען מאַן. האָט זו געָזאָנט : אוך 
‚nm Opn‏ 

pan ,9‏ זוו אַרויפגעָשוקט الايد שועָסטעֶר רבקה PR‏ 
FAR , OS Wis‏ אברהם'ם קנעָכט PR‏ זײַנע מעָנשעָן , 

pix .60‏ האָבּעָן געֲבּעָנשט רבקה'ן און האָבּעָן געָזאָגט צוּ אוהר : 
אוּנזעָר שועָסטעֶר בּוזט;עָס זאָל פֿוּן דור YIN‏ צעָהנדלוגער טוֹיועַנד , 
אוּן pT‏ קונדעָר pea woxt‏ ديرم ANY‏ פון pap‏ פֿײַנד. 

PR אויפגעָשטאַנעָן מוט אוהרע מעדלעך‎ HR און רבקה‎ ‚Gl 
ديرم‎ win PIII געָרוטעָן אויף קְעָמלעָן און זעָנעָן‎ PANN זו‎ 
אוז אוועֶָקְנְעָנאָנְְעָן.‎ PR רבקה'ן‎ pp קנעָכט האָט‎ pT PS . טאן‎ 

62‚ און וצחק אוז אָנגְעָקוּמעָן פון تعد לחי רוֹאי, 727 
עֶר. האָט געַװאָהנט און דָרוֹסלאַנד. 

63. אוז וצחק אַרויםנעָנאָננעָן | שפּאַצורען און Rd Toph‏ 
BIBIN‏ ; האָט ap‏ אויפנעָהויבעָן זײַנעָ אוֹיגען אוּן האָט געועָהן, 
m‏ קְעָמַלְעָן קוּסען “Is‏ | 

4. און רבקה האָט אויפגעָהויבּעָן אוהרע PR PIMs‏ האָט 
דעָרועָהן יצחק'ן, האָט זו זיך אַראָבּנעָלאָזט פון ppp opt‏ , 


>, We 
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46. אוַרעֶר ary ps‏ נאָך רערעָן 3S‏ מײן האַרצעָן , PR‏ 


עס קומט ארוים PFT‏ , און אוהר קרוג AUN‏ אוחר אַקסעָל , אן 


זו אוד אַראָפּגעָנאַנגען צוּ'ם קװאַל ps‏ האָט אָנְנעֶשץָפט .| האָב אוך 


1% 


ישו אוהר נעָזאָנט : טרונק מוך אָן. 


46 האָט זו געָאײַלט אוּן האָט אַראָפּגעַלאָוט ops‏ קרוג PE‏ 


זוך אוּן האָט געָואָגט : טרונק און is‏ דײַנעָ Syn jpboyp‏ אוך 


אָנטרונקען. האָט Tin‏ געָטרונקְעָן , און אויך דו קְעָמלעָן האָט זו 


אָננעָטרונקְעָן . 


ssn ,7‏ איך .זו געָפרעָנט 


אוּן 
טאָכֿטעֶר בוזטו 2 האָט זו נעָזאָגט : דו ‘sie‏ פון בְּתוּאֵל, ديرم 
זוחן פון ‚Sina‏ װאָס מַלְכָּה האָט אוהם געַבּאָרְען. האָב אוך SS‏ 


געזעצט דער INS‏ אויף אוהר נאָ און דו אַרעֲםיבּעֲנדעֶר אויף 
: אוהרע העָנד . 


TR .8‏ אוך ayn‏ געָקנועט PR‏ זוך געָבּקְט 35 גאָט PR‏ 
געַבּעָנשט גאָט, ديرم גאָט פון מײַן העָררן אברהם , DEN‏ האָט מוך 
opt px BID?‏ רוכטוגעָן װעָנ, צוּ נעָהמעָן 17 mo PD preise‏ 
העַררנ'ם בּרוּדעֶר פאר זײַן זוהן 

9. און אוצט , אויב אוהר ווולט טהון גנאָד PX‏ טרעהעט 


ימוט מײַן העָררן , זאָנט מור , און אוֹיבּ נושט, זאָגט מור , Syn‏ 
-אוך We‏ װענדען אויף רעַכטם API‏ אויף Bons‏ 


pas ‚50‏ לבן Diana px‏ געָעָנטפעָרט px‏ געָזאָגט : pS‏ 
גאָט אוז ד FST‏ אַרויסגעָקוּמעָן | סור TID‏ דור נושט רעדען 
שלעכטם apts‏ גוטס , 

1 אָט אוז רבקה פאר דור , נעָהם און נעה, און זאָל זו 
זײַן אַ װײַב פאר דײַן העָררנ'ם זוהן , אזוי וו גאָט האָט געָרעָדט . 

2. און וו אברהם'ם קנעָכט האָט נעָהעָרט PN‏ רעד , 
האָט Ip‏ זוך נעְָבּוּקש ma‏ צוּ ديرد TIP‏ צוּ גאָט . 

53 און ديرد כנעָכֿט האָט ps‏ (אָלדעָנע ₪ 


, רבקהין‎ EPI האָט‎ pR קלַרעֶר‎ px Ss זולבּעָרנע‎ PR 


a אוהר‎ PS אוהר בּרוּדעָר‎ PIP Sy זאַפֿעַן האָט‎ prpys | 


ובע الاين 


ا 
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8 | הייליגע שריפטען. 


גרוים Sp pe, pony?‏ האָט אוהם app‏ שאָף GN‏ רונדער 
אוּן זולבּעֶר px‏ נאָלד אוּן קְנעָכט אוּן דוענסטעָן PR‏ קעַמלען און 
אָזלעֶן. 

36 און שרה, מײַן העָררנם װײַב, האָט מײַן העָררן R33‏ 
كور א זוהן אויף אוהר עָלטעָר , האָט AY‏ אוהם אַװעָקגעגעּעַן אלץ , 
WY Dan‏ האָט. 

7. און מײַן חעָרר האָט מוך cig‏ בּעָשוואָרעָן : זאָלפט נושט 
pnp?‏ קײַן هله פּאַר מײַן זוהן פון דו BN , BDI?‏ אוך זוץ IN‏ 
Sp‏ לאנד j‏ 

8 נאָר סײַרעַן דוּ ואָלסט נעהן און wo‏ הויז قور me‏ 
פֿאָטעֶר און צוּ מוון פאַמוְלִיעָ , אוּן كد זאָלסט נעָהמעָן א SPN‏ פֿאַר 


9. האָבּ אוך געָזאָנט צוּ מײַן העָררן : אפשר لانم ZN ONT‏ 
נושט געהן מוט מור 2 

0 האָט עָר צוּ מור געָזאָגט: דער „um‏ װאָס אוך PA‏ 
פֿאַר אוהם געָגאַננעָן, װעַט par PID‏ מלאַך מוט דור, PS‏ עָר 
עט בּעֲגלוקעַן דײַן px , apy‏ كد woyn‏ נעָהמעָן א 3N‏ פאר 72D‏ 
זוהן PD‏ מײַן פאמוליע און פון מײַן פּאָטַעָרס הוֹיז. 

1 דעָמאָלט וועָסטוּ רײַן PE YIN‏ מײַן שבועה , N‏ דו 
pop espn‏ צוּ מײַן פאַמוליעָ, און אזיב DIN mr‏ דור נישט 
wars‏ , וועָסטוּ רוון זײַן פוּן מײַן שבועה , 

42 בון אוך הננט געָקוּמעָן צו'ם כװאַל PX‏ האָבּ געָזאָנט : 
גאָט , דעֶר גאָט PS‏ ממן העָררן אברהם ! אויב דוּ װולסט pya‏ 
ON IN py.‏ אוך געה אויף אוהם , 

LY HN 43‏ שטעה אוך בפ'ם קװאַל װאַסעַר, און אויב דו 
יוננ-פרוי , = װאָס Bp‏ אַרוֹיסגעהן שעָפּעָן PR , WEST‏ אוך Syn‏ 
אוהר זאָגעָן : טרונק Pwo‏ אָן PDI‏ װאַסעֶר ‚amp PLT PS‏ 

4. ועָט זו זאָנעֶן + טרונק PIR‏ דוּ, אוּן PIN‏ פֿאַר PINT‏ 
ְעָמלְעָן Opn‏ אוך אָנַשעָפּעֶן, - אוז זו דאָם SPN‏ , װאָס גאָט ONT‏ 
בּפֶשעָרט פֿאַר מײַן העררנ'ם זוהן . 


pe .5‏ גאָט האט מײן העררן זעהר PR „veapapı‏ עָר אוז 


] בִּרַאשִיה, 90 שָׂרָה . 24. 


ey 


4 חאָט זו נעָזאָגט צוּ אוהם ا אוך PB‏ דו טאָכטעָר פון 
opt ‚Diana‏ זוהן פון מִלְכָּה, װאָם זו האָט PPE?‏ נחורין , 

5, און זו האָט געָזאָנט لاد אוהם : אוֹיך שפרוי yes PR‏ 
האָבּען מור 8p‏ , און אויך אַ אָרט AS‏ נעָכֿטוגעְן . 

0. האָט דער מאן געָקנועט PX‏ זוך געָבּוּקט צוּ גאָט , 

7, און האָט נעָזאָנט : נעָבּעָנשט אוז גאָט, דעֶר גאָט PB‏ 
PR BD‏ אברהם , װאָס האָט נושט פֿעֶרלאֶועֶ זײַן גנאָר און זײַן 
שרעהעט פין מײַן העַררן. אוך PS‏ אויף ONT „Syn OPT‏ גאָט האָט 
מוך געפֿוהרט Day‏ הויז قور a‏ העָררנס WWD‏ 

DET PR .8‏ טעדעַל אוז געַלאָפֿעָן PR‏ האָט אָננעָזאָגט NR‏ 
אוהר DFID‏ הויז דן EIER INT‏ 

. 29 און TPIT‏ האָט געָהאַט אַ בּרוּדעָר, און זײַן נאָטעְן או 
MPD‏ לֶבְְ: אוו לבן געָלאָפֿען OT sz‏ מאַן אוֹיף דרייסעָן צוּ'ם קװאַל. 

00 און mm‏ עַר האָט דעָרועָהן OPI‏ נאָז-בּאַנד און OPIN IT‏ 
IIPS‏ אויף זמן שװעסטערם העַנד, אוּן וו AY‏ האָט געָהעַרט דו 
רעד פון זײַן שװעֶסטעֶר רבקה, װאָס האָט געָזאָגט: אַזוֹי אוּן IN‏ 
האָט צוּ טור APT‏ מאַן געָרעָדט , - אוז poy) np‏ צוּ DPT‏ מאַן, 
NK AY Ps‏ נאָך Pap PRED‏ דו קְעָמלעָן ودام ele‏ 

1. און האָט „Din : HY‏ געָבּעָנשטעָר פון גאָט ! פֿאַר 
װאָם שטעהסטי مير דרוֹיסעַן, אוך ae‏ דאָך שוין אוופנערוינט 
דאָם הויז px‏ געַמאַכֿט א אָרט פאר דו קעֶמֹלעֶן. 

9 אוז IND APT‏ 
דו קעָמַלְעָן, און האָט jyapıyı‏ שטרוי PURE pn‏ 
אוּן PERN‏ , צו PINT PERN‏ פום, אוּן 91 פום פו 
װאָם מוט ‚Em‏ 


sy וש‎ 
AS 


8 און WD‏ האָט געַלעגט פֿאַר ome‏ צו'ם ben , poy‏ עָר- 


DBE‏ : אוך ns, wop per; Syn‏ אוך Spun‏ רעדען سودي װערטלר. 
האָט ער געָזאָגט: רעד. 
4. האָט يرد געָזאָגט : PID Tin‏ אברהס'ס כנעפֿט. 
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און דורך אוהר Opn‏ אוך ‚gem‏ דאָם 37 oT‏ נעָטהון ₪ גנאָר 
מוט טײַן העָררן . 


N ‚15‏ يزه אוז mmm “83 mp3‏ ער האַט an...‏ רעדען 3 


ker, lex we - ..*‏ 
און تع קומט אַרוֹים רִבְקה, DAN‏ אוז wagen‏ נעָוואָרעָן 23 בְּתישָלץ, 


027 זוהן pS‏ מִלְכָּה, דאָם pb am‏ נָהוֹר, אברהם'ם בּרוּדעָר pet,‏ אוחר 


- 3 m 
0 אקסע‎ Wis קרוג אווף‎ 


.. یدص دده ۽‎ nahen min an hai nia 
אַן 2 ₪ + שי و ינ או‎ tN is מ‎ 


1 - תוב 
צו'ם קװאַל px‏ האָט אָננעָפֿילט אוהר Imp‏ אוּן 


1 

זאָנט: לאָז מוך א טרונק poy‏ אַ P5 per pS‏ דנן 
8. האָט זו נעָזאָנט : טרונק, BB‏ העָרר, און זו האָט 3 
אײַלט PR‏ האָט אַראָבנעָלאָזש אוהר כרוּג אויף אוהר האנד, אוּן 
האָט אוהם אָננעָטרתקען . 


wT 8 .7‏ קנעפֿט נעָלאַפֿעַן אוהר א مود PAX‏ האָט 22“ 
. 
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x 
WTS אוך אָנשעָפעָן,‎ OPN דפנעַ קעָטלען‎ ARB PIS : געָזאָנט‎ 
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0. און זו האָט געָאײַלט און האָט אויסנעָלְעָעָרט אוהר WAP‏ 
און APT‏ טרונקיקאָרוטע, און אוז APIO‏ געַלאָפֿעַן צו'ם בּרוּנעַן es‏ 
PR , [PELVIS‏ האָט אָננעָשעָפט פֿאַר זײַנעָ POR‏ הְעָמלפָן . 

1, און APT‏ טאַן קוקט אויף אוהר עַרשטוֹיגט, שוײַנט BR‏ 
קלעַרט נאַך, צו האָט גאָט בּעָנלוקט זפן “PIS spn‏ 2703 

BY PR .22‏ אוז | | דו קְעָמַלְעֶ האָבּעֶן נעָעָנדונט 
טרונקעָן , האָט APT‏ סאן PED‏ א גאַלדעֲנעָם נאָז-באַגד, ريرم זפן 
װאָג אוז ENI‏ م האַלְבּעָר CPW‏ און MS‏ אֶרעֶם-בּעֲנדעֶר אויף אוהרעָ 
העָנד, APN RN‏ װאָנ אוז NYPD‏ צעָהן גאָלד-רְעָנְדלְעָך , 


. > 
AK ,8‏ האָט געָזאָגט : װעָמעָנם “PUSHY‏ בוזטו ? ONT‏ מור 
12 אוו פֿעָרהאַן און דפן פאָטעָרם הו פאר DIN‏ אַאָרט צ: 


bp pe ,4‏ װעָט זײַן, אַו דאֶם מערעָל, װאָס אוך Syn‏ 


טרונק און TIR‏ דײנע קעָמלעַן Den‏ צוך אַנטרונקעַן, - אוד 


;:94 . שָרֶה‎ Yn YONI ז‎ 


דאָס 


EN) |‏ האָט מוך אַרוֹיסגעָנוּמעַןְ 
DPBS MD PB 1‏ הויז PS PX‏ מײַן געָכּוּרטם:לאַנד, PR‏ װאָס 
ל | האָט Ww ww‏ געֶרעָרט PR‏ האָט We‏ געָשואָרעָן PR‏ געָזאָגט: 
me‏ | דײַנע Opn pain‏ אוך FB‏ דאָפ דאָזוגע לאַנד, - ער ועט 

pw‏ זמן PR, WIE HID‏ 37 וועָפט נעָהמעָן אַ 2M‏ פּאַר מײַן 


PRS |‏ אויב DMN ONT‏ װעַט נושט gpbyn‏ נעהן מוט הדור 4 
= בוזטו רוַן פון apes ops‏ שְׁבוּעָה pm‏ , נאָר מײַן זוהן זאָלסטוּ 
אַהון נושט צורוקפוהרעָן. 

9 האָט apt‏ קנעָפש אַראטעֶרגעָלענט :זײַן האַנר אּטעֶר 
דער PB br‏ זטן העָררן אכרהם, און האָט OF‏ געָשואָרְעָן 1 
aps‏ דאָזוגעַר זאך . sf‏ 
= 10. און דעֶר קנעָכט האָט pup‏ צעָהן קְעָמלְעָן P5‏ זײַן 
| העררג'ם Me np px, poayp‏ געָנאַנגעָן , PR‏ דאָס גאַנצעָ IPDS‏ 


3 


pF mp:‏ אוז נעָועָן PDT PS‏ האנד. און AY‏ אוז אויפגע. 


“aps pm ppbryp האָט געָלאָזט קנוחעָן דו‎ Sp pe ,1 ge 
דו שעָפּעָרונם:‎ YD װאַכעֶר, פֿאַרנאַכטם.צפט,‎ PI שטאָדט , בוו א‎ 


px .2‏ עָר האָט נעָזאָנט : גאָט, ديرد גאָט פון מײַן men‏ 

אברהם ! מאַך מוך בּעָגלוקעָן הפשוגעָן טאָג pe‏ טהוּ א ננאָר מוטי 
טײַן העָררן אברהם j‏ 

N‏ 8, אָט שטעה oss us‏ קװאַל pr , ENT‏ הנ טעָכטעָר 

AB‏ דו שטאָרט:לײַט pop‏ אריים pay‏ װאַסעָר. 

= د אוהר זאָנעָן: בויג אָן דפן קרוג , Syn‏ אוך טרוגקען, BPN‏ זר 
װאָם דוּ העבט בּעָשעָרט פאר דײַן a‏ פֿאַר וצהק'ן , 


wars} : الم‎ ext a tech 
RD ج ل‎ ‘wan 1 Se, - 
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py .7‏ דאָם pS‏ פון עָפרון, װאָם בע דער דאָפּעלטער 
הויהל, װאָם פֿאַר מַמְרֵא, ראָס פעָלד אוּן דו הויהל, גאָס או 
אוהם, POR fix‏ בּוימעֶר , Dam‏ און פֿעָלד און opt‏ גאַנצעַן גרעֲנעַץ 
Om‏ אוּן אַרוּם, 

HN „18‏ געָװאָרען אברהם'ם געקויפטע אווגעָנטוּם, און דל 
[PIR‏ פֿון דו זוהן nd‏ הַת און פון DID Ban  , Pos‏ אַרפַן און 
opt‏ טוֹיעֶר PS‏ זײַן שטאָדט . 

9, אוּן דעָרנאָך האָט אברהם בִּעְגְראָבּעֶָן זײַן SM‏ שרה PR‏ 
Mowe aps‏ הַמְכְפָּלָה, Dan‏ בפ'ם פעָלד yep‏ ממרא , تيرم Te‏ 
הברון און לאנד פּנען. 

0. און דאָם פּעָלד אוּן דו הויחל, ogy‏ און אוהם, אוד 
נעװאָרעָן אברהם'ם אוַנעֲנעָם בּעָגרעָבּנש-אָרט, IY DN‏ האָט POPS‏ 
פן דו זוהן פון חת. 


קאפיטעל 94. 


ps .1‏ אברהם אוז געָװאָרעַן אַלט PR, WINNS px‏ גאָט 
האָט pay‏ אברהם'ן מוט אַלץ. 

2. האָט אברהם געָזאָגט צו זײַן קנעָכט , جوم עַלטסטען און 
זמן הויז , cam‏ האָט צוּ POS DIN PEND‏ , װאָם TP‏ האָט pi‏ 
האַט: לעג אַרוּנטעֶר דײַן האַנד וו 

8 און אוך Dun‏ דוך בּעֲשועֶרעַן מוט גאָט, جوم גאָט MB‏ 
px Oyen‏ ديرم גאָט פון my As‏ דאָס דוּ זאָלפט נושט any‏ 
קוון װײַפּ. פאר מײַן זוחן פון דו טעָבטעָר PS‏ דו Ron ‚Eins‏ 
UME par‏ זו ; 

4 נאָר און מײַן לאַנד PN‏ און מוון נעָבּורטסיאָרט זאָלסטר 
געהן , אין זאָלסט (דאָרט) IF Sr‏ א ולב SB‏ אַר מײַן זוהן , פֿאַר וצ prs‏ % 

. האָט דער Sp‏ צוּ אוחם געֶזאָנט: אפשר EST BPN‏ 
am‏ נושט لوطو געהן מוט מור און INET ORT‏ לאנד; צי זאָל 
אוך דאַן צורוקפוהרעָן דײַן זוחן און ONT‏ לאַנד, ONT‏ كد בוזט פון דאָרט: 
אַרוֹיסגעָגאַנגען 1 


٠ ٠ م‎ 
; מוון זײט‎ NEIN 
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اا eee‏ اتج سس سس a ee‏ 


7. אוז אברהם 2100 PR‏ האָט זוך געָבוּקט “RB‏ 
דאָס פֿאָלק פון לאַנד, פֿאַר דו זוהן פון חַת, 

8 און האָט מוט זו אַזוי נעָרעָדט : אויב אוהר ‏ װולט בּע- 
נראָבּען מײַן ‚na‏ װאָס לוענט פֿאַר מור , אַזוֹי pr po wONw‏ دوم 
פאר טור בּײַ עָפְרון ops‏ זוהן PS‏ צוֹחַר, : 

9 דאָם يرد זאָל yap mo‏ זײַן דאָפעָלטע הויהל nm‏ 
הַמַכְפַּלֶה), װאָס np‏ האָט און py‏ פון זמן פֿעָלד, פֿאַר נּט Say‏ 
זאָל op ap‏ מור pwns yay‏ אײַך פֿאַר אַנ'אוגעָן בּעָנרעָבּנוש-אָרט. 

px .0‏ עָפרון אוד PEY‏ צווושעָן דו זוהן P5‏ חת; האָט 
עָפרון كيرد הת'ער געָעָנטפעָרט אברהם'ן, n‏ وم האָבּעָן געֲהעַרט 
דו זחן פון חת און „por‏ װאָם pop‏ אַרײַן pS‏ טויעָר PS‏ זײן 
שטאָדט , אוּן האָט VT‏ געָזאָנט : 

11 נוון, מײַן העָרר, פאֶלג מוך : דאָם פֿעָלד ayn‏ אוך 
דור אַועָק, און דו הויהל , װאָס און Tope‏ , נועב אוך דור אַװעק; 
און דו אוינעַן PH‏ דו זוהן AB‏ מײַן פֿאָלק גועבּ אוך درم דור , בע 
,28 דײַן מת. 

9 האָט ir‏ אברהם נעָבוּקט פֿאַר حيرم פֿאָלק قزر לאַנר, 

8 און האָט אזי געָרעָדט צוּ עָפרון , wn‏ حيرم פֿאָלק פון 
לאַנד האָט געָהעַרט: נאָר on‏ 37 װאָלסט מוך געָפֿאָלגט , גועב אוך 
דור pet‏ נעָלד פֿאַר ديرم פֿעַלר, נעָהם py‏ פון מור, ووا אוך 
דאָרט DISS‏ מײַן מת. 

14. האָט עָפרון נעָעָנטפּעָרט אברהםץ און האָט IS‏ אוהם 
אַזוֹי געָזאָנט : | 


5 מײַן העָרר, פֿאָלג מוך , ₪ עֶרר פוּן פוער הוּנדעָרט 
זולבעַרישְׁקְלִים, װאָס האָט דאס a‏ א וערט : UME‏ מור אי 


. דײַן מת בְּעָנְראָבּ‎ PR ; דור‎ DME 
Dy won אברהם‎ PR האָט אברהם געָפֿאָלגט עָפֿרג'עָן,‎ 6 
Ipayn By 9 האָט נעָרעָדט‎ ap עָפרונ'עָן דאָם געָלד, װאָם‎ wapnys 


psa דו זוהן פון חת , פֿנֶער הונדעָרט זוְלְבּעָר-שקלים,‎ PTD 


Donic pwns 


a ae 
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1. זמן עָלטמטען עוּץ, אוּן זמן בּרוּרעַר בוז FR‏ קמיאלץ. 
ديزم פֿאָטעַר פון ‚DIR‏ 

9, און pe paar ps pede ps pin m iD‏ בּתואַלן. 

8 און FINA‏ האָט Ya‏ רבקהץ WSS PINT YT.‏ 
האָט מִלְכָה געבּאֲעָן נָחוֹר'ן , אברהם'ם בּרוּדעֶר. 

4 און זײַן קעַבּם-װפב , װאָם אוהר נאָמעַן NYS MS‏ רְאוּמָה, 
האָט אוהם אויך JEN PR NID : PINAY‏ און מחשין {Tsp PX‏ 


פינפטע STD‏ חיי שׂרָה. 
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1. און op‏ או PS PAD ons PNY‏ שרה : הונדעָרט mp‏ 
PR‏ צװאַנצוג יאָהר PR‏ זועבּעֶן יאָהר , די PS PIN’‏ שרה'ם לעַבּעַן. 
px 2‏ שרה אוז געָשטאַרבּען און קְרַיִתהאַרבּע, TR DET‏ 
חָבְרון, און לאנד px j jD‏ אברהם אוז געָקוּמעָן בּעַקלאָעָן שרה'ן 
און בּעוווונעָן זו. 

8 אוּן אברהם אוז אויפנעָשטאנעָן פון זײַן وم און האָט “TS‏ 
נעָרעָדט צוּ דו זוהן هدر חַת: 

Rw 4‏ פֿרעָמדעֶר N‏ א אײַנװאָהנעָר PID‏ אוך SPS PD NT‏ 
נועט טור אַ אוגעֲגעָם בּעְגרעָבנוש.אָרט צווושעָן אײַך, אוּן אוך Syn‏ 
ددم מײַן מַת. Dan‏ לועגט פאר „m‏ 

5 האָבְּעָןן דו זוהן פֿוּן mm‏ געָעָנטפעָרט אברהם'ן און {DANN‏ 
צוּ אוהם NIN‏ געַזאָגט : 

6. הער אוּנז DIE‏ , אונזעָר העָרר, דוּ VND‏ א פורשט פון UNI‏ 
צווושקן AX‏ ; און דו בּעָסטע MB‏ אונזעָרע OMSP‏ בּעגראָבּ דוון 
מת , קוון מעָנש pS‏ אונז זאָל דור wer‏ עָנטזאַנעֶָן זמן FP‏ צו PD‏ 
גראָבּעַן און אוהם דײַן מת . 
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1 האָט צוּ אוֹהם א HPD‏ פון גאָט נעֲרוּפֿען פֿוּן הוטעָל, 
fie‏ האָט געָזאָגט: אברהם, אברהם! האָט עָר נעָזאָנט: YI‏ בון אוך, 

9. האָט עָר נעָזאָנט: IT‏ זאָלסט נושט אויפשטרעָקְעָן دور 
האַנד צו'ם יוננעָל און דוּ זאָלסט אוָהם גאָרנושט טחהון TPT,‏ אוצט 
ONT, IR DM‏ דוּ בוזט א נאָטס.פוּרכטונעָר , און IT‏ האָסט נושט 
נעָשוינט צוּלועב מור דטן זוהן , דטן אוונצונעָן . 

3. האָט omas‏ אייפנעָהויבּעָן זײַנעָ אוינעֶן אוּן האָט J‏ 
זעָהן הונטעָר PT‏ בּאַראַן העננעָנדוג ww‏ זײַנעָ PWN AYIA‏ 
ד צװײַנעָן. אוז אברהם PR PIRI‏ האָט OPT PDD‏ בּאַראַן 
PN‏ האָט אוהם נעאָפפֿעַרט פֿאַר אַ עולה אַנשטאָט זײן זוהן . 

14‚ און אברהם האָט LPT [PS ape‏ נאָמעֶן פין יעָנֹעָם אָרט : 
גאָט ועָט זעְהן , pap‏ זאָגט מעָן נאָך הײַנט: און AWS DPT‏ 
ואו נאָט DINYA‏ זוך . 

5. און אַ מלאַך PS‏ גאָט האָט FEND‏ אברהם'ן צו'ם 
jenny‏ מאָל pm pS‏ , 

PX .6‏ האָט געָזאָנט : PDD PR‏ מוט זוך, האָט גאָט ذو 
זאָגט, דאָם ועל דוּ האָסט געָטהוּן דו דאָזונעָ זאך , און DENT‏ 
נושט געָשוֹינט דמן זוהן , דפַן אײַנצוגען, 

7. רעֶרובעֶר Opn‏ אוך דוך בּעָנשעֶן , און אוך Syn‏ פועל 
פּעָרמעָהרעָן דײַנעָ קונדעֶר , אַזוֹי וו TORT APT‏ , װאָם אוֹיפ'ן בּרעֶנ 
נם, און ל קונדעֶר pn‏ בּעֲזוצעֶן opt‏ טוֹיעֶר פון j 35 ppt‏ 

8. און np‏ لاطو זוך בּעָנשעָן win‏ דײַנע כנדעַר pox‏ 
פֿעַלקְעֶר פון WET, Ty APT‏ , װאָס דוּ האָסט געָפאָלנט מײַן 
שטומע . 

19„ אוּן אברהם האָט צורוקנעָקעָהרש צוּ fie , [YUP PINT‏ 
זװ WoT‏ אויפגעָשטאנעָן Ps‏ געָגאַנְנעָן [ND [PORTS‏ בְּאֵר-שְׁבע, 
און אברהם האָט געָװאָהנט און בּאַר-שבע. 

2. אוּן עֶס אוד THD np‏ דו דאָזוגע נעָשעָהנושעָן , האָט 
eed pe‏ אזיי אָנגעָזאָנט : wy‏ האָט ADP‏ אויך געָבּאָרְעָן ya‏ 
פון דײַן ברודער נְחור : 
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ד האָסט לועפ, יצְסְקֶץ, און נעה דור און לאַנד mad‏ 
און אַפּפֹעֶר אוֹהם דאָרט פֿאַר אַ راطم אויף אוַנעָם פון דו YD‏ , 
Syn TR DM‏ דור ‚past‏ 

5 אוז אברהם אױפֿגעֶשטאַנען גאַנץ פרוה , PR‏ האָט “POON‏ 
way‏ זײַן אַועָל, IN‏ האָט געָנוּמעֶן זײַנעָ NS‏ יוננעָן PR PT WI‏ 
זנן זוהן וצחק , און עֶר האָט נעָשפּאָלטעָן האָלץ צוּ דעָר עוֹלָה, PR‏ 
W‏ אוז אױפֿגעָשטאַנעָן ON PR‏ געָגאָננעָן צוּ דעם WIN‏ , װאָם גאָט 
האָט NTI EMR‏ . 

DyT .4‏ דרוטען טאָג האָט אברהם אויפֿגעֲהוֹיבּעָן PINT‏ אוינעָן 
PS‏ האָש דעָרזעַהן 097 אָרט PH‏ ديرد װײַטען. 

פ. האָט אברהם געָואָנט צוּ spp PINT‏ זוצט ST GPR‏ 
מוט'ן אווזעָל , און איך אוּן DST‏ יוננעל 77 טור נעהן בוד אַהיני- 
צוּ, PR‏ מור Woy‏ זוך [PD‏ , אין מור pon‏ צורוקקעָהרעָן צו JES‏ . 

6. אוּן אברהם האָט FPS‏ דאָc‏ האַלץ צוּ apa‏ עולה x‏ 
האָט pps DY‏ אויף זײַן זוּהן וצחק , און און זפן ET‏ 
האָט aw‏ געָנוּמעָן PN APT ONT‏ דעס מעסער px,‏ זו 7 ברע 
I3‏ צוזאַטע 


2 


of 

7. האָט יצחק גערעָרט צו זײַן פֿאֲטֹעֶר אברהם און האָט נע- 
זאָנט : ay WNT | PDD‏ געעַגטפֿעַרט NTs‏ בון אוך , מײַן זגה ! האָט 
NP‏ נעָזאָנט : אָט או ORT PN PS ONT‏ האָלץ , און ואו אוד 
דאָס שאָף פאר א עולה ? 

8 האָט אברהם געָזאָגט : גאָט PID vpn‏ זעָהן זוך THESE‏ 
אַשאָף פאר א עולה , מטן זוהן! און זל pop‏ בּוַדעַ געָגאַנגען 
[POSTS‏ » 

9 און Yr‏ ועָנעָן געָקוּמַעָן DM , WIS OSS‏ גאָט האָט צוּ 
אוהם געָזאָגט, אוּן אברהם האָט דאָרט OPT Lp‏ מוֹבֵּחַ, PX‏ האָט 
אוֹיסגעָלענט דאָס האָלץ, PR‏ האָט געָבּוּנדעָן זמן זוהן וצחק PR,‏ 
האָט אוהם אַרױײפֿגעָלעגט אויפ'ן מזבח , אויף ENT‏ האָלץ. 

ps „10‏ אברהם האָט אויסנעָשטרעָקט זען האנד NN PR‏ 
pl ops pops‏ צוּ שעכטען זײַן זוהן. 


ך בְּראֹשִית. NW‏ 91. 622 39 
WON 22‏ , װאָם אבוטלך'ם כנעָכט [PST‏ אַוועָקְיְענזלט . 

26‚ האָט אבומלך נעָזאָנט : אוך האָבּ נושט נעָוואופט , “Yn‏ 
op‏ האָט נעָטהון דן PNT‏ זאך , און كد האָכט DY‏ מור TIN‏ נושט 
געזאָגט, און אוך האָבּ DY‏ אויך נו 3 נעָהקָרט APE x‏ הײַנט . 

7, און אברהם האָט געָנוּמעָן AND‏ און PR APTN‏ האָט 
aM‏ אביטלך'ן, און זו האָבּען בוודעָ געָשלאָסעָן א בוגד . 

px 8‏ אברהם האָט אַװעָײנעָשטעָלט וועבּעָן לפְמעָלְעָך 


9. האָט אבומלך נעָזאָנט צוּ אברהם'ן: װאָס בּעַדײַטעָן זע 
privet‏ זועבּען לעָטעֲלעַך, װאָם דוּ voxn‏ נעָשטעָלט בּצְזוּנְדעָר ? 

0. האָט עֶר נעָזאָנט : ONT‏ דו See‏ נעָהטעָן 55( מור 
זוֶעבען לְעָמעָלעָךְָ , אוּם דאָם זאָל Wo‏ זײַן 8 עדות , דאָם אוך معد 
pas ups‏ דעָם דאָזוגעֶן בּרונעָן . 

1. דעְרובּעֶר האָט מעָן PEPIN‏ יעֲנעָם WAN‏ בְּאָרדשָבַע 
DT‏ דאָרט האָבּעָן Yr‏ בּוַדעָ נעָשוואָרעָן . 

32„ און 95 האָבּעָן נעָשלאֶעֶן א בוגד און בְּאַר-שְׁבע. PR‏ 
אָבִימָלֶ און פיכול, ديرد הויפטטאן פון זמן  , pm‏ זעֲנעָן “BK‏ 
געֶשטאַנעָן PN‏ האָבּעָן צורוקנעָקְעָהרט און לאַנד قور דו פְּלְשְתִּים. 

PR ,8‏ אברהם האָט נעָפֿלאַנצט א טַאַמאַריס.בּוֹים און בּאָר: 
שבע, און np‏ האָט דאָרט נעָרוּפֿעָן און PB UPON?‏ גאָט ديرم 
PN‏ נאָט . 

PR .4‏ אברהם האָט נעָװאָהנט אונ'ם לאַנד פון דו פלשתיפ 


t 
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1. אין op‏ אוז נעָוֹעָן נאָך דו PRINT‏ געֶשעָהעָנושעָן , PX‏ 
עאָט האָט געָפרובט אברהם'ן אוּן האָט געָזאָנט צי אוָהם : אברהם ! 
שאָט עֶר געָזאָנט : דאָ وار אוך . 

2 האָט ער געָזאָגט : נעָהם דיון זגהן LT‏ אפנצינעָן , ONY‏ 
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15« און كنات Span‏ אוד אויסגעָגאַננען PB‏ דעָס לאָגעָל 4 
האָט זו אַװעַקנעַװאָרפֿעְן דאָס קונד TWIN‏ א בּוֹים. 

PR ‚16‏ זו OR‏ געַגאַנגען אוּן VAT‏ זוך PPIVD SPD‏ או= 
ws‏ , װײַט װו OXY apT‏ פון אַ 0-0 , דעָן זו האָט נעָזאָנט : agb‏ 
נושט m , NPT‏ דאָם קונד שטאַרבּט. אוו זו PEPE‏ קְעְנְעְנאיבעָר,. 
און האָט אויפגעָהוִיבעָן Amis‏ שטומע PR‏ האָט געָװונט 

17„ האָט גאָט דערהעַרט דו שטומע פון Spi‏ . און T8228‏ 
פון גאָט האָט Ey‏ צוּ px Spon P5 j9‏ האָט צוּ אוחר pa‏ 
זאָנט: Dam‏ אוז דור , הגר ? yt‏ זאָלפט נושט מוֹרָא האָכּעַן, WIT‏ 
נאָט האָט דעָרהעָרט דו שטומע פון דעָם יוננעָל , וואוּ ap‏ אוז , 

18„ שטעה אויף , טראָג דאָם px Spi‏ האַלט אוהם מוטי 
דײַן האַנד, wt‏ אוך וועָל PS‏ אוהם YSN‏ א גרוֹים פֿאָלק. 

9, און wy‏ האָט אויפנעָעָפעָנט [PI PUTS‏ , אוּן זו האָט 
דערזעהן א בּרונעָן מוט װאַסעֶר . או זו געָנאַנגען אוּן האָט LISI‏ 
py ops‏ טוט װאַסעֶר אוּן האָט אָננעָטרּנקען Dp ONT‏ 

0. און גאָט אוז PND‏ מוט'ן ה גון עַר <BR TN‏ 
נעָװאַקפען, אוּן עַר אוז POPPI‏ און APT‏ וווסטע , אן אוו درم 
אַ שוסער פון [PID‏ 

1, און עַר אוד الاجم און דער poor‏ פָּארְן, PR‏ זנן 
מוּטעֶר האָט פֿאַר אוהם געָנוּמעָן א װײַּ PH‏ לאַנה מִצְריִם. 

oY PN .22‏ אוד TY‏ און YIP?‏ צײַט, האָט אבימלך PN‏ 
‚bios‏ דער הויפטמאן פון mt‏ מולוטעָר, אזוי נעָזאָנט צוּ אברהס'ן: 
גאָט אוז מוט דור PS‏ אלץ AT DEN‏ טהוסט 

8, און אוצט שועָר מור YD NT‏ גאָט, ONT‏ דו DN‏ 
זוך נושט בּעָגעהן פֿאַלש נושט מוט מור, נושט מוט מײַן זוהן או 
נושט מוט מײַן אוונוקעָל ; נאָר אַזוֹי װו דו גנאָר, װאָם אוך SET‏ 
געָטהון מוט דור , ועָסטוּ טהוּן מוט PX WO‏ מוט ديرم לאַנד, זואג 
הו װאַהנסט . 

4. האָט אברהם גאָואָגט : אוך Spy‏ שװערען. 

5, און אברהם האָט א'יסגערעדט אבומלך'ן ועָנִעָן דע 


ا א אש lk ai,‏ 


= 91 NT בְּרַאשִיה,‎ 1 


4. און אברהם האָט בּעְשנוטען זײַן זוהן PIS‏ װען TY‏ או 
אלט BSN NEI‏ טאָג , אַזוי װו גאָט האָט OM‏ ג בּאָטעָן . 

5 און אברהם ms‏ אַלט درلاو הוּנדעָרט יאָהר, gen‏ الاو 
זוּהן וצחק TN‏ אוהם yaya‏ געָװֹאָרעָן. 

6. און שרה האָט געזאָגט : אַנעָלעֲבֿטעֶר האָט מור גאָט 
| | געָמאַכט vpn op apn;‏ העֶרען װעָט SRD‏ פֿון מור . 3 
7. און זו האָט נעָזאָנט : װעֶר װאָלט געָקאָנט אברהס'ן זאָגעַן : 
שרה ועט pair‏ קונדעַר? דעָן אוך האָבּ HDD‏ א זוהן אויף 
:זײַן עָלטעָר . 1 
ONT PR 8‏ קונד אוז געָװאַקפען PN‏ מעָן האָט <p DY‏ 
| װעהנט. או אברהם האָט נעָמאַכט א PYD‏ מאָהלצײַט און DDT‏ 
ا טאָנ, pr‏ נצחק אוז עַנטװעהנט נעָװאָרעְן. 

3 9 און שרה האָט MY‏ דעָם זוהן قور הגר דער DIEB‏ 
ואס זו האָט אברהם'ן INDY)‏ , דאָם ITY‏ או א שפּאָטעָר, 

0. האָט זו נעָזאָנט as‏ אברהם'ן : טרפב ארוים EINST YT‏ 
"דוענפט און אוהר זוהן , דעַן דער זוחן פון ديرد pT‏ דוענסט 

BD .‏ נושט יִרְשְׁהעֶען ww‏ טײַן זוהן, מוט TOMS‏ 

5 1 האָט דו זאך זעהר פעָרדראָסעַן אברהס'ן, פֿון זפן 
= חן aan‏ 

5 האָט גאָט נעָזאָנט צוּ אברהם'ן: זאָל דוך נושט‎ „12 Be 
דטן דוענסט ; אַלץ,‎ apn אוּן פון‎ Spay ost pn דרוסעָן פון‎ = 

BNN >‏ שרה ועט דור זאָגעָן, פאַלג אוהר שטומעָ, PR WT‏ וצחקין 
:זאָל דור אָנגעָרוּפֿעַן ועֲרעַן דעֶר זאָמעָן. 

Pin ps 8‏ قور opt‏ זוהן פון AT‏ דוענסט Dyn‏ אוך : 
מאַבעֶן אַ wT, PINE‏ עֶר TH‏ דײן توصي . 

PR .14‏ אברהם HN‏ אויפנעשטאָנעָן גאַנץ פרוה PR‏ האָט ووم دب 
PDD '‏ ברווט און א לאָגעָל وميد , אוּן האָט דאָס PAPE‏ חגרץ , = 
אַרױפֿנעֶלײַנט דאָס אויף אוהר אַקְסעֵל, אוּן אויך דאָט קונד, PR‏ 
| האָט זו ale ph‏ אוז זו געַגאַננעָן ven px‏ געָבּלאָנזשעָט PR‏ 
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8 און עַס איז DD, NPI‏ נאָט האָט מוך נעָהוופעָן MND‏ 
דעין פון מען פֿאָטעַרם „mim‏ האָבּ PX‏ צוּ אוהר געָזאָנט : UR‏ 
ראָם عد דו HI‏ , װאָם דוּ העָפט wy‏ טור טהון: PR‏ יעדען 
ww‏ , | ואוחון מור  PY ast | op woyn‏ טור : np‏ או ME‏ 
בּרוּדעָר . 

4. און אבומלך האָט געָנוּמעָן PS AND‏ רונדער PR‏ קנעכט 
אוּן דוענסטעָן PR‏ האָט געֶנעֲבּעָן אברהם'ן , אוּן ער האָט אוהם “DX‏ 
a:‏ זײַן aM‏ שרה . 

PR 5‏ אבומלך האָט געָזאָנט : אָט אוז מפן לאַנד פֿאַר 
דור , װאוּ דור געָפּעָלט , זוץ . 

6 און צוּ שרה האָט AY‏ געאָגט: אָט J N ANN‏ 
pays‏ ددر בּרוּדעֶר טויועָנד זולבּעֶר-ממְבְּעת , דאָם װעָט דור jr‏ 
א צוּדעָק אויף דו WH PIN‏ אלע DEN,‏ מוט דור , און פֿאַר אַלעָמען, 
און דוון BSP‏ אוז צורוקנעָקעָהרט . 

pe .7‏ אברהם האָט POPS)‏ גאָט , DIN‏ גאָט האָט אוים- 
נעחוולט אבומלך'ן px‏ זפַן וועב און per‏ דוענסטעָן , און זל האָ: 
{PALI 192‏ ג 

8. דען גאָט האָט פֿעָרשלאָסען pos‏ מוּטערם ps‏ אבומלך'פ 


> 


הויז צוּלנֶעבּ שרה'., אברהם'ם ‚am‏ 


קאפיטעל 21. 


1. און גאָט האָט אויפנעָרוכט שרה NS‏ ווו עָר האָט גע 
זאָנט , און ער האָט געָטהוּן שרהץ , אַזוֹי וו AY‏ האָט נעָרעָרט . 

ps 2‏ שרה nn‏ שװאַנגעַר געָװאָרעָן אוּן האָט אברהם'ן 
געבּאַרען א זוהן אויף זמן WTAE , POY‏ צטט , DYN‏ גאָט האָט 
מוט DMR‏ געָרעָדט . 2 

pix 8‏ אברהם האָט אָננעָרוּפּעָן PNT PH PONT OPT‏ וּחן, 
װאָם אוז אוחם געַבּאַרעָן ON | PINNED‏ שרה האָט אוהם 2 
"PIS. : [pss‏ 


ادر 


1 בְּרָאשִית, וַיִרְא . 20. bo‏ 


װאָס דוּ האָסט געָנוּמעֶן, 197 זו אוז א װײַבּ PB‏ א מאן . 

4. נאָר אבומלך האָט זוך נישט צונעָרוהרט צוּ אוהר אוּן 
חאָט נעָזאָנט : חעָרר, צו דען DYN‏ טוֹידטעָן אפילוּ א נעֶרעֶפֿטוְג פֿאָלק+ 

5 צו דען חאָט עַר מור נושט געָזאָנט : זו איז פײַן 
שװעָסטעַר, און אויך זו האָט מור געָזאָנט : NR AY‏ מײַן בּרוּדעָר . 
טוט 8 עָהרלוך האַרץ PR‏ מוט רײַנעָ העָנד האָבּ PX‏ حيرم נעָטהוּן. 

6. האָט (אָט צוּ ome‏ נעָזאָנט און הָלם: אוך װײַם אויך , 
אַז דו האָסט דאָם נעָטהוּן Bin‏ א עָהרלוך האַרץ, אוּן PR‏ האָבּ 
דוך pS Psp‏ צוּ זונדונעָן رودو מור , PX‏ דעָרוְבְּעֶָר האָב 
אוך PT‏ נושט נעָלאָזט זוך Paz‏ צוּ אוהר . 

7. אוּן אוצט 290 DPT SN‏ מאן SYN ENT‏ , דעֶן WY‏ אוז 
א נָכִיא, און WS pops wpn ay‏ דור, ועָסטוּ  pap‏ ; אוּן 
אויב דוּ װעָסט נושט אָבּגעבּעָן, זל װוסעֶן, ONT‏ דוּ װעָסט שטאַר. 
32 , דוּ אוּן אַלץ ENN‏ דײַן אוז. 

8. אוז TOPI‏ אױפֿנעַשטאַנעָן POND‏ פרוה אוּן האָט DUNT‏ 
געֲרוּפֿעְן الدج yds‏ כנעָפֿט , און האָט און pp‏ אויעָרעָן געָרעָדט 
pos pT >‏ װעַרטעֶר, PANT‏ דו מעָנשעָן זעהר מורא נעָהאַט . 

PK .9‏ .אבומלך האָט YEN‏ אברהם'ן אוּן האָט צוּ OMe‏ 
Tp}‏ : װאָס האָסטוּ אוּנז געָטהין ? DEN PR‏ האָ5 [PVP IR‏ דור 
נעָזונדונט , װאָם דוּ האָסט אויף MD‏ און אויף IID mo‏ دين 
בראכט אזא Yow‏ זונד ? זאַפֿעָן, װאָם זאָלעָן נושט נעָטהון וּעָרעָן, 
האָסטוּ מוט מור געָטהון . 

0. אוּן אבומלך האָט נעָזאָנט צוּ אברהם'ן: װאָם אוז דור 
אײַנגעָפֿאַלעָן, דאָם 37 האָסט געָטהוּן דו PINT‏ זאַך ? 

1 האָט אברהס געָזאָגט : װײַל IR‏ האָבּ געָטראַכט: spose‏ 
אוז pp‏ טוֹרא פֿאַר גאָט נושטאָ און تيرم דאָזונעָן אָרט, און זו 
To PET‏ טוידטעָן צולועב ‚am mo‏ 

8. און דעָרצוּ או זו װורקלוך מײַן שועַסטעֶר, דו SH‏ 
mB‏ סײַן TAPERS‏ אוז זו, גאָר נושט דו טאָכטעֶר FS‏ מײַן מוּטעָר, 


. אוּן זן אוז נעָװאָרעְן PPO‏ װעַבּ. 


. 


SE Core te, 


54 הייליגע שריפטען. 


= 0 وه ףפ 3 
AP PR , WES‏ האָט (ושט (BEINN‏ וו זו האָט FIT‏ געָלעגט PR‏ 


i 
אויף عاد מאָרגעָנם, האָט דו עָלטעָרעָ.‎ NDS און עֶס אוז‎ .4 


נעָזאָנט צו דעֶר יוננעָרעָר : אוך INT P2‏ נעָכטעָן געַלעָנעָן מוט “SN‏ 
APT‏ פּאָטַעָר , ל אוהם אָנטרונקעָן װײַן אוֹיך דו נאכט, אין 


| 
קים, mb‏ מוט אוהם , און BRD‏ לאָזעָן לעבעָן פון Ay‏ 


. [PONT א‎ WS 
pm אָננעטרונקעָן‎ Bass pay און‎ Pik זו‎ pean ‚35 
אזחס,‎ win III אוּן אוז‎ pp װײַן, אוז געֲקוּמען דו‎ TENE 


און AP‏ האָט נושט געַװאיסט , ון- זו האָט זוך געַלעגט און ול זל 


TS‏ אויפנעשטאנעָן. 


INNES שװאַננעֶר‎ Ip? DID טעְבטעָר פון‎ pws px .6 


۶ 

2 | 
eee, = or 
8 So, ENT. פון‎ 


2 | 
אָנגערופֿען ו נאַמען: טוֹאָב, עַר אוז ديرد AONE‏ פון טוֹאָב 


an = 
٠ BINT בוז‎ 


, i 
= -ו"וככי‎ 
פאָטער‎ NYT TN TW AZ] [PONS זו האָט אָננעָרוּפעָן ופן‎ 
‚Bes פון עמון בוד‎ YN הו‎ pe 
ו‎ 


קאפיטעל 20 


ps .1‏ אברהם האָט PS‏ דאָרט נעָצויגעָן און לאנד PB‏ הָרוֹם; 
און האָט זוך esprps‏ צוושעָן PX VIP‏ צווושעָן שור PN‏ האָט 
געַװאָהנט און כָרֵר. 

2. און אברהם האָט געזאָנט א PPT PIE‏ פרוי שרה : זו אוד 
pop‏ שועָסטעָר . האָט WEP WI. FNS‏ פון 73 נעשוקט , או 

= 2 1 + |> : 4 
האָט Hp‏ שרהין. 
8 אוז גאָט pop‏ צוּ אבומלך' 


: i 
פֿרוי,‎ APS שטאַררבּען צולועב‎ won האָט צו אוהם געָזאָנט : דוּ‎ 


1 בְרַאשִית, וירָא. 19 53 


4, און גאָט האָט נעָמאַכט [PII‏ אויף PR OO‏ אויף 
mcr‏ שועֶבּעָל און PE WME‏ גאָט , פון j pom‏ 
5. און 8 האָט אובּעֶרגעָקְעָהרט דו PINT‏ שטעָדט PX‏ 
poss‏ נעֲנעָנד אוּן poe‏ אמנוואֶהנְעָר פוּן דו שטעָדט און דו 
ראֶצוּנגעָן פוּן دود עָרד. 
6. האָט (לוט'ם) װײַב א קוק געָטהון years‏ זוך, אוו ו 
bar PII?‏ זאַלץ. 
27. און אברהם אוז אוֹיפגעָשטאַנעָן גאַנץ PR) MMB‏ איז 
اد צוּ'ם אָרט , ואו Tp‏ אוז האָרט געָשטאַנעֶן פאר נאָט . 
PN .8‏ עָר האָט א קוק געָטהוּן צוּ סדום צוּ PR‏ צוּ עמורה 
און אויף דו נאַנצעָ עָר פון געָגעָנד , אוּן ער האָט דעָרוּעָהן, זו 
-א רויך האָט זוך אויפגקָהויבעָן פון דעֶר עָרד , “RY‏ ווו PB Pins‏ 
e PUN’‏ 
29. און עָם אוד געָוועֶן , PN‏ גאָט האָט פֿעַרדאָרבּען דן 
-שטעָדט PT VEN, pp PS‏ גאָט דעָרמאָהנט אָן אברהםן , און 
עֶר האָט אַרויסנעָשוקט לוט'ן פון דעֶר אובּעַרקעָהרעָנוש, gen‏ ער 
:האָט אובּעָרגעָקעָהרט דו שטעָרט , pam‏ לוט אוד און זג sep‏ 
nx .0‏ לוט אוז אַרױפֿגעָגאַנגען PS‏ צוער PX‏ האָט זוך 
.בּעֶזעֶצט און בּאַרג, אוּן DID‏ אוהם MNS PINT WNP] [IPT‏ טעפּטער, 
np ppt‏ האָט מורא געָהאַט PR PPS E‏ צוֹער, אוז עָר er‏ 
PR‏ אַ הניהל , MME poet PR np‏ טעָכטעָר . 
1. האָט דו ppp‏ געָזאָנט צוּ דעֶר III‏ : אוער 
יפֿאָטעֶר אוז אַלט , און קוון מעָנש אוז נושטאָ אויף ديرد עָרד, ער 
Oper‏ קוּמעָן צוּ WIR‏ , אזוי װו تيرد שטוגער PS‏ ديرد גאנצער 
woyn‏ ; 


"רעם 
Er‏ 
ay’‏ 


8 קוּם bg?‏ אָנטרונקעָן | אונועֶר PDS‏ װײַן, אק 
מור װעָלעֶן jp?‏ טוט אוהם ppm mo px,‏ לאָזעַן طبردور פון 


.אוּנזעַר פֿאָטעֶר م זאָמעָן. 
PR .8‏ זו FINN‏ אָנגעָטרוּנקען INT‏ פֿאָטעֶר TPT‏ און יעָנעֶר 
-נאַפֿט, און דו prpwdy‏ אוד געַקוּמעָן PR‏ אוד געַלעַנען מוט אוהר 


₪ 1 1 
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15 און Mm‏ דער מאָרגעָנשטעֶרן OR‏ אויפֿגעָגאַננעַן , האָבּען 4 
هج געֲדרּננען לוטין ap,‏ זאָל זוך אײַלען, און par‏ געזאָנט 
שטעה אויף, נעָהם דפן וופב און דפנעָ צװװ טעֿטעָר, װאָס - . 
נעָן זוך דאָ, אוֹיבּ נושט קאָנסטו אוּמקוּמעָן צולועב ديرد זונד PS‏ שטאָדט. 

6. האָט עֶר זוך פֿעָרואַטט, האָבּען דו PEPIN UID‏ 
BF‏ האַנד און דו האנה PS‏ זפן PR AMY‏ דו האנד SNS PPT PS‏ 
טעָכטעֶר, كو( גאָט האָט זוך אוֹיף אוהם דערפאַרמט , און זול $M‏ 
192 אוהם אַרויסנעָפוהרט عدر אוהם געַלאָועָן אויסעָר APT‏ שטאָדט . 

7. און וו pax Yr‏ אוהם אַרוֹיסגעפֿיהרט אויף דרויפען , 
NT PDT‏ געָזאָנט : ليرد אַנטרוּנען ww‏ דײַן זעָעָלעָ . זאָלסט זוך נושט 
אוּמקוּקְעָן הונטעֶר זוך אוּן זאָלסט זוך נושט אָכשטעָלעָן און דעם 
גאַנצעָן געָנְעָנד , צוּ'ם בארג ليرد אַנטרוּעַן, אוים נושט, װעָסט: 
- אוּמקוּמעָן . 

8. האָט לוט געָזאָנט צוּ זו : אַח , po,‏ העָרר ! 

m cm .9‏ דפן קנעָפֿט האָט געָפוְּעָן לפטועָלונקטט און 
דײַנעָ אוינעָן, און דו האָסט גרוֹים נעָמאַכט דײַן 782 EN,‏ ד: 
האָסט נעָטהוּן מוט מור wap? pyr? ox,‏ מײַן opr‏ , נאָר אוך مير 
נושט אַנטרוּנעָן OSS PIN‏ 2782 , טאָמעַר יאָגט מוך אָן דאָם אונגלוק 
אוּן אוך Opn‏ שטארבען ; 

0 אָט PINT IT TN‏ שטאָדט נאָהנט צ 
PN‏ זו אוז קלוון , וועָל אוך אַחון אַנטלויפ IPB‏ ; דאָס או דאָך אַ “MOD‏ 
נונקטט , אוּן po‏ روطي ‚ways panda vpn‏ 

1 האָט עֶר געָזאָנט צוּ אוהם : אָט Sy‏ אוך דור 582 
אויך און דער דאָווגעָר זאך, נושט אובערצוּקעָהרעָן דו שטאָדט , 
AT ONT‏ האָסט j ty‏ 

22. אלל PPAR IMIR apn px‏ 197 אוך WP‏ קײַן זאך 
BD‏ טהון, WS‏ דג וועָסט PAR‏ אָנקוּמעָן . BE “PIT‏ מען 
opt‏ נאָמעָן spt PH‏ שטאָדט צוער. 

8, דו זון אוז ארוֹיסגעָנאַנען WAIN‏ העֶר עָרר, PR‏ לוט 
יאוז נעקומען ND‏ צוער. 


1 בְּרַאשִית , וַירָא. 19. 51 


דו טהור bar‏ עֶר פֿעָרשלאָסעְן apes‏ זוך , 

7. און האָט געָזאָנט : אוך PsyD , TYR VPS‏ בּרודעָר , אוהר 
זאָלט נושט טחון os mp‏ 

ann oy 8‏ אוך WSs‏ טעָכטעָר , װאָס BED 83 [PANT‏ 
PMP wayprys‏ מאן ; TN Dyn‏ זו PINES‏ צו DR‏ אגן טהוט 
טוט זל, װו אעך nx‏ בעָלועבט , נאָר דו דאָזוגעַ PID‏ זאָלט 
אוהר קוון זאך נושט טחון, דעָן זײַ עָנעָן דאָך אַרײַנגעֲקטעְן און 
P5 UND >‏ מטן דאך . 

Yam .9‏ זו נעָזאָנט: געה אַוֹעָק PR ! TORT PB‏ זײַ האָי 
دج נעָזאָנט : DEN , WINK‏ אוד PDIP‏ אַהעָר װאָהנעָן, זאָל برد 


.87 רְעָנורעָן ? A‏ רפאר pn‏ מור דור אוצט apy‏ טהון װ זו . 
pie‏ זו זעָנעֶן צוּ לוט'ן זעהר שטאַרק ציגעָשטאַנְעָן , און (PPT‏ צג. 
PIED‏ צוּ PIPE‏ דוּ טהור . 

Yan .0‏ דו pp‏ ארויפגעָשטרעָקט זועָר האַנר PR‏ 
PANT‏ אַרײַנגעָבּראַכט לוט'ן צוּ זוך און שטוּב אַרײַן, IT PR‏ טהור 


האָבּעַן m‏ פֿעַרשלאָסעַן , 

PR ,1‏ דו מענשעָן, OND‏ פֿאַר ApT‏ טהור פון הויז , sn‏ 
Hr P3‏ נעָשלאָנְעָן מוט בלונדשאפט פון pop‏ בוד גרזיס . און זו 
זעָגעָן Wo‏ געַװאָרעַן צוּ געָפוְנעָן דו טהור . 

2. און דו Ap‏ האָבּען געָזאָנט צוּ לוט'ן: HDI‏ 5 
האָסט 87 נאָך, צו א אוְּדעָם, צו הפנע זהן. און דפנץ ا 
צו אַלץ, װאָם דג האָסט דט ١ N‏ 

13. דעָן OFT [paw mya wo‏ דאָזוגעַן אָרט , En‏ עס אוז 
נרוֹים apy‏ געָשרוו IS‏ גאָט, און גאָט האָט איז DIYS‏ צוּ YE‏ 
YT [PSST‏ שטאָדט. 

4. אוז לוט אַרוֹיםגעָגאַנגען px‏ האָט געָרעָדט צו זפנע 
DEYTNR‏ , װאָם PANT‏ געָנוּמעָן PINT‏ טעָכטעָר, און האָט נעזאָנט : 
שטעהט אויף , געהט אַרוֹים PS‏ דעם DT‏ אָרט , [PT‏ גאָט פער. 
דאַרכט 17 שטאָדט . אוז 2“ אוימג DE‏ درا און IT‏ אוֹינען PH‏ 2397 
ap in ‚Log‏ װאָלט נעָשפּאַסט. 


60 הייליגע שריפטען. 


האָט AP‏ געָזאָנט : איך Opn‏ נושט פעָרדאַרבעֶן צולועב דו צװאַנצוג. 
9, האָט ay‏ נעָזאָגט : זאָל נושט פּעָרדרופען מײַן העָררְעָן, 
און אוך Opn‏ נאָך 9727 נאָר ons‏ מאָל : אפשר PIN‏ זוך דאָרט 
געָפונעָן צַעָהן ? האָט AY‏ נעָזאָנט : אוך Opn‏ נושט TDWI]‏ 
צוּלועב דו צעָהן. 
8. און גאָט אוד אװעָקנעָנאַנגעָן, AP mM‏ האָט געָעָנדונט PIRI‏ 


צוּ אברהם'ן, און אברהם האָט צורוקגעָקְעָהרט צוּ זײַן אָרט. 


קאפיטעל 19. 

put .1‏ דו pHa mms‏ געֲקימען مجر وداه און אַבעָנה; 
און לוט אוז yep:‏ 5 טהיֹיעֶר פֿון סדוֹם. און װו לוט האַט 
זו דעֲרוּעָהן, אוז ap‏ אויפגעַשטאַנען PPP‏ זַ PR‏ האָט זוך נע: 
בוקט מוט'ן אַננעזוכט צו דער עָרד , 

8 און עַר האָט געָזאָנט : אוך בּעט אײַך YIP‏ העָררען ; 
טרעָט aN‏ און חויז פון אײַעֶר wSps‏ אוּן נעָכטוגט VORN PS PDR‏ 
װעָט IT‏ געהן PEN‏ װעָג. AT PNM‏ געזאָגט : DR AND, [MI‏ נאַם 
MD porn‏ נעָכטוגעָן . 

3 האָט עֶר זוו שטארק PINT , BY‏ זײַ PEPIN‏ 
צו אוה , און ול pt‏ אַרטננעַקוּמעָן און זטן הויז ; האָט עַר 
זוו געָמאַכט ₪ מאָהלציוט PS‏ האָט נעָפּאַקְעָן מצות PR,‏ זוו האַבּען 
געגעספן. 


אָב ZIPPER‏ פום, און PN‏ דער פרוה. VPN‏ אוהר = ואה 


2 נאַך אװדעַר זו PANT‏ זוך נעלעגט , און די HD WDD‏ 
שטאָדט , הו פדוֹםילײט, האָפּען אַרוּמנעָרוננעָלט ONT‏ גאַנצע ‚Pin‏ 
פון ינג na‏ אַלט, דאָס נצנצע פֿאָלק pe‏ אלע sippy‏ 

5. אוּן האָבעָן PEP.‏ לוט'ן און TPN‏ נעָואָגט צי אוהם: 

כט געכימען 2 


ואו اردور YT‏ מעָנשעָן, PIT Dan‏ צוּ דור דוי נ 
1222p 9‏ . 
6 אוז לוט אַרויסנעָנאַנְגעָן צו זל פאר pT‏ טחור, און 


₪ 


פוהר זו אָרוים צו אונז , און מור װעֲלעָן ar‏ 
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2, אוּן דו pp‏ האָבּעָן זוך PS‏ דאָרט אָּנעֲועָגדעָט PR‏ זעָנען 
IN‏ קטן סָדוֹם PR,‏ אברהם אוז נאָך pyar ay?‏ שטעהן פֿאַר גאָט . 

8, און אברהם אוז צונעָנאָנְגעָן ‏ און האָט ITD‏ : צו דע 
וועָסטוּ אוּמבּרענגעָן OY PSS‏ א רְשָע ? 

YI Ip Wes ,4‏ פונפצוג צדיקים און APT‏ שטאָרט ; צו 
DDN 97‏ זוו אוּמבּרענגעָן, אוּן VOY‏ נושט OPT [PSPS‏ بردم 
צוּלועבּ דו WER‏ צדיקים , װאָס DMR PS‏ ? 

DY ,5‏ אוז אוּנמעָנלוך , | DET‏ דו זאָלסט טהון אזא זאַך, 
צוּ טויטעָן | א צדיק DVIS OY‏ , אין APT‏ צדיק זאָל זמן אי 
apt m‏ רשע , oy‏ אוז אונמעָנלוך ; צו 197 WT‏ , װאָם WEVA‏ דו 
נאַנצעָ עַרד, זאָל נושט טהוּן געָרעָפֿטיגקײט ? 

. האָט גאָט געָזאָגט : אויב אוך wey? Syn‏ און مداص 
פונפצוג צדיקים און APT‏ שטאָדט, DEN‏ אוך פֿעַרנעֶבּעְן ديرم נאַנ. 
צעַן אָרט צוּלועב זול . 

27‚ האָט אברהם געָעָנטפעָרט און האָט געָאָגט : ug‏ האָבּ 
אוך זוך געַװאַגט צוּ PY‏ צוּ מײן העָררן, אוּן אוך PD‏ דאָך נאָר: 
שטויב TN‏ אש. 

"wer 8‏ װעֲלעָן פֿעָהלעָן NS‏ פוּנפצוג צדיקים قروم ; צו- 
197 ועָסטוּ צולועב דו פונף פֿעָרדאַרבּעָן דו גאַנצעָ שטאָדט ? האָט 
ap‏ געָזאָגט : אוך Syn‏ נושט פֿעַרדאַרבּען, אײּ אוך װעָל דאָרט 
PID‏ פונף ‘Y5 PR‏ 

9, האָט ANI np‏ געָרעָדט צוּ אוהם און האָט געָזאָנט :. 
אפשר וועָלעֶן זוך דאָרט געָפֿונעָן פוערצוג 1 האָט AY‏ נעָזאָנט : אוך 
Opn‏ דאָס נושט pny‏ אויך צוּלועב דו פוערצונ . 

30‚ האָט np‏ נעָזאָנט : זאָל נושט פֿעֶדרוסען מײַן העָררן ,. 
PM‏ אוך Spy‏ נאָך רְעדעָן : אפשר װעָלעָן זך דאָרט געָפוְנעָן דרנו.. 
8 האָט ay‏ געָזאָגט: אוך Spy‏ דאָפ נושט טהון , אויב אוך Syn‏ 
דאָרט געָפֿונען דרנסוג , 

31 האָט עֶר געָזאָגט : אָט האָב אוך זוך שוין נעָװאַנט 43 
PT‏ צוּ מײַן העָרר : אפשר poyn‏ זוך דאָרט PID‏ צוואַנצוג 2 


48 הייליגע שריפמען , 


יאָהרטע, בּײַ שרה'ן האָט שוין אייפגשָהעָרט צו זײַן APT m‏ שטו- 
API‏ אוז NN YD‏ 

., נאָכדעַם‎ : MINTED האָט‎ PN TTR האָט שרה געָלאַכט‎ 12 
IIPS warn אוך נאָך‎ Dar , PORN wos שוין‎ pa אוך‎ m 

װען מײַן הערר אוז שוין 1 אַלט 7 

3. האָט ung‏ 1 צוּ אברהם'ן : פֿאַרװאָם ONT ONT‏ שרה 
נעָלאַכֿט אוּן האָט געָזאָנט : צו + דעו Opn‏ אוך נאָך געָבוירעָן , 57 
אוך בון שוין אלט ? 

4 צו WI‏ אוז פאר גאָט Dyep‏ אונמעָגלוך? צוּ ديرد צײַט, 
mon‏ אוך Spy‏ צו דור pM‏ קוּמעָן , PBR‏ יאָהר צון pT‏ 
צײַט, ועט שוין שרה האָבּעָן א זוהן . 

15‚ האָט שרה PX ppp‏ האָט געָזאָגט : אוך AYN‏ נושט: 
ppt, BEN?‏ זו האָט מוֹרָא געָהאַט. האָט Sp‏ נעָזאָנט: PT, MI‏ 
37 האָמט יאָ נעָלאַכט . 

16. און דו I‏ זעָנעָן PPOINT PS‏ אויפֿגעַשטאַנעָן PN‏ 
האָבּעָן 8 קוק נעָטחוּן צוּ OO‏ צו , צוּן אברהם געהט מוט זו , זור 
sx‏ בָּגלווטעָן . 

17„ און גאָט האָט נעָזאָגט: צו דעֶן װעָל אוך פֿערבּאָרְגען 
حل אברהם'ן ON, ONT‏ אוך . 

18 און אברהם ועט דאָך YN‏ א נרוים מעָכטוג פֿאָלק, 
op ps‏ اكور זוך מוט אוהם PS PPPS voy DFS‏ ديرد „any‏ 

PT 9‏ אוך YP‏ אוהם, ENT‏ ער (PONT NDS DIN‏ 
PK app‏ זײַן הויז נאָך אוחם , ENT‏ זו PONT‏ אָבּהוטען נאָט'ם 
apy‏ אוּן זאָלעָן pnw‏ געָרעָכטונקווט און PIYES‏ , כְּרִי גאָט זאָל ברענ. 
געָן ATR‏ אברהם'ן דאָם, װאָס ער האָט געָרעָדט IN‏ אוהם , 

00 האָט גאָט ONT : NIY‏ געָשרוו פון may PR DO‏ 
אוז געָוואֶרעָן זעהר גרוים , און זעַר זונד אוז געװאָרעָן זעחר שוֹער. 

1 אוך Opn‏ דערובּעַר אַראָבנועִדעָרעָן PN‏ זעהן : צו האַבּעַן 
זו אַלץ נעָטהוּן לויט DN, wy? opt‏ אוד געָקוּמעָן צוּ מוֹר. 
אֲדעַר נײַן, Opn‏ א:ך om‏ 
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ה בש لك ل on — ee ee‏ سلسم جد 


3 האָט Sy‏ אויפנעָהויבעָן PR PMN PMT‏ האָט דערועהן, 
זו דרוו מעֲנעֶר שטעְהעָן פאר אוהם ; APM PS‏ האָט דעְרועָהן , אוו 
עַר poppe YEY nr‏ قنز טהור פון געָצעָלט, און האָט זוך 
נעָבוּקט בּז WTA‏ עָרד.. 

3„ און האָט נעָזאָגט: טײַן העָרר , אוֹיב אוך האָבּ געפֿונען 

* לוטזעָלוגקפט און דײַנע אוינעָן , זאָלסטו נושט פֿאָרובּעֶרגעהן פא 
דײַן 9 : 
yo‏ װעָט בּרענגעָן א בּוסעָל װאַסעֶר , און וואשט DR‏ אײַעֶרע 
פוס, 2 לעָהנט זוך ig‏ אײנטעַר DPT‏ בוים , 

5. און אוך Syn‏ נעָהמעָן אַ שטוקעָל ברויט , אוּן שטארקט 
YK‏ האַרץ, דעֶרנאָך ועָט אוהר װײַטעֶר געהן, 197 דעָרוּבּער 
ways‏ אוהר פּעָרבּגעָנאַננעָן פֿאַר אײַעֶר VSpsp‏ . معدم( זו נעָזאָגט : 
אזוי זאָלםטוּ טהון , m‏ דוּ vorm‏ ג 3 

6. האָט אברהם געָאײַלט און bpp‏ צו שרה'ן PK‏ 
UNA‏ נעָזאָנט : אפל , EN}‏ דריי מאָם זעָמעַל-מעָהל , כנעָט . عرد 
מאך כיכעָנם. 

7. און צוּ דו PWN‏ אוז אברהם געָלאָפֿעָן, PR‏ האָט געַ. 
ii‏ א yw , PIN‏ קאלב , אוּן האָט Ops ppapıpı‏ יוגג , און ער 
האָט געַאײַלט זו צורעָכט צוּ מאַפֿעָן. 

8 און جد האָט pp‏ פוּטעָר PR‏ מולך און דו קאַלבּ, 
װאָם ay‏ האָט צורעָכט געָמאַכט, און האָט يرم PIP‏ פֿאַר NT‏ 


| ** = 


Hn בוים , ון זל‎ OPT WAN N געָשטאנען נעָבעָן‎ TN UW -און‎ 


₪ 


4 


9. האָבּעָן NT‏ געָזאָגט צו אוהם : ואו אוז דײַן וגב {AID‏ 
ט עָר געַזאָגט : זו אוז און ג עצעָלט . 


וו) נעזאנט : אוד ועל מועדער צנרוה. 
זוו) NT?‏ און 220 װועו עו צורוק 


0. האָט pe NN)‏ 
קְעָהרעָן צוּ דור WSU‏ יאָהר און ديرد PR , LYS‏ דאן BPN‏ דײן 
ann‏ שרה שוין האָבּעָן א זוהן . און שרה PADS EXT PRO‏ אוו 

טהור פֿוּן ‚vbysp‏ הונטעֶר ‚mis‏ 
1. און אברהם. און שרה psp‏ שוין געוען אַלטע, בע 
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אוך דוך אויך רעָרהעָרט , PX [PI‏ האָב אוהם Pe, DSP‏ 
אוך one Opn‏ מאַפֿעָן פרובטבאר , און ome Syn‏ פערמעהרעַן 
זעהר PR‏ זעהר. צוועָלף פורשטען זאָל Sp‏ נעָבּוירעָן , און אוך 
pe dyn‏ אוחם SRD‏ אַ גרוים פאָלק . 

1 3 מײַן בונד Syn‏ אוך אויפשטעָלעָן מוט POS)‏ , װאָס 
שרה ועט דור PAY‏ צוּ דעַר ITNT‏ צײט PR‏ אַנדעֶר'ן יאָהר . 

2. אוּן جرد האָט נעָעָנדוגט רעְדעָן מוט אוהם , און גאָט אוז 
אַרויפּגעָגאַננען פון [DITIR‏ 

PR ,‏ אברהם האָט pop.‏ זײַן זוהן ושמעאַל און אַלעַ, 
pT DN‏ געבּאָרעָן נעָוואָרעָן און PNT‏ חויז , און DN, POS‏ עַר 
האָט נעָקויפט | פאר pp Dt pox „Top‏ דו מעֲנשעָן פון 
אברהם'ם הוֹיז, אוּן جرد האָט בּעָשנוטעָן דו פאָרהוֹיט פון الايد פלווש 
PR‏ ديرم דאָזוגען זעַלבּוגן טאָג , PY‏ גאָט האָט מוט אוהם נעָרעָדט . 

pe ‚24‏ אברהם woe OR‏ נעָוועָן ND‏ אוּן נפנצוג יאָהר, 
װען ער האָט ir‏ בעָשנוטעָן דו פאָרהוֹיט פון זײַן UND‏ 

5, און pet‏ זוהן ישמעאל או אַלט נעָוועָן דרײצעהן יאָהר, 
pp‏ يرد האָט זוך בעשנוטעָן דו פאָרהוֹיט פון זוון פלוש . 

5. און PIRT opt‏ זעַלבּוגען טאָג TX‏ בּעָשנוטעָן HRN‏ 
אברהם און זײַן זוּהן ושמעאל , 

yds px ,7‏ מעַנשען pp‏ זײַן הויז , װאָם זעֶנְעָן IHS‏ 
געַװאָרען און זטן הויז, און דו, װאָס ועֲנעָן נעקויפט PINNED‏ 
פאַר נעָלד פון PT , pte‏ בּעְשנוטעָן PMNS‏ מוט אוהם . 


„NT ENTE פיערטע‎ 


קאפיטעל 18 
1. און נאָט האָט זוך צו אוחם 03ج PUNE‏ דו בּוֹימעֶר 
פון מַמְרֵא, און جرد אוז געזעֶפען בּײַ'ם טהור PH‏ נעצעָלש , pn‏ جود 
טאָג אוז הײַם געָװאָרען. 


1 בְרַאשִיה, 19 17:9 45 : 

1 אײן בּעָשנמַדעָן זאָלט אוהר דו פאָרהויט WYER PD‏ 
פלװש, אוּן דאָם vpn‏ זײַן אַלם yysyy‏ פון UNS Wa‏ מור 
אוּן PUNE‏ אײַך. 

12‚ און PR‏ דו קונפטונעָ דורות זאָל בּעָשטטעָן F YS PIN‏ 
אפך יעָדעָר TR AY YN „ar‏ אַלט wär‏ טאָג , WIS‏ אוז נעָבּמָרעָן 
און הוֹיז, צו np‏ אוד נעָקויפט פאַר געָלד פון פרעָמדעָ  ,‏ װאָס 
שטאַמעָן נושט אַרוֹים פון דור . 

8 בּעֶשטטעְן זאָל yn‏ ديرد נעָבְּאֶרמָנעָר און דמן הויז 
אוּן 25د נעָקויפטְעָר פאַר דפן נעָלד , אוּן מײַן Ta‏ זאָל זײַן און 
ay 8‏ פאַר PIERS‏ בונד . 

4, און אַ אוּנְבּעָשנוטעָנְעָר „Dal‏ װאָס VPN‏ נושט PIMPS‏ : 
דו פאָרהוֹיט פוּן זײַן פלײַש, זאָל זײַן ועַעָלעָ פּעָרשנוְטעָן Way)‏ | 
פון אוחר POND‏ , دور np‏ האָט צעָשטעָרט מײַן בונד . 


‚ann دور‎ TW און גאָט האָט נעָזאָנט צוּ אַבְרָהֶסן:‎ „Is 


ee 


\ . אוהר נאָמעָן‎ DRY PT, אוהר גאָמעָן שרי‎ yey נושט‎ BD 
pp דור‎ Spy זו בּעָנשעָן, און אוך‎ Opn אוך‎ TR .6 4 


אוהר אוֹיך pays‏ 8 זוהן , און Syn OR‏ זו בּפָנשעָן, און يرم wbyn‏ 
دجن פון "ms‏ פּעֲלקעֶר, pas ppp‏ פּעָלְקעָר pe yoy‏ 
אוהר TDI‏ 

Tx .7‏ אַברהם געָפאַלעָן HUN‏ זמן VSP‏ אוּן האָט גע. 
לאַפֿט, און האָט TD‏ און זמן האַרצעָן: צו 197 DIDN ND‏ 1 
װאָס אוז אַלט הוּנדעָרט יאָהר, זאָל wry HB‏ 8 קונד , און 
צו WI‏ שרה, ONT‏ אוז אַלט 2303 יאָהר, זאָל געָבּוירעָן ? 

18‚ און אברהם האָט געָזאָנט צוּ גאָט : wa‏ זאָל DRIES‏ 


SD [pay‏ דור . א 
0 
19‚ האָט גאָט נעָזאָנט : הורקלוך , שרה דפן ayn‏ زيرت דור : 
wisp?‏ אַ קונד , אוּן at‏ זאָלסט אָנרוּפעְן זמן PR , PIS) HDHD‏ 4 
אוך Jpn‏ אייפשטעָלעָן מײַן בונד מיט oma‏ פאַר م עכנען בּוּנד 2 
צון מוט WYP yt‏ נאָך אוהם . 
| 0. און װאָם דוּ האָסט pupa‏ ועָנעְן ושמעאַלן , האָבּ 2 
‘a‏ 
hn‏ 

De < 

lw ol: 1 ₪ ge’ «x خف‎ 
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קאפיטעל זו. 


DIS PR 1‏ אוז אַלט ANY‏ נפנצוג PS ANT‏ נטן יאָהר. 
און נאֶט האָט זוך PIMPS‏ צוּ אכרם'ן PN‏ האָט نت צוּ אוהס 4 
אוך בון גאָט ديرد אַלמעָבטוְנעָר ; געה פאַר מור YT PN‏ פרום ; 

2 און אוך way Son‏ = בוּנד צװושען מור VMS PS‏ 
דור , און אוך Syn‏ דוך وميه זעהר PR‏ זעחר. 

8 אוז אברם געָפּאַלעָן ANN‏ זײַן אַננעָזוכט IR,‏ גאָט האָט: 
טוט אוהם אזוי pap‏ 

4 אוך ב עָם, אָט JRO‏ אוך מפן TA‏ מוט דור, BN‏ 
37 זאָלסט n‏ אֲטעֶר PD‏ פועל دو . 
5 און جره זאָל iw‏ מעָהר נושט PEN pang‏ דמן py‏ 
F2 197 ‚DISS‏ זאָל r‏ אַבְרָהֶם , דעָן אוך SET‏ דוך د 
מאַכט פאר אַ פאָטעֶר دم פועל وبرؤديرد 

6. און אוך ben‏ דוך מאַבעָן זעהר PX‏ זעהר פרופטבאה, 
און pe Opn Tin‏ דור jess‏ פּעָלְקְעָר , און pop YD‏ פ: 
דור אַרויסקוּמעָן. 


שש 
% 


=e 


7. און ee‏ ל אויפשטעָלעָן UNE aa na‏ מור: און 
צװושען דור און צװשען רמנ קאדעֶר נאָך דור , = לויט װעֶרע 
דורות , א ee , 18D Pay‏ אוך זאָל דור זײַן א נאָט 2237958 


2 נאָך דור . 

8 און אוך yaya Opn‏ דור און WIP pn‏ ديرد דורי 
דאָם לאנד , װאוּ דוּ װאָהנסט אוצט , ONT‏ נאַנצע לאָנד PID‏ , פארי 
₪ עבּוגעָ בּעָזוצוּנג , און אוך Opn‏ זײַ זײַן פאַר א גאָט. 

9. אוּן גאָט האָט געָזאָגט צוּ אַבְרָהֲסֹן : אין דוּ זאָלסט אַבּ.- 
הוטעָן מײַן WE‏ , דוּ און דננע קונדעֶר NS‏ דור לויט pyr‏ דורו 

DF" .0‏ אוז מײַן DEN , WB‏ איהר זאָלט אָבּהוְטעָן צוווע 
טור HENS PR‏ איוך WIND pT PM PR‏ גנאָך דור: ע 
זאָל בּעָשנוטעָן וֹעָרעֶן YD‏ אײַך ar app‏ 


x 
by 
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6, האָט אַברם געָזאָגט צוּ שרין: אָט האָסטו דפן דוענסט 
יאון PIST‏ העָנד, טהו טיט אוחר oy m‏ געָפעָלט דור.. האָט 
שרי זו געָפּײַנוגט, אוז זו אַנטלאָפעָן געָװאָרעָן هدر אוהר. 

7. האָט זו געַטראָפעָן א son‏ פון גאָט وام כװאַל he‏ 
Want:‏ און APT‏ װוסטע, בּײַ ديرم כװאַל, װאָס אוז אויף דעס ZEN‏ 
קפן שור . 

8 האָט ay‏ נעָזאָנט : جود , OY‏ דוענסט , פון װאַנעָן קומסטו 
ONT‏ אוּן |ואוהון נעהסטו ? האָט זו געָזאָנט : in‏ אנטלויף pe‏ טײַן 
ווורטון שרי , 

9. האָט Ne As‏ פון נאָט צוּ אוהר נעזאָגט : 2 ורוק 
יצו דײַן װורטון, APN PR‏ געפּײַנונט אוּנטעַר אוהרע העד 

0 און ديرد arate‏ פוּן גאָט האָט צוּ אוהר دير ar‏ אוך 


Syn‏ זעהר פעֶרמעָהרעָן דײַנעָ קוְנדעָר, און Yr‏ ועָלעָן זײַן אַזוי 
פועל , דאֶם מִעָן Vpn‏ זוו נושט קאָנעָן אובּעַרצעהלעֶן. 

1. און apt‏ מלאָך פוּן גאָט האָט צוּ אוהר נעָזאָנט : جو 
בוזט שװאַנגעַר, אוּן דו لومم געָבּוירעֶן אַ זוהן, זאָלסטוּ ery‏ 
שפַן נאָמעָן ret, CNR:‏ גאָט האָט דעָרהעַרט דפן פּײַן. 

12‚ אוּן np‏ ليرت r‏ א װולדעַר מעָנש; זײַן האַנד AYP‏ 
אַלעַמעָן אוּן אַלעַמעַנם האַנד pop‏ אוהם ; אוּן עָר װעט PENN‏ 
poy pout WE‏ בּרודעָר . 

3. האָט זו אָנגעָרוּפּעַן PS DED Ops‏ גאָט, ONT‏ האָט 
געָרעָרט צוּ אוהר : הו גאָט vr‏ זעָהן j‏ דען זו האָט gp‏ : אויך 
87 האָב אוך PYD‏ , װאָס אוך האָב שוין אַמאָל געֶזעַחן . 

a ver 37 .14‏ 7 בּרונעָן: 5 לחי ראי, און 
W‏ אוז FUME‏ קדש ps‏ צװושען כָּרֶד. 

5. און הגר האָט אַברם'ן [TTR jr‏ , און אָכרם האָש 
אַננעָרוּפען עָם נאָטעָן BD‏ זײַן EN, [TAT‏ הגר ל INDI‏ , ושמעאל م 

6 און אברם אוז ae VON‏ אַבֿצוג יאָהר אוּן PPT‏ יאָהר 
DF‏ הגר האָט אַברס'ן נעְבְּאָרעָן r!‏ 


PENS jyup’awo 
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₪ פלאם. PND‏ , װאָם אוז דורכנעֶנאַננעַן דורך די “PIRT‏ שטוקע 

8. און oppo‏ טאָג האָט גאָט PEND‏ מוט JDIER‏ אַ א SDA‏ 
און האָט צו אוהם TIR‏ נעָזאָנט : PT‏ קונדעָר ANT‏ אוך HBP‏ 
דאָס PUNT‏ לאַנד, פון טײַך سدم ma‏ دوم porn‏ טײַך, דע“ 
a‏ ה 

9. די קינים און די קנעים אק די EBE‏ 

90. אין די سواه און די STI]‏ און. די רָפִָים, 

1, און די אָמורים PS‏ די PR OIE‏ די DD‏ אק די יכוסים.. 


קאפיטעל 16 


1. און שָרִי, אַברם'ס 9 , האָט ENR‏ נושש געָבּאָרְעָן קוון 


כונד, אין זו האָט נעָהאַט DESO‏ דוענסט ,. PN‏ אוהר (POND‏ 
אוז נעווען קָנָר. 

2‚ האָט שרי געזאָנט צוּ אַברם'ן: אזוי m‏ גאָט האָט m‏ 
פּעָרהאַלטעֶן 0 צוּ געָבּוירעָן קונדעָר, DI pap‏ צוּ we‏ 
דוענסט , Spy “vax‏ אוך ا pp ayn‏ דורך אוהר . PR‏ אַברם 


האָט געָפּאָלנט שרי'ס שטומעַ . 


PR 8‏ שרי , אַברם'ם וועם ,| חאָט געָנוּמעָן אוהר דוענסטי 


הנר דו מצרות , צו דער POY‏ פון צעהן יאָהר , m‏ אברם האָט 
Bonny‏ און לאנד mar‏ אוּן האָט זו WIN PPI‏ מאַן אַברפ'ן 
פאַר א װײַב. 


4. און ap‏ או געָקוּמַעָן צוּ הְנָרץ, און זו אוז שוװאַנגעָר: 


געװאָרעָן. אוּן וו זי האָט דעָרוּעָהן, האָס זו אוד שװאַננעָר ATP]‏ 
wr‏ ,| האָט זו אָננעָהוֹיבּעֶן אוהר ווורטון IS PN‏ שעָצעָן . 


5. האָט שרו are‏ צוּ FDIS‏ דוּ wna‏ שולדונ אוך 


PT PR מײַן דוענסט‎ WENDEN 287 8 . בּעַלעיגוּננ‎ mo 
שוים , און װו זו האָט דעָרזעָהן, דאָc זו אוז שװאַגעָר. האָט‎ 
ל‎ 


זו מו Pap‏ װענוג צוּ PSP‏ ; זאָל גאָ 
טור אין צװושען דור 


ה د 


יש ל 
er ١‏ 
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7. און AY‏ האָט געָזאָגט צוּ PID TIN OTR‏ דעֶר גאָט, DEN‏ 
האָט > דוך אַרוֹיפעֲצוֹיגעְן פוּן | אוּר-כַּשָדִים , צוּ PD‏ דור ONT‏ 
דאָזוגע לאַנר, as oy‏ בּעזוְצעָן . 
as.‏ 8 האָט עֶר נעָזאָנט : גאָט מײַן WEN‏ , דורך OND‏ קאָן אוך 
װופען, Opn IR ONT‏ עֶס בעזוצעָן ? 

9. האָט עֶר צוּ אוהם געָזאָנט : נעָהם טור א דרײַייעהרײנע 
קאַלבּ אוּן א דרײַייעָהרוגע צועג אוּן אַ PER [PITT‏ או 
אַ טורטעל.טויב און א ונגע טויב . 

10„ האָט np‏ אוהם ONT‏ אַלץ געֲנוּמעְן PR‏ האָט YT‏ צעָשנוטעָן 

און PN , PED‏ האָט אנועדעָרגעָלְעָגט אײַן שטוק קעָגעֶן ديرد צװו. 
טעֶר ; און דו פוֹיגעֶל האָט np‏ נושט צעשנוטעָן . 

opr 1‏ דו רויביפויגעָל אַראָבּגעֲנועדעַרט אויף حور PADS‏ 
האָט DISS NT‏ אוועָקְנעָיאָנט . 

12 און pn‏ דו זון האָט געָהאַלטעָן ودام אונטעָרנעְהן , איז 
אַ טוֶעפעָר שלאָף PRD‏ אויף אַברם'ן; אוּן פוּן APT‏ פונסטעָרנוש 
אוז אויף אוהם אַרוֹיפנעָפאַלעָן אַנרוֹיסע סורא , 

8 און ap‏ האָט נעָזאָגט צוּ אַברם'ן: זמ PINT , [POM‏ 
קונדער װעַלעֶן פרעָמר זײַן און אַ לאַנד, װאָס אוז נושט ‚Dry‏ 
JAN‏ מעָן PSS Nr Vpn‏ פאַר קנעָכט , און מעָן וועָש זו PII‏ 
WIE‏ חוּנדעָרט יאָהר . 

TN PR .4‏ דאָס פאָלק, װעֶלכֿעַן ppm m‏ דוענען, 
in Syn‏ משפעָטעָן; און דעֶרנאָך pp‏ זו אַרוֹיפגעהן מוט 
אַ גרוים [PAPO We‏ . 

15 און 37 װעֶסט כוּמעֶן צוּ דײנעַ עַלטעֶרן און פרוַעדעָן , 
װעָסט בּעָנראָבּעָן YIN‏ און 8 UD‏ אַלטעֶר. 

MR .6‏ נאָר ديرد apo Iw‏ דור וועָט צורוקקְעָהרעָן אַהעֶר , 
OY PT‏ או נאָך ND‏ אוצט נושט פאֶלְעָנְדעָט נעָװאָרעְן דו זונד פון 
דו ‚DIOR‏ 

7, און טל דו זון אוז אונטעָרנעָגאָנְנעָן OY PN‏ אוד נעָװאי 
YT‏ אַ Wipes‏ , האָט זוך דעָרזעָהן א רויך פון א אזיוועָן PR‏ 


١ 
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מור דו מענשעַן. און ONT‏ פעְרמעָנעַן נעהס פאר דור , 

2 האָט אברם געָזאָגט צו'ם مواد פון DE‏ : אוך הויב אויף 
מפַן האַגד צו DDT ‚us‏ העָכסטעָן גאָט, װאָס האָט בּעָשאַפּעַן הוְמעל 
PR‏ עָרד : 

aK 8‏ אוך Syn‏ נעָהמעַן פון אַלץ, הװאָס דוּ ‚vorn‏ 
DK‏ אַ פּאָדעָם און אפילוּ אַ בּעֲנדעָל pp‏ א שוך ; AR‏ דו זאָלפט | 


נושט זאָגען : אוך האָבּ רײַך بصعتم אַברם'ן j‏ 
24 גאָר אוֹיעֶר דעָם, Dan‏ דו ادرو [PANT‏ אוֹיפנעגעֲסעְן, 
אוּן pe pam ppt‏ דן מעָנשעָן, pT Dan‏ טע מוט. מור : 


, חלק‎ agit זו זאָלעָן נעָהטען‎ anna pr Dive „man 


קאפיטעל 15 


1. נאֶך דו PAST‏ געָשעָהעָנושעָן האָט גאָט אַזוי געאָגט צ: 
אבר'ם און א זעָהעָנוש : זאָלפט נושט מוראָ האָבּעְן, j DSR‏ אוך 
בון דטן שוץ, דטן לויהן OR‏ זעהר נרוֹים. 

2 האָט אברם געָזאָנט : גאָט מײַן העָרר , װאָס וועָפטוּ מור 
געַבּען? אוך נעה INT‏ אַרוּם אָהן دإرديرد , אגן דעֶר פעַרװאַלטעֶר 
אובּעֶר מײַן הויז , אוז אֲלִיעוֶר פון PHT‏ . 

8 און אַברם האָט געָזאָגט: كد האָסט דאָך מור SPTAP NP‏ 
. נושט געַנעֶבּעֶן, און אַזוֹי YD PP APN BPN‏ הויזגעוונד מוך 
YY‏ . 

PR .4‏ דאן אוז PNP‏ נאָטם װאָרט AR‏ אוהם אַזוי : נושט “PT‏ 
دم דוך ירשה'נען, גאָר דעַר, װאָם וועָט אַרוֹיסגעהן PONT PD‏ 
געַרערם , ديرد וועָט דוך ירשה'נעֶן. 

5, אוּן ער האָט DMN‏ ארויפנעָפוהרט אויף דרויפען און חאָט 
געָזאָנט : טהוּ ays‏ א קוק אויפ'ן px Oyen‏ צעהל דו שטעָרעָן, 
DIR‏ דוּ װעָסט זַ קאָנעָן צעהלעָן. אוּן AY‏ האָט DIR‏ געָזאָנט : 
8 ועֲלעְן זײַן דטנע קונדעָר . 

6. און ap‏ האָט געָנלויבט און נאָט. האָט עָר אוהם DET‏ 
גערעפֿענט פאר נערעפֿטונקײט . 


EY 
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9. 450 און  PRES‏ ליטין , אברם'ם ברוּדעָרם זוהן , 
pie‏ 55( גאַנץ פעֶרמעָגעָן , NW PS‏ זעָנעָן אוועָקנְעָנאַננעָן ; PN‏ עָר אוז 
דעַמאָלט נעָועֶסעְן און סדום. 

8, איז געָקוּמעָן DEN , WINX‏ אוז אַנטרוּנעֶן נעָװאָרעָן, און 
האָט אָננעזאָגט אַברס'ן OPT‏ עברי , און ok‏ דאַן נעָװאָהנט צווושעָן 


דו EDT RD pe "para‏ אָמוָרי apt,‏ ברודער פון Oey‏ און 
7197 בּרוּדעָר WY PH‏ , און זו זעֲנעֶן vn le‏ אַברס'ן 
און 8 7313 


nd‏ האָט אָברם געָהעָרט , ys ONT‏ בּרוּדעָר אוז [PANDY‏ י 
האָט עֶר בּעָװאָפעָנט pam‏ כנעפֿט, لاجم ppspt‏ נעָבּאָרעָן און. זון 
Pin‏ , אַפֿטצעָהן Pe‏ דרע הונדעָרט , ap ag‏ האָט נאָכנעָיאָנט 772 . 

6. און ap‏ האָט זוך צעָטוולט np px‏ או בְּעָפּאַלְעָן אויף 
At‏ בּײַנאַכֿט, np‏ און זטנע כנעָפֿט, און برد האָט זו געָשלאָנען 
אוּן זל נאָכנעָיאָגט WS‏ הוֹבָה, OX‏ פון לונקס צו PONT‏ , 

be 6‏ עֶר האָט צורוקגעָנּמעָן PED ONT‏ פּעֶרמענען, N‏ 
אוֹיך זײַן בּרוּדעֶר לוט'ן px‏ זפַן פעַרמעָנעָן האָט AY‏ צורוקנעָנוּמעָן , 
או אויך Span IT‏ און ONT‏ פּאָלק. 

PX .17‏ גאָפֿדעָם , װו rp‏ האָט צוּרוקגעָקעַָהרט פון צוּ שלאָנען 
RD?‏ ار דו PMID‏ , װאָס מוט אוהם MN,‏ אוחם אַרויט. 
נעַנאַנגעָן pp pp aps IPPON‏ ودام און טאָל 7 , דא 
דעָר טאָל פון YP‏ 

‘omy האָט‎ , OOF FD דעֶר קעָנוג‎ PHD px .8 


“7 
= 
CF 


בּראַכט ברויט און װײַן ; אוּן עֶר אוז PDR‏ צו גאָט DPT‏ העָפֿסטען. 
9. האָט ود ome‏ געֶבּעָנשט PR‏ האָט נעָזאָנט : געֶבּעָנשט 
אוז אָברם בע גאָט تيرم DST‏ , װאָס האָט בּעֶשאַפעָן הוטעָל 
ps‏ עָרד ; 
0. אוּן געָבקָנשט אוז גאָט 197 העכֿסטעַר, ONT‏ האָט 
אובּעַרנעָגעַבּעָן JIT‏ פטנד און דײַנעָ העָנד PX;‏ (אַברם) האָט אוהם 
ap‏ א צעָהנטיחַלֶק po‏ אַלץ. 


1, האַט MPP WWI‏ פון סדום נעזאָגט צוּ אברב'ן: גנעב 
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[PENT YH 9‏ נעָמאַכֿט א TEN‏ מיט ددم , דעָם pp‏ פון 
סדוֹם, AK‏ מִיט 2852 , דעָם קְעָנוג פוּן IBY‏ שַנָאָב , درم sup‏ 
mare 8‏ און שְׁמָאֲבֶר, העָם קעָנוג ONDE pe‏ , און pp opt‏ 
פון בְּלֶע, דאָם אוז צוער, 

8 דו אַלע IPT‏ זוך צוּזאָמעָננעָקוּמעָן און טאָל פון שדים 
װאוּ אוצט אוז העֶר געאלצעַנעֶר יִם. 

4 צועַלת יאָהר האָבּעָן זו נעָדוענט כַרְרְלְעִימַרין , אוּן אוך 
דרײַצעהנטען DN Any?‏ זוו װודעַרגעַשפּענוגט . 

5. אוּן און פוערצעהנטען יאָהר אוז amp‏ כדרלעומר אין 
דו DN , IVY‏ מוט אוָהם, און AYN YT‏ געַשלאָנעָן דן OD‏ 
אין עִשְׁתְּרוֹת מרנים, או די PS ap‏ הָם, און די AY IN OPS‏ 
‚amp‏ 

ons 6‏ דו חורים און זוַעַר בּאַרג שעיר בּוז IND oy‏ װאָפ 
5 מִרְבָּר. 

7. אוּן זו pT‏ צוּרוכגעָגאַנגען PS‏ געָקוּמעָן צוּ HNP OPT‏ 
ده TS ONT‏ קדש , און זו האָבּעָן געשלאָגעַן ONT‏ גאַנצע פעָלר 
pn , pony, na‏ אויך דעָם אמורי ON  ,‏ זוצט און PSST‏ جود . 

8 אוז אַרוֹיסגעָגאַנגעָן דעֶר קעָנוג פון סדום VT PX‏ קעָנוג 
ps‏ עמורה Px‏ דעֶר App‏ פוּן אַרמה אוּן דעֶר כעָנוֹנ AD‏ צבויים 
MyP APT PX‏ פון בלע, ONT‏ אוז צוֹער, און 35 II PANT‏ 
מוט זו אַ מלהמה און טאָל ‚ao‏ 

9 מוט כדרלעומרץ , pp spp opt‏ עילם, אוּן תרעלץ, 
Aupp DyT‏ هدر PR ‚an‏ אמרפל'ן, app opt‏ פוּן שנער, און 
pp pp opt , TY‏ אלסר , פוער [PVP ppp‏ פונף . 

apt px „10‏ טאָל ony‏ או פוּל מוט pp pam‏ לוַהם ; 
און דו wp‏ פון סדום און עמורה זעָנְעָן אַנטלאָפען נעָװאָרען, 
זעָנעַן or‏ דאָרטען אַרנננעָפּאַלעָן , אין דו OPT PIII‏ אַנטלאָפּעַן 
צו'ם בּאַרנ. 

PANT .1‏ זו Bar‏ דאָם גאַנצע פעְרְמעָנעָן פון פר!ם 
און עמורה און PANT‏ גאַנצע PR MPEP‏ זעֲנעַן אַװעֶקנעַנאַננפן + 


> 


8? 34 .18 . ּאֹשׁה, לְךְ ל‎ I 


-- 


SET נאָט, אי וו‎ PO װו א נאָרטען‎ TR PNP. געגענד‎ PFT HR 
WIE בוז مم קוסט און‎ , Ose לאַנר‎ 

1 האָט זוך לוט אויסנקוועַהלט רעָם גאַנצעָן נענעָגר פון 
HR ‘TT‏ לוט האָט אָבנעָצוינעָן NM, BOYD po‏ זו معدم זוך 
אָבּגעָשודט אונעֶר PH‏ צוויוטעָן . 

FD TW לומ‎ PR , WP ON און‎ par או‎ SER 9 
PINT האָט אויסנעָשפרוט‎ AY PR , TIFIED און דו שטעדט פון‎ PANT 
, ap בוד‎ pehrzp 

3. און דן טענשען פון סדום ردم en)‏ זעהר שלעבטע 
און זונדונע צוּ נאָט . 

4. און נאָט האָט נעזאָנט IF‏ אַבום'ן, נאָפֿרעָם m‏ לוט 
IT CEP‏ אָבנעָשוודט Po‏ אוהם : הוים אוֹיף FIR PINT‏ און TPT‏ 
פון API‏ אָרט, DEN‏ דו בוט ראָוטען, אווף צפקחזיים PR‏ אויף 
OTST‏ און אויף PR BTID‏ אויף מַערִיכ"זִים; 

DRT 197 .5‏ גאַנצאָ לאַנר, DEN‏ דוּ זעָהסט, SEN‏ אוך 
pays oy‏ דור און جردم קוְנדעָר ND‏ עִבּונ. 

pe «16‏ אוך PTD PINT Seo Syn‏ אַזֹי וו DET‏ שטויב 
פון Wt‏ עָרד , DEN‏ אוֹיב ₪ סקנש FORD VPN‏ צעהלען דעָם 
שטויפ APT Po‏ עָרד, TTR PPD‏ جورم קונדעֶר נעצעהלט الودج . 

7 שטעה אויף, נעה אַרוּם אובער'ן לאָנד און רער לעננ 
און און דער ברוט pT,‏ דור װעָל DET TR‏ ديدم( 

8. או אברם האָט אויסגעשפרווט pam‏ נעָצעָלטעָן . “PPR‏ 
אוד געָקוּטעֶן און האָט TY‏ בּעָעָצט FUME‏ דו בויטער פון RIPE‏ 
PR , ST Ne DN‏ ער BRT‏ ראָרט נעָבויט אַ MD‏ פאַר נאָט. 


: קאפיטקל 14. 


1. און עָם NPD HR‏ און דד [Pers‏ פון FT , PIER‏ קעָנוג 
ER 50 0‏ ארייך , ديد קענוג פון WP TR TER‏ דער MEP‏ 
OR MRP |‏ דעֶר קעָנו פון גוים. 
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כאפים על 13. 


1. אה EZE‏ אה ‚TED Pe pens‏ עָר אק זכן 
am‏ אן DET, FE‏ עָר האַט געָהאַט, pe‏ לוט wm‏ אוהם, = 
آ_. 

2 אק אברם אה FD‏ זעהר החך EE‏ פהה, מש 3277 


. נאַלד‎ SS FE 
Son SB ee 5 em אין כָר ד = גדא‎ 3 


i- =‏ = 
אק במ Mrs‏ , בה نوم אָהט, pr can‏ دوموك איז דאַרש 
„erg TB‏ צחושען pe Ceres‏ צהושען עי; 


S95 האַט דאָרט‎ Wy Een מזבה,‎ EF pp צי دود אַרט‎ 4 
BETES SISK האָט‎ CUT Pe . rap אָנהויב‎ 

. אין אוֹך לוֹט, aa‏ אוז נעָנאַננעָן מוש 
cans.‏ שאַף pe‏ רדעַר PR‏ נעצעָלטעָן . 
FE 6‏ جيم לאכד wen‏ זל נושט Epp‏ טראַנען, + 


عم אכרם'ם פיה EMS je‏ דו פאסטוכעֶר pe‏ לוט'ם פיה . און TT‏ 


= 
EF pet 1‏ אה נעָדאָרעָן א כרוענעָרײ POMS‏ דו פאַסטוּבעָר 


OMS דור , און‎ eee | סיר און‎ REINS דוך, קצן קרוענעָרוי‎ Se 
zig סוד‎ PT „yes PIT pers מפנק באסטוּבעָר או‎ 
= ve 


gene er‏ בּרודעָר; 


9 = איז דאָך دچ“ דיר ד 2 Tr‏ ;> = דצרוב 


سے - | % -= 
אַב m TS TS‏ אויף לינכם , על TR‏ אוים רעכטם , DFT‏ 


عقب רעכטם, ŞE TR Den‏ לנכם. 
0. האָט לוטש אויפנעָהוובעָן זקנעָ ee‏ און האָש FEES‏ 

IT PE Tp? SM SST‏ דאָם עָר אה אונגאַנצעָן אָננעָטרונקען 
حت Ep ETE 7 ea‏ דאָט פצרדאָרבען EMG‏ אק ma‏ 


4 4-4 


35 12.72 72 NIB 1 


pn كيرد‎ YT , קוון מַצְהיִם, צו װאָהנעָן דאָרט‎ 0 IT 
האָט זוך פּעַרשטאַרקט און לאַנר.‎ 

1 אין oy‏ אוז NK AP yn , pNP?‏ אָנגעָקוּטען נאָהנט, 
אַראַנצוּנעהן און מצרום , האָט עֶר נעָזאָנט צוּ זײַן DN‏ שבי : אוך: 
װַם גאַנץ ONT , WY‏ דוּ VND‏ م װײַּ שען פון געָשטאַלט j‏ 

59 אוּן ey‏ וועָט זײַן, pn‏ דו מִצְרִים N‏ דוך דעֶר. 
זעָהן, וועָלעָן Yr‏ זאָגעָן : דאָס אוז זטן DM‏ , און זו װעָלעָן מיך- 
טוידטעָן אין דוך pp‏ זו ap py‏ ; 


8. זאָג דעֲרובעֶר, VND 37 ONT‏ מײַן שועָסטעָר , وحد 


עם זאָל מוָר נוּט זײַן צולועב דור , און מײַן זעָעָלעָ זאָל yasa‏ 
Ya‏ פון דײַנעטועָגעְן . 

PN oy px .4‏ געָועְן, Pn‏ אַברם PR POPPIN MN‏ 
צרים , האָבּעָן דו מְצְרִים דעָרזעָהן דאָס DMN‏ , דאָם זו אוז זעהר שען. 

px ,5‏ דו פורשמען pay TDD pp‏ זו MID‏ , معدم 
HF‏ זו נעָלויבט פאַר פרעהץ ; אוז YT‏ פרוי [pp‏ געָװאָרעָן און 
פרעה'ס הויז , 

6. און אַברם'ן האָט ay‏ גוּשם געָטהון צוּלועב אוהר , אוּן 
np‏ האָט געַהאַט PR APTN PX ARD‏ אײַזלעָן און קנעָכט PR‏ 
דוענמטעָן און אווזלונעָן אוּן קעָטְלעָן . 

7 האָט גאָט נעָפלאָנט פרעהץ ps , IBD poo win‏ 
אויך זײַן הויז , צוּלועב שרי, אַברכ'ם װײַבּ. 

8, האָט פרעה DIY‏ אַברם'ן און האָט געָזאָנט : ONT)‏ 
האָסטוּ מור געָטהון | פאַרװאָם האָסטוּ TO‏ נושט געָזאָנט , ديرم זו 
אוז RT‏ וב ? 

9 פּאַרװאָם האָסטוּ נעָזאָנט : זו אוז ספן שועָסטעָר, און 
אוך האָבּ זו געָנוּמעְן פּאַר א PN ; aM‏ אוצט SPN PPT TR VY‏ , 
נעָהם אוּן נעה. 

0. און פרעח האָט אָנגעָזאָנט IPD‏ אוהם זמנע מעָנשעָן , P34‏ 
Mr‏ אוהם בענלווט און זײַן arn‏ און pox‏ , װאָם ررد האָט נעָהאַט, 


aa? 


ae‏ הייליגע שריפטען. 


کک س -- 


pen דור‎ ben און אַלאַנד, װאָם אוך‎ Pir 

2 און אוך Opn‏ דוך YID‏ פאר א גריים פאָלק, אוּן אוך 
PPF‏ רוך בּצֶנשעָן , Syn pie‏ נרוים WIND‏ דײַן גאָטעַן, און 
דוּ IT DIN‏ א בּעָנשונג , 

8 און אוך Syn‏ בּעָנשעָן דו , װאָם בְּעָנשעָן דוך , אוּן דו, 
on‏ שעַלטעַן דוך In Opn,‏ פערפלוּכען, און: ren op‏ זיך 
בּעֶנשעָן מוט דור pos‏ געשלעכֿטעֶר פון ديرد עָרד , 

4 און pam TN DIE‏ אַוֹי װו גאָט האָט AS‏ אוהם 
גערערט, און מוט אוהם DX‏ ב לוט . און אָברם אוז 
יאַלט Np‏ פונף. PN INN‏ זועבצוג יאָהר, װעַן AP‏ או PIO‏ 
גאָננְעָן פוּן m‏ 

פֿ. א אָברם האָט געָנוּמעָן זײַן װײַבּ שָרי און לוֹט'ן, זײַן 
בּרוּדעָרם זוהן , IPN PR‏ גאַנץ IOS‏ , װאָם זו האָבְּעָן “PUY‏ 
זאַטעָלט, PR‏ דו [IPT‏ , װאָם זו PANT‏ זוך פעָרשאַפט און חרן, 
AN‏ זו IPT‏ אַרוֹיסגעָגאַנגעָן, צוּ געהן און לאנד כְּנען, און זל 
PE PPT‏ און לאַנד פנען . 

6 צוּן אַברם אוז דוּרכגעָגאַננעָן און לאַנד בוו OPT‏ אָרט 
opt na , 2F‏ בוים PR „ya‏ דעָמאָלט pop‏ דו Ny] BY‏ 
און BET‏ לאַנד. 

PN .7‏ גאָט האָט זוך Mpa‏ צוּ אַברם'ן און נעָזאָנט : דפנע 
יקונדעֶר PN‏ אוך ONT pal‏ דאָזונע לאַנד. און עֶר האָט דאָרט 
געָבויט IND OBIS‏ גאָט, ONT‏ האָט זוך AS PONY‏ אוהם . 

8 אוּן פון דאָרט האָט Ap‏ זוך אָבּגעָרוּקט OW‏ בארג.צו, 
אויפ מזרה-זמט צוּ px „ONE‏ עֶר האָט אוֹיסגעָלעגט זײַן נעֶצְקָהלט , 
אַזוֹי אַז בית-אל אוז pw NPD‏ מעריב-זטט און m‏ פון מזרח.זטט . PR‏ 
Ip‏ האָט נעָבּיט א מזבח פאר גאָט, PN‏ האָט נעָרוּפעָן wor) PX‏ 
TD.‏ גאָט , 


1 
ve 


ps אַלץ וויישער‎ PRESS דערנ נאָך האָט זוך אברם‎ ps. 
, צו דָרוֹם-זעט‎ Saba 
אנז נעָװאָרעָן א הוּנגעָר אין 87 האָט אַברם‎ DF און‎ .0 


د ع عمل וי 
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תָּרַחן, peo‏ יאָהר PR‏ הוּנדעָרט יאָהר, און AP‏ האָט נעָבְּאָרְעָן 
זוהן אוּן טעְפֿטעֶר. 

26‚ און NID‏ האָט apy‏ זועבצוג יאָהר. און ער האָט 
געָבּאָרעֶן TOS‏ נָחורן, IT PR‏ 

7 און pyr ENT‏ 37 געָשלעָכטעָר פון ma:‏ 
האָט געָבְּאֶרעָן TOTER‏ נחורץ PS‏ הָרְלעְן. אק הָרֶן האָט Hap‏ 
py‏ לוט'ן . 

8 און הרן אוז געָשטאָרבּעְן pap DNS‏ פון זמן פּאָטעֶר: 
תרח , און זײַן געָבּורטםילאַנד , און AN‏ כַּשָדִים. 

DISS PR ,9‏ און נָחוֹר معدم זוך געָנוּמעָן TENN‏ , דעֶר: 
נאָמעָן pp‏ אַבְרֶם'ס DM‏ אוז PNP‏ שָרִי, און ديرد גאָטעָן PD‏ נָהור'ס, 
ayn‏ אוז pnp‏ מִלְכָּה , דו טאָכטעָר פון „pm‏ װאָם WNP? TN‏ 
97 פּאָטעָר פון מִלְכָּה px‏ דעֶר פאָטעַר פון יִסְכָּה . 

0. און שָרִי אוז MPLS np‏ | זו האָט נושט געָהאַט 
MP‏ קונד . 

1 און תרח האָט pip‏ זײַן זוהן אַברם אוּן לוט'ן , ديرم 
זוּהן פוּן pin‏ , זײַן אײַנוקעָל , אוּן זײַן שנור שרי , אַברם'ם וועב, און 
זו IPT‏ אַרויםנעָנאַננעָן מוט זײַ פון אור כַּשְׂדִים, צוּ געהן PS‏ 
לאַנד N , P2?‏ זו זעָנעֶן ppp‏ בוד חֶרֶן, און MT‏ האָבּעָן WNT‏ 
טעַן געָוואָהנט . 

2. און דו צײַט פון תרח'ם pap‏ איז WNP?‏ פוגף יאָהרי 
אוּן ME‏ הוּנדעָרט יאָחר , אוּן תרח איז געֶשטאָרבּעְן און חרן. 


דריטע JP nm‏ לך. 
קאפיטעל 12. 


1. אוּן נאָט האָט געָזאָגט צו אַבְרֶסן: נעה דור אַרוֹים PE‏ 
דײַן לאַנד און PD‏ דמן (געָבּוּרטם.אָרט  PR‏ פוּן דטן פאָטעַרם 


32 הייליגע שריפטען. 
געַבּאָרעָן שלח'ן, דרו יאָהר און פוער הונדעָרט יאָהר, און “ap‏ 
האָט PII‏ זוהן UIP PR‏ 

14‚ און שלח האָט געָלְעָבט דרײַסונ יאָהר, אוּן ENG Oy‏ 
293 עבר'ן . 

ms ,5‏ שלח האָט געָלְעָבּט נאָכֿרעָם, ap om‏ האָט Ayasayı‏ 
עבר'ן, דרײַ יאָהר PS‏ פוער חונדערט. = , או עַר האָט NOD)‏ 
רעָן זוהן אוּן טעכטעֶר. 

16‚ און עבר האָט Dapp‏ פוער און דרויסוג יאָהר, אוּן עָר 
האָט (ANDY?‏ פלנין . 

7. און עבר האָט apps‏ נאָפֹֿדעָם, TY m‏ האָט געַבאָרען 
פלנ'ן , דרײַסוג יאָהר אוּן פוער הונדעָרט ואָהר, און يرد האָט גע. 
AND‏ זוהן US PR‏ 

8. און هكد האָט געלעָבּט דרײפוג יאָהר, אוּן ער ‘UXT‏ 
געֲפּאָרְעֶן רעו'ן . 

9. און פלג האָט apy‏ נאָבְדעָם , m‏ עֶר האָט HID‏ 
-רעו'ן , PP‏ יאָהר און MN‏ הוּנדעָרט יאָהר AY PR,‏ האָט INI‏ 
זוהן אוּן US‏ . 

WI ps .20‏ האָט געָלעָבּט צוווו pe‏ דרײַסוג יאָהר , און ער 
האָט געָבּאָרעָן שָרוּגץ , 

PR .21‏ רעוּ האָט Bp‏ נאָפֿדעָם, ווו يرد האָט געבּאָרעך 
„jan‏ זועבּעָן יאָהר און MS‏ הונדקרט ‏ יאָהר, או עַר האָט 
נַעַבּאָרעֶן זוהן PX‏ טעָכטעָר . 

22 און שרוג האָט געָלְעָבּט דרײַסונ ואָהר, און ער ENT‏ 
נעָבּאָרעָן נָחוֹר'ן . 

8, און AW‏ האָט געָלעָבּט נאַכֿדעָם , m‏ يرد האָט RIY‏ 
‚im‏ צוווו הונדעָרט יאָהר, און ער האָט PINS‏ זוהן און: 
טעָכֿטעֶר . 

4 און in?‏ האָט app‏ (ײַן און צװאַנצוג יאָהר, PR‏ 
W‏ האָט man say‏ 

5 און נחור האָט m , DPS vapdpr‏ עֶר הניט RID‏ 


0 
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לאַנד, האָבעָן זוו FDS‏ א גלפעָן פלאיץ און לאַנר שְׁנְעֶר, א זל 
PSST‏ דאָרט נעָװאָהנט . 

PDT .8‏ זוו YTD‏ אװנעָר צו'ם אַנדעָרן : וועזט, לאָ'טמור 
مركي Opes‏ און זו مادم جد يدوم END PR‏ או MT DD‏ גע. 
װאָרעָן צוענעָל אַנשטאָט pew‏ און TAY‏ אַנשטאָט קאלך . 

PF .4‏ זו האָבּען געָזאָגט : gD‏ 28 בויעָן אַ שטאָדט 
אוּן א טורם , און pet‏ שפוץ זאָל דעַרגרײַפֿעָן און Spon‏ , אגן מור 
pr pop‏ כאַפֿעָן א נאָמעָן; DMN‏ מש لابرط מור | צעשפרווט 
PIM‏ אובּעֶר ديرد גאַנצער עָרד, 

5. אוז גאָט אַראָבּגעָגאַנעָן IT [APT‏ שטאָרט PR‏ ديرم 
שורם, װאָס דו Ppp‏ האָבּעָן DI‏ . 

6 אוּן גאָט האָט געָזאָנט : אָט אוז PAR‏ פאָלק און poy‏ 
האָבּעָן אײַן שפּראַך, און AYN OST‏ זו sy PDT‏ טהון; 
און אוצט vpn‏ זוו נושט ANY‏ זײַן צוּ טהוּן אַלץ, װאָם זו IPS‏ 

gh .7‏ אַראָּנעהן mob px‏ דאָרט PUD‏ זײַער 
שפּראך, حيرم ONT TIN‏ נושט פּעָרשטעהן ديرم צװאַטעָנם שפּראַך. 

8 און גאָט האָט זו צעַשפּרײַט פון דאָרטעַן אוֹיף דער גאַנ: 
שעָר עָרד , און זײַ האָבּעָן אויפגעָהעָרט 33 دادو דו שטאָדט. 

pap" .9 .‏ האָט עֶר אָננעֲרוּפעָן [VENI CLT‏ פון אָרט בָּבֵל, 
bin‏ דאָרט האָט גאָט צעָמושט דו שפראך פון דעֶר PEND‏ עָרד , 
און פוּן דאָרט האָט זל גאָט צעָשפרװט WSR‏ كوك גאַנצעָר עָר . 

00 דאָם opr‏ דו געָשלעָכטעָר pp‏ שַׁמץן. ليم VR‏ 
אַלט N‏ הוּנדעָרט יאָהר און يرك האָט PHD‏ אַרפּפשר'ן يزوف 
יאָחר נאָך ديرت מבול . 

1, און ow‏ האָט געַלעָבּט נאָכֿעָם, m‏ ررد האָט געבּאָרעֶן 
אַרפכשד'"ן , פונף הונדעָרט יאָהר, אוּן עֶר האָט DIHI‏ זוחן PR‏ 
טעפֿטעֶר . 

12. און אַרפכשד האָט apy‏ פונף PR‏ ררעסונ יאָהר, 
און Sp‏ האָט ودد שלח'ן. 

8 און אַרפּפֿשד האָט app‏ ديردديرم , m‏ ער ה 
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2. הו Mr‏ פן שֵׁם spp‏ עִילָם אק אשיד אק 
WHEW‏ או לוד און „DIR‏ 

pe .8‏ דו זוהן פון OTS‏ זענעָן: עוץ און חול pr‏ 
We‏ און מַש, 

4. און אַרְפַּכְשר האַ 
בּאָרעָן עִבֶרן. 

5. און BD‏ עבר'ן HIT‏ נעָבאָרעֶָן געָװאָרעְן צװײַ זוהן : “YT‏ 
נאָמעָן פון DPN‏ אוז פַּלָג, דעֶן און זײנעָ צײטעֶן PE TN‏ 
טװלט געָװאָרעַן דו עָרד , און דעֶר PDH‏ פון זטן PB‏ את 


- TOR: 


pd שלחץ, און שָלח האָט‎ zp 


$ 


PR .6‏ יקטן האָט נעַבּאָרעַן אַלמדְדץ אק IPY‏ אק 
ps PST‏ ירחן . 

pow ps .7‏ אוּן אײַלן PM‏ דקלהן, 

8. און עוֹבְלן און אַבִימָאֵלן און שְׁבָאן, 

pe .9‏ אופירץ און pam‏ אן וֹבְכן, רו אלע war‏ 
DER:‏ זוהן . 

0. און זז האָבּעֶן געָװאָהנט פון מַשָא אָן, yo m‏ קומט ددر 
جود دود מזרח-בּאַרג , 

1 דאָס MoT‏ דו זוהן pp‏ שם לויט ‘po par‏ 
שלעַפֿטעֶר , לויט papi‏ שפּראפֿען, און זוּעַרעָ POD‏ לויט 
זוַעַרעָ פּעָלְקְעָר. 

DRT „32‏ זעֲנעָן דו pp sy‏ נח'ם nm‏ לויט 
apy‏ נעָבּוּרט און דו WORE‏ , און פון דו ראָזוגע PIT‏ פעָרשפרוזט 
געַװאָרעַן דנ פעלקעַר אויף דעֶר THY‏ נאָך جورم מביל, 


קאפיטעל HL‏ 
N .1‏ אויף דעֶר גאַנצעָר ערה אוז NES‏ אײװן שפראך PR‏ 


אנון אַרט רְעָדעָן. 
2 און برع אוז iN, IND‏ זל Ppt‏ ארוּמנעָצויגעָן און I‏ 


A 
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PF .7‏ דו זוהן פון כּוש זעָנעָן : סְבָא APT PS‏ או RASC‏ 
או تلاوت PR‏ סַבְתָּבָא. אוּן דו זוהן פוּן רַעֲמָה זעָנְעָןן توم אין דדן - 

8 און دنه האָט AFA‏ נַמְרוֹד'ן. עֶר האָט אָנגעָהוֹיבּעָ 
צוּ HT‏ מעָכטוג אויף ديرد עָרד. 

ANP} פּאַר נאָט.‎ ply? apnwSpo م‎ NYS ON ap .9 
e TIVE] פאַר נאָט אזוי װ‎ App? apwSpo א‎ : PD זאָנט‎ 

px .10‏ דער אָנהויב פון זמן קעָנוגרטך אוז PR D22 gpnpa‏ 
TW‏ און TER‏ און כַּלְנֵה px‏ לאַנד שְׁנֶעֶר. 

PS HDS PR  ןָעננָאנָענסיורַא לאַנד אוז עֶר‎ app" pp ‚11 
רחובות עיר און כָּלַח,‎ px m bap האָט‎ Ww 

2. און جور צווושען may‏ אוּן צווושעָן כָּלַח, ONT‏ אוו דן 
נרויסע שטאָדט , 

3. און מִצְרַיִם האָט געָבּאָרעָן דו לוּדים אוּן דו עַנָמִים pS‏ 
די OST?‏ און די נַפְתּוּחִים , 

PN „14‏ דו פַּתְרוּסִים PR‏ דָי כַּמְלוּחִים, װאָספון זײַ זעֲנעָן אֲרוֹים. 
P3‏ דו פּלִשְׁתִּים , און דן כַּפְורִים , 

5. און D22‏ האָט געָבּאָרעָן זײַן עָלטפטעָן זוהן צידון ‘TT PR‏ 

6, און די יָבוּסִים אוּן די אֲמוֹרִים PX‏ דָי DD}‏ 

7. און די חוִים און די ערקים און דִי סִינִים, 

8 און די OMS‏ און די צְמָרִים און די חַמָתִים. און דעֶר. 
נאָך זעֲנעֶן פערשפרווט געָוואֶרעֶן דו נעֶשלעְָבטעָר פוּן דו כְּנְעָנִים. 

9 און דו ppp‏ פון דו כּנענים אוז Np‏ פוּן m PATS‏ 
po‏ קומט קטן ram‏ עוֶה, אוּן mp m‏ קוסט קען OTS‏ אק 
PX DY‏ אַדְמָה PR‏ צְכוֹיִם PD‏ לְשַׁע. 

0 דאָם mp‏ זוהן | פון הֶם, לויט un‏ 
נעשלעבֿטעָר, לױט זועָרעָ שפראַכּעָן , און لدم ردو , 
און זועָרעָ פעָלְקעָר. 

1. און בע שםץ זעָגעָן אויך Way.‏ געָװאָרעַן קונדער, 
עָר אוז pnp)‏ דעֶר פּאָטעֶר ددر yok‏ זוהן פון WPT Tau‏ עֶלטעֶרעֶר 
בּרוּדעָר פון יָפַת. 


23 הייליגע שריפטען. 


אוּן [PANT‏ פּעָרדעֶקְט זעֶר פּאֶטעָרם נאַקטהײַט, און זוועָרעָ IY‏ 
טעֶר זעָנְעָן NPI‏ אוֹיף הונטעָן PN,‏ דו נאַקטהײַט פון TPIT‏ פאָטעֶר 
האָבּעַן זוו נושט ‚mp‏ 

4, און אַז ven FD‏ אזיפגעוואָכט פון זפן װײַן, האָט يرد 
געָוואוּסט , װאָם זײַן כְלוְּנעָר זוהן האָט איָהם געָטהון . 

25. האָט ay‏ געָזאָנט : פּעָרפלוּכט אוז LID‏ ; א קנעָכט PE‏ 
כנעָכט זאָל جرد זוון na‏ זנ בּרודעַר. 

AY PR .26‏ האָט געָואָגט : נעָבּעָנשט אוז גאָט WPT‏ הערר 
פון שם, און ID‏ ואָל ar‏ م קנעֶפֿט בט זו. 

7. גאָט זאָל אויסברווטעָן פאַר יפת'ן און עָר זאָל רוּחען 
און דו נעָצעָלטעָן פון שם, און כנען זאָל זײַן ₪ קנעָכט ב זל . 

8 און m‏ האָט געֶלעֶבּט נאָכץ Den‏ דרע הונדערט 
ואָהר אוּן פונפצוג יאָהר. 

PR .9‏ דו נאנצע צפט פון נח'ם NIS AN ap‏ נײַן 
הוּנדעָרט יאָהר PX‏ פונפציג יאָהר, אוּן AP‏ אוז געַשטאָרבּעְן. 


קאפיטעל 10 


1. און דאָס אוז דאָס געָשלעָכט po‏ נח'ס זוהן: שם, חס און 
יפת ; אוּן DY‏ זעָנעָן PS‏ זו LISP)‏ געָװאָרעְן קונדעָר נאָך דעס מבול. 

TM PR “TE PR מָנוג‎ PR גומֶר‎ : pop ner פון‎ yA דו‎ .9 
. און תִּירֶס‎ We און‎ San און‎ 

8 און דו זוהן פון גוֹמֶר זעָנעֶן : PS DSW‏ ריפת PR‏ תּוגרְמָה. 

PR כַּתִּים‎ WIR אוּן‎ Aerox : DT pp דו זוהן‎ 4 
. דרְנִים‎ 

5. פון PINT IT‏ זעָנעָן פעָרשפרווט געָוואֶרעָן דו אונזלעך 
pe‏ דו ppp‏ און זַעֶרע opt, pp‏ לויט זײַן שפראך,. 
לויט זוון Spy‏ און זײַן פּאָלק. 

PR .6‏ דן am pe MY‏ זעֶנְעָן : פוש און لمر PR‏ פוט 
און wir‏ 


27 .9 בְּרַאֹשִׁית נח.‎ I 


rip? PONS PR אײַך‎ POEMS PR מור‎  ןָעשווצ‎ an PS os 
: צפטען‎ PNSP לעָבּעָנדוּנעָר זעָעָלעָ , װאָס מוט אײַך, אויף‎ 

3. מײַן בּוֹינען האָבּ אוך PIX papi‏ װאָלקען, 
ועט זײַן א PSHE‏ פון בוּנד צווושעָן סור PR‏ צװושען = עָרד , 

14. און BD op‏ זײַן, pn‏ אוך Opn‏ פעַרװאָלקעַגען א װאָל- 
PP‏ אוֹיף Ty aT‏ , וועָט זוך ארוֹיסועָהן APT‏ בּוֹיגעֶן און aa‏ : 

5, און אוך Opn‏ זוך דעֶרמאָהנעַן מײַן DENN , WD‏ צווושעָן 
מור אוּן צווושעַן ps TOR‏ צװושען יעֲדעֶר PID‏ ועעַלע pe‏ 
pType‏ לטב , אוּן ONT‏ װאַסעֶר װעָט שוין מעָהר נושט اوددر קײַן 
פעַרפלײַצוּנג, צוּ פעָרדאַרבּעָן 19797 לטב . 

6. און bpm op‏ זײַן דעֶר בּוֹגעָן PR‏ װאָלקעֶן, אוּן TR‏ 

Spy‏ אוחם ועָהן, צוּ געֶרענקעָן [PWNS WA pay OPT‏ נאָט 
אוּן pyr pap  רָעדָעי PUNE‏ און ERN ‚and pup?‏ 
אוה דער TY‏ , 

7, און גאָט האָט געָזאָגט צוּ נחן : TR ONT‏ דעֶר {PONS‏ 
װאָם TR‏ האָבּ געָשלאָפעָן צוושעָן מור PX‏ צווושען 
PY?‏ לוב , װאָם אויף דעֶר Ty‏ . 

opt op px .8‏ נעָוועָן דו זוהן פוּן נח'ן, װאָס PDT‏ 
:אַרוֹיסגעַנאַננען פוּן קאַסטעָן, PR ON PR OY‏ יָפַת. HR om PR‏ دوه 
פאָטעַר פון כְּנֶען. 

9. דו דאָזוגעָ דר זעָנעָן נה'ם זוהן, BERN‏ דו PINT‏ 
אוז בּעָזעָצט געַװאָרען דו גאַנצעָ עָרד . 

0, און נח האָט אָנגעָהויבְּעָן צוּ [PIP‏ א עָרד.אַרבײַטעֶר 
ap pi:‏ האָט געפּלאַנצט ₪ ווטגנאָרטעָן . 

1. אוּן עֶר האָט pp oe‏ װײַן, אוּן או געָװאָרעֶן 
שכור , PR‏ האָט זוך PPI‏ און INT‏ געָצעָלט . 


22. און חם , דער פ - 1923‚ האָט געֲועָהן זײַן פּאָטער'ם 
- , און ENT ONT AP‏ נעָזאָנט זײַנעָ צוווו WWD‏ און בו : 
3. האָבעַן שם אוּן יפת jpop)‏ דו קלווד און אַרויּפנעָלענט 


אויף espn] pm‏ אַקסעל , און זו זעֲנעֶן יעֶנאַננעְן הונטעֶרװײַלעָֿטם 


TE . 


> 
= 
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2357 פול דו‎ USED PN און מעָהרט זוך‎ PT צו זו : פרוּכפקָרט‎ DANTE} 

USD apex pw .2‏ און PPD‏ זאָל זײַן אויף yoy‏ חיית pe‏ 
דער sop‏ און אויף Spr pos‏ פון הומעָל, אויף אַלץ, exe‏ 
קרועכט אוֹיף APT‏ עָרד , אוּן אויף poe‏ פוש פון יָם; PR‏ אײַעָרעַ 
העָנד זּעָנעָן זו אָבּגעַגעֲבֹּעְן . 

8 אלץ, װאָם בּעֲועָגט זוך px‏ לעָבּט, זאָל حيرم זײַן agp‏ 
אײַך צו'ם  ; DY‏ אזוי ווי OST‏ גרונע גראָז BAT‏ אוך אצך PIS‏ 
אָבּנעֶגעֲבּען . 

4. נאַר דאָם פלווש , װאָם לְעָבּט נאָך ps‏ זײַן בלוט זאָלְט 
אוהר נושט دومج . . 

5. אוּן נאָר معد PDR‏ בלוט און אַעֶר Syn pay‏ אוך 
בּעַשטראָפעַן, Syn mn pry‏ عبد פאַר זו בּעֶשטראָפעְן, און WIP?‏ 
מעָנשען psx Syn‏ בעשטראָפעָן פאַר זמן בּהוּרעֶרס ‚may?‏ 

op pm .6‏ פעָרנועסט דעָם מעָנשעָנם בלוּט, זאָל זפן בלוטי 
פּעַרנאָסעַן pry‏ דוּרך מעָנשעָן , דעַן APT PS‏ פאָרם PD‏ נאָט האָט 
נאָט געַטאַכט דעַם מעָנשעָן . 

7. און איְהר, פרוּכפּעָרט זוך PN‏ פעָרמעָהרט זוך , בּעַוֹעָגט 
זוך אוֹיף דעֶר Tap‏ און פּעֶרמעָהרט PT‏ אויף אוהר . 

8 און גאָט האָט געָזאָגט צוּ נח'ן PX‏ צוּ PINT‏ זוהן BD‏ 
אוהם אזוי : 

9. און אוך , אָט שטעָל אוך אויף מײַן TWD‏ מוט אײַך PR‏ 
טוט Pre‏ קונדעֶר נאָך אײַך, 

0. און מוט יעֲדעֶר ppp‏ זעָעָלְע , װאָס מוט אײַך, אִי 
פויגעל, og‏ פוה phy px‏ חיות פוּן TAY APT‏ , װאָס מוט אנוך, פון 208 
װאָס PDT‏ אַרוֹיסנעָגאַנגעָן פון קאסטעָן , לויט pos‏ חיות פון كريد עֶרר ; 

1, און Te‏ שטעָל אויף מײַן Tan‏ מוט אײַך, DY PR‏ זאָל 
שוין נושט מעָהר פעָרשנוטעָן YN‏ קוון לטב דוּרך א פעָרפלוצונג 
op px ‚Spann pe‏ זאָל שוין נושט זײַן מעָהר קוון Dp‏ 
צוּ פעַרדאַרבּעַן דו עָרד. 

12„ און נאָט האַט נעזאָנט : ENT‏ אוֹז WWI‏ צוַכעֶן פון ינד 1 


Wee” Sy م و‎ 


1 בְרַאשִיה, ذم 8. 9. 25 
Ps .4‏ און צװײטען מאָנאַט , PN‏ זועבעָן PR‏ צוואנצונסטעָן 


טאָג פוּן מאָנאַט HN‏ טרוּקעָן PRINTED‏ דו עָרד. 

5, און גאָט האָט נעָרעָדט צוּ נח'ן אוּן האָט אזוי נעָזאָנט : 

6 געה אַרוֹים פוּן קאַסטעָן, דוּ PR‏ דטן DYN‏ און דפנע זוהן 
און דן po Aa‏ דײַנעָ זוהן מוט דור . 

por 7‏ חיות װאָס מוט דור , pp‏ יעֲדעָן avd‏ , אִי Spo‏ 
או פוה אוּן POS.‏ װְעָרעָם, װאָס קרוַעעָן אויף ديرد עָרד, נעָהם 
DIS‏ מוט זוך , און DRT‏ זו זוך װודמעֶנעָן אויף ديرد עָרד, 
און זאָלען זוו זוך פרופפּעֶרעָן pin‏ מעָהרעָן אויף דעֶר עָרד , 

8. און נח אוז אַרוֹיםגעָגאַנגעָן און PNT‏ זוהן PAT PN‏ ומב 
:אין דנ APS‏ פון זײַנעַ זוהן מיט אוהם. 

pS .9‏ היות, pos‏ ابرديرم און por‏ פוינעַל pe‏ אַלץ, 
DEN‏ קהועכט אויף saps‏ עָרד לויט זועַר אַרט, PT‏ אַרוים: 
PD PY:‏ קאַסטעָן . 

0 און m)‏ האָט געָבויט א "sp MSP‏ גאָט, PN‏ עָר האָט 
ppp?‏ פון mp pow pos‏ און פון pos‏ רנע פוינעָל , און עָר 
.האָט געאָפּפעֶרט עולות*) אויפ'ן «TaD‏ 

Ps ,1‏ גאָט האָט געָשמעָקט ديرم שמעְקְעָדוגעָן רֵיחַ, און 
עאָט האָט געָזאָגט צוּ זײַן האַרצעָן : אוך لابرط שוין נושט מעָהר 
MD‏ דו aap‏ צולועב دبيرم מעָנשעָן | ONT TPT‏ טראכטען פון 
מעָנשעָנם האַרץ אוז שלעֶפֿט pp‏ זמן Dp‏ אָן, PR‏ אוך Syn‏ 
ישוין נושט מעָהר שלאָגעֶן yoy‏ לְעָבּעָנדוגע , אַזוֹי וו אוך האָבּ געָטהוּן. 

. כָּלזְמן דו עַרד ועָט זײַן, זאָל נושט אויפהעָרעָן דאָס 
PYF‏ אוּן اددج און קְעָלט PR‏ הוץ און PUM pe pT‏ און 
טאָג 0 | ‚was‏ 

קאפיטעל 9. 


1. און נאָט האָט געֲבּעָגשט נח'ן PR‏ זַנעָ זוהן van PR‏ 


*) עוקת ==א קרמן , וואס ווערט אינגאנצען פערברענט. 


5 
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5. און PENN ONT‏ אוו PONTE]‏ אַלץ װונצונעָה IN PN‏ 
E‏ , פוז DIT‏ צעהנטעַן מאָנאַט. און OPT‏ עָרשטעָן טאָנ PO‏ 
צעָהנטען מאַנאַט ANN‏ זוך אַרויטגעָעָהן דו שפּוצעַן פון דו בּעָרג . 

oy px 6‏ אוז دوزلا PP WIS‏ פון פוערצוג טעַג, 
האָט נח wiyerp)‏ ديرم פענסטעַר פון קאסטעָן , TY OND‏ האָט 
געַמאַלט , 

7. און np‏ האָט אַרויסנעָשוקט דו כראָה ; או זו געָנאַננעֶן 
PR pi‏ צורוק, ND‏ דאָס װאַסעֶר אוז אוֹיסגעַטרנקענט נעָװאָרעַן PO‏ 
רער ערד. 

8 האָט ap‏ אַרויסנעָשוקט דו Dw‏ פון זוך, צו ועָהן, 
אויב py‏ אוז PUSHY‏ געָוואָרעָן DHT‏ װאַסעֶר PD‏ דעֶר TTY‏ . 

9. האָט דו aw‏ נושט נעָפוּנעָן קײַן min‏ פאַר yj DIB PITIR‏ 
אוז זו צורוקנעָקוּמעָן צוּ אוהם און קאַסטעָן DY IPT, PMS‏ אוז Np‏ 
װאַסעַר אויף WPT‏ גאַנצעֶר رحد ; האָט TY‏ אוֹיסגעַשטרעָקט זוון האַנר 
און האָט זו געָנוּמעָן אוּן האָט זו אַרפננעָּראַכט צו זוך און קאַסטעֶן 
אַרמן. 

0. האָט ay‏ אונטעֶרגעָװאַרט INI‏ וֶּעבּעַן אַנדעֶרעָ טעָנ, 
אוּן np‏ האָט װועדעֶר אַרוֹיסגעֶשוקט דו טויב פון קאַסטעָן. 

tw 1‏ דו טויב צוּ DMR‏ נעָקוּמעָן פאַרנאכטם.ציט , PR‏ 
אָט האָט זו געָטראָגעָן און מויל א PIPPIN‏ בלאט פון א אײַל- 


- בַּעָרט-בּוים , | האָט נח געָװאסט, אז ONT‏ װאַסעָר HR‏ לײַפֿטעֶר 


. TAY ديرد‎ PD נעָוואָרעָן‎ 

2. האָט ap‏ אונטערגעָװאַרט נאָך PPT‏ אנדעָרעָ IPO‏ 
אוּן האָט ארויפנעָשוקט דן טיים, אוד זו שוין מעָהר צוּ איהם 
נושט צוּרוקגעָקוּמעָן . 

oy PN ,8‏ אוז נעָוועָן און DPT‏ ועָקם חונדעָרט PEY PX‏ 
יאָהר, און דעָם POP‏ טאָג פון עָרשטעָן מאָנאַט, איז אויסנע- 
טריקְעָנט געָװאָרעָן דאָם װאַסעֶר פון THY APT‏ , און נח האָט אַראָבּ 
געָנוּמעָן opt‏ צוּדעָק PD‏ קאַפטעָן , און AY‏ האָט געָועָהן, ONT IS‏ 
אננעָזוכט פון Wp APT‏ אוז טרוּקעֶן געָוואָרעָן . 


gin 


1 בְּרַאשית, 8.7.03 23 


„ya‏ װאָם went‏ דעָם WUR‏ הוטעָל. 


0 פונפצקָהן אוַלעָן און דעֶר חויך האָט رد PERN ONT‏ 
פּעָרשטאַרקט, op px‏ זעָנעָן בּעָדעָקט נעָװאָרען דו בּעֶרנ. 

1. אוּן op‏ אוז אונטעָרנעָנאָננעָן BNO ap ty?‏ , װאָם קרועפט 
אויף OPT‏ עָרד , אי פִינעָל, ‚om‏ אי חיות, אִי אַלץ, װאָס 
רוהרט זוך אויף דעֶר pos PR , Tp‏ מעָנשעָן ‏ 

2. אַלץ, װאָם האָט א opex‏ פון ₪ לעָבְּעָנדוְנעָן wor‏ און 
pont‏ נאָזלעָבֿעֶר POR.‏ , װאָם אויף ديرد טרוקעָנש, PY‏ ְעָשטאָרבּעָן. 

8. אוּן oY‏ אוז אַראָבְּגְעָמעָקט נעָװאָרעַן C30, PPN pp"‏ 
אויף TY IT‏ , פון מעָנשעָן MD‏ פוה , na‏ וֹעֶרעם Spo ND PX‏ 
פן DpH‏ , אוּן זוי pot‏ אֶראֶבְּנעָמעָקט pay)‏ פון דער TY‏ , 
אוּן DP‏ אוז אוְבְּעָרגעָבּלוְבְּעָן נאָר נח אוּן דו, װאָס מוט אוהם PR‏ 
כאַסטען . 
xT PR 4 |‏ װאַסעֶר האָט זוך פּעָרשטאַרקט אויף ديرد עָרד 
פונפצוג און הוּנדעָרט טענ. 


קאפיטעל , 8 


1. אוּן נאָט האָט זוך דעָרמאָהנט אָן נח'ץ pos px‏ חיות px‏ 
| אַלעָ on ‚min‏ טוט אוהם און קאַסטעָן, PX‏ ررد האָט PDN‏ 
נעָפווהרט Wis‏ אויף ديرد 7, OST PN‏ װאַסעָר אוז JIY‏ 
שטעָלט ‚pp‏ 

2. אוּן OY‏ זעָנְעָן פּעָרשטאָפּט געָװאָרעְן דו קזאַלעָן פוּן “DN‏ 
נרוּנד PW‏ דו PDD‏ פון a‏ אוּן oy‏ אוז אײַנגעָהאַלטעַן געָ- 
װאָרעָן pp WWI‏ פון ym‏ 

PN 8.‏ דאָם װאַפעֶר NK‏ צוּרוקגעַגצַגען פוּן רעֶר DID THY‏ 


PRP דער‎ IS Wan װונצוגעָר‎ TR Won E37 און‎ , ER 
הונדערט טעָג.‎ PR פון פונפצוג‎ | 


= 4. און עָר קאַסטעָן האָט געֲרוּהט Bp‏ זועבּעָנטעָן מאָגאַט, 


كيه זועפצעהנטען טאָג פון „usage‏ אייח דו دودر פון BY‏ 
wi Nd 4 0‏ 0 


SE. 


م 


1 
i 


1 
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8 פון דו yar‏ פוה PX‏ פון דו פוה, װאָס זעָנעָן נושט רוון , 
fir‏ פון דן פּוֹיגעַל אוּן אלץ , װאָם קרועכט אוֹיף העֶר Say‏ 

opr 9‏ זו mm NMS Ppp‏ צוּ נחן און קאַסטעָן re‏ 
FR WIS‏ א נְקַבָה, אזוי m‏ גאָט האָט געַבּאָטען נח'ן. 

0. אוּן עֶס אוז געָלֹעָן און Sy‏ ميرد אַרוּם,, אוּן האָי 
PANT‏ פון דעֶר פּעֶרפלײַצוּנג NX‏ נעָװאָרעָן אוֹיף APT‏ עָרד. 

1. און זעָקם הונדעָרטסטעָן יאָהר צוּ נח'ם \e , pap‏ 
צווווטעָן מאָנאַט , און זועבּצעהנטעָן טאָג פוּן מאָנאַט , און ديرم ד 
זונעָן טאָג IPT‏ אוֹיפנעשפּאָלטעַן געַװאָרעְן VIS‏ קװאַלען po‏ גרוֹי: 
אַבּנרוּנד , אוּן IT‏ פענסטעֶר Sporn pp‏ זעָנעָן אויפנעָעָפעָנט ANY‏ 

8 און by‏ או jp‏ דער PPI‏ אייף ديرد TAY‏ פוערצ 
290 און פוערצוג נעָכט . 

DIT PR 8‏ דאזונעָן OR INV‏ אַראַנגעָגאַנגען PR OW PSM‏ 
חֶם או May‏ אוּן נח'ם װײַם און IT‏ װײַבּעַר פון זמנעָ דרע זנהן WO‏ 
זפ און קאַסטעֶן אַרײן ; 

4. זנ און pos‏ חיוֹת לויט Nr‏ אַרט, poy px‏ פוה לוט 
pr‏ אַרט, אוּן POS‏ װעָרעָם, DN‏ קרועכֿעָן אויף ديرد עָרד , לויט 
par‏ ארט, pos‏ פוֹיגעָל, pos‏ פלוגעלדוגע. 

5. און זוו pop‏ געָקוּמעָן צוּ נח'ן און קאַבטעָן NE, [PIS‏ 
װײַז פון poy?‏ לטב , Dan‏ און אוהם אוז דאָ א נעפט هدر לעָבְּעָן. 

6, און דו , װאָם IPT‏ אַרנגעָנאַנגעָן זעֶנְעֶן אַרײַננעָגאַנגעֶן 
אַ זכר PR‏ 8 נקבה ity) pe‏ לײַבּ, אַזוֹי m‏ גאָט האָט אוהם “ya‏ 
בּאָטעֶן, אוּן נאָט האָט معد אוהם פּעַרשלאָסעָ. 

op PR 7‏ א PND‏ דעֶר מבוּל פוערצוג טעָג אויף Spt‏ 
עָרד, אוּן AORN ONT‏ האָט זוך פעָרמעָהרט WNT PN‏ אַװֹעֲקְנעָ 
oT PID‏ קאַסטעָן אוּן האָט אוהם [PS NPIONN‏ אובּעֶר דעָר TAY‏ . 

8, און דאָם װאַסעֶר האָט זוך PR LPINVwyI‏ זוך IPE ADT‏ 
טעָהרט אויף ديرد APT AN, Tap‏ קאפטען אוז געָגאַננעָן אוֹיפ'ן װאַסעֶר . 

PR .9‏ דאָם FERN‏ האָט זוך זעהר PR‏ זעהר פעַרשטאַרקט 
אויף تجرد Yop CY PR , Wy‏ בּעַדעָקְט Sin pos ak‏ 


a‏ ?אא 


0 
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9. און פון אַלעָס ردو פון. ‚and pay‏ זאָלסטי 
בּרענגען ئلا pp‏ אַלץ און קאסטעָן אַרײַן, צוּ pay PY‏ טוט 
דור; א PR FF‏ אַ tt 2P}‏ זו זמן . 

0 هدر דו פוינעָל לויט זוועָר אַרט אוּן פון דו פוה לויט 


PEE‏ אַרט , פון pos‏ װעֶרעָם פוּן spt‏ עָרד לויט pr‏ אַרט. צװײ 


عدر אַלץ pour‏ קוּמעֶן צוּ דור , זוו az‏ לאָזעָן ap‏ . 

1, און דוּ Eng‏ דור פון PAY‏ עָסעָנװאַרג, װאָם װעָרט 
געָגעֲסעָן, אוּן פּעָרזאַמעָל ديرم בוו דור , LEN‏ דאָם זײַן פאר דור 
אוּן פאַר NT‏ צו'ם עָסעָן. 

2. און DD‏ האָט געָטהוּן אַלץ אַזוֹי װ גאָט האָט אוהם PONY)‏ , 
"ing:‏ האָט Sp‏ געָטהוּן. 


קאפיטעל 1. 


PK .1‏ נאָט האָט געָזאָגט צוּ ID‏ נעה אַרײַן דוּ PR‏ דײַן 
גאַנצעָ הויזינעָזונד און קאַסטעָן, دوز דוך DYT‏ אוך נעָזעָהן, ראָס 


דוּ wns‏ אַ PTE‏ פאר מור PR‏ ديرم דאָזוגעַן דוֹר. 


9 פון אלע mp yom‏ זאָלסטוּ דור pomp)‏ ناد זועבען און 
זועבּעָן , א מאן PR‏ זײַן וולב ; PR‏ פון POS‏ פוה , װאָס ועֲנעָן נושט 


רײַן, זאָלסטו נעָהמעֶָן צוּ NS‏ , א מאַן PR‏ זײַן װײַב; 


8 אויך פוּן דו פוינעָל bpm pp‏ - צו par‏ און זועבּעָן, 


2P} 8 PR PF ¥‏ , צוּ לאָוען apd‏ 8 זאָען אויף דער HIND‏ بردت , 


4. 197 און נאָך זועבּעָן טעָג OMS‏ טאַך אִיך רעֲנעֲנעְן אוֹיף 
דער עָרד פוערצוג טעָג PR‏ פוערצוג נעפֿט, און אוך Opn‏ אַראָבּ. 
ON, PIV 79719? PID‏ אוך האָבּ געָמאַכֿט, פון ديرد THY‏ אַראָבּ. 

5. אוּן נח האָט נעָשהוּן אַלץ אַזוֹי m‏ גאָט האָט אוהם נעָבּאֲטעֶן. 

Pe .6‏ נח אוז אלט Np‏ זעָקם הונדעָרט „ang‏ ועֶן רו 
פּערפלווצוּנג פון װאַסעֶר אוז געָװאָרעָן אויף דעֶר עָרד , 

7 און נח NX‏ (עֲקוּמעָן מוט ponr‏ זוהן PS‏ זמן DWN‏ און דו 
װַפּעֶר פון זײַנעָ זוהן VIO‏ אוהם און קאַסטעָן אַרײַן פאר האָם 
PP ORT‏ דער פערפלוצוני 


1 - , 
A‏ 4 
Be:‏ "ו ה 4 :ד 
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TH PD צוויישע‎ 


9 דאֶם אוז דו געַשוכֿטעָ פון נחיץ. m‏ אוז PISS NPD‏ 
PN‏ אַ PRO WOM‏ און [PERS PINT‏ . מוט נאָט אוז נח אַרוּטגעָנאַנגעָן . 

px .10‏ נח האָט נעָבּאָרְעָן דרײ זוהן: שסץ. PR Jon‏ جوم[ . 

1, און דו Wy‏ אוז [PAIN TIPS‏ געָוואָרעָן DPT INE‏ אנגע: 
זוכט pp‏ נאָט , און דו Tp‏ אוז PAHN‏ פוּל מוט רויב . 

Ps .2‏ גאָט האָט pty‏ די TY‏ , אַז זו NX‏ פעַרראָרְבְּעָן, 
PT‏ יְעֲדעַר לײַבּ האָט פערדאַרְבּעָן זײַן رود אויף העֶר עָרד . 

3. האָט גאָט נעָזאָנט צוּ נח'ן: דו Pp‏ ودر BY? IPT?‏ 
אוז נעָקוּמען Asp‏ מור, דעָן דו עָרד אוז פוּל PND‏ מוט 
רויב דורך זוו , PR‏ אוך פערננכֿט YF‏ מוט דעֶר עֶרד. 

4. מאַך דור א קאַסטעָן פון פומסעָן-האָלץ , | כאַמעֶרעֶ 
זאָלסטוּ PSN‏ און קאַסטעָן. אוּן דג זאָלסט אוהם WSyepris‏ פוּן 


אונװענוג אוּן פון אויסעָנוועַנוג מוט BB‏ 


5, און אַזוֹי זאָלסטוּ אוָהם מאַבעָן : דרוו הוּנדעָרט אַלעַן 
דו לעננ pe‏ קאַסטעָן, | פויפצוג אײַלעְן זײַן ברוט PX‏ דרײַסוג 
pow‏ זמן הויך , 

6. א פעָנסטעֶר זאָלסטוּ PSD‏ און קאסטעָן, אוּן א אײַל 
דן גרוֹים זאָלסטוּ אוהם פעָרעָנדוְנעָן און ديرد הויך . PN‏ דו טהיר 
פוּן קאַסטעָן זאָלסטוּ PSD‏ בל זײַן „um‏ 37 זאָלסט PSD‏ און 
אוהם אונטעָרשטע , מוטעַלעָ pin‏ אוֹיבּערשטע קאַמעֶרעְן. 

7. אוּן אוך , אָט בּרעָננ PR‏ פּעָרפלווצוּננ פוּן SPORT‏ 
אוֹיף דער עָרד , צו פעָרדאַרבּעָן pp"‏ לטב , װאָס און אוהם DR‏ 
ראָ א לְעְבְּעָדוְנעָר wu pe , wom‏ דעָם Spm‏ ; אלץ, װאָס 


יאוז דאָ אויף APT‏ עָרד , װעָט אונטעָרנעַהן . 


8 נאָר ww‏ דור px Syn‏ אויפשטפָלעָן מײַן בד , און 
oP‏ אַרײַנגעהן PR‏ קאסטעַן, דוּ אוּן דפנע זוהן PR‏ דפן 
23m‏ א pam IT‏ פון דלנע זוחן מיט דור , 


0 6 . בּרַאֹשִׁית‎ .I 1 


קאפיטעל 6. 


WINNIE האָבּעָן‎ PUD דו‎ wn או געֲועָן‎ oy און‎ .1 
ERI Mr YD PPT Ey مدر‎ , TW WI פּעַרטעָהרעְן אויף‎ Ir 
טַעָבטַעָר,‎ 3 

2. האָבּעָן דעָרזעָהן דו זוהן פון גאָט דן טעָכטעָר פון דו 
מעָנשעָן , אַו זוו זעָנעָן שענע , YAT‏ זײַ PDD‏ װײַבּעֶר , װעלפע 
Tr‏ האָבְּעָן אויסגעָקלובּעָן. 


8 האָט גאָט געָזאָגט : מײַן גײַסט Ly‏ נושט מִשְפַעטֶען דוי 


מעָנשעָן עבוג , YT‏ זו pop‏ פלײַש; זאָל דו צײַט pm pp‏ 
wap?‏ זײַן הונדעָרט און צװאַנצוג יאָהר. 

4. דוי רועזעָן PND ppoyt‏ אויף ديرد Ty‏ און poy?‏ טעָג و 
און אוֹיך MF, BPTI‏ דו זוהן pe‏ גאָט PPP) pop‏ צוּ דו 
טעַכֿטעֶר פון דו מעָנשעָן , און זײַ pa‏ זפ געָבּאָרען (VIP‏ ; 
DET‏ זעָנעָן דו שטאַרקע פון NDP‏ אָן, דו בּעֲרוּהמטעָ ‚und‏ 

PR .5‏ גאָט האָט נעָזעָהן , DP mS‏ אוז גרוים דאָם שלעפֿטם 
pe‏ דו מעָנשעָן אויף ديرد PIX PR , TY‏ געֲראַנקעָן PX‏ טראַכֿטת. 
[pI‏ פוּן apt‏ האַרצען אוז נאָר CUSpow‏ גאַנצעָן טאָג. 

6. האָט גאָט ‚pp MBIT‏ װאָס np‏ האָט בּעַשאַפּעֶן 
דו מעָנשעָן אויף דער TP‏ , און WP‏ האָט זוך פעָראוּמעָטונט און 
זײַן האַרצען. 

7. און גאָט האָט געזאָגט : אוך Spy‏ אַראָפּמעֶקְעַן “pn YT‏ 
שעָן, ONT‏ אוך SYN‏ בּעָשאַפעָן, פון Sp OPT‏ פון ديرد 
‚mp‏ פון מעָנשעָן OPIyN ND ‚me BD‏ און ns‏ פויגעָל pp‏ 
pM‏ , דעָן אוך ppp THIN ayn‏ , | װאָם אוך האָב M‏ 
בּעֶשאַפעָן. 

8 נאָר ذم האָט נעָפונעָן לפטזעָלונקטט און INN ET‏ 
פון גאָט . 
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22‚ און IT‏ און אַרוּמגעָנאָננעָן טיט גאָט נאָכדעָם oY),‏ ער 
האָט געֲבּאָרעְן מְתוּשָלחץ , ררג הוּנדעָרט יאָהר, און עֶר האָט PI‏ 
בּאֶרעָן זוהן אוּן טעכטע 


PR 08‏ דו גאנצעָ צפט פין הנוך'ם לעַבּעַן או BID NDS‏ 


we 


און זעָכצונ יאָהר אוּן דרו הונדעָרט יאַהר , 


Px 24‏ חנוֹך MR‏ אַרוּטגעגאַנגען מוט גאָט, אוּן עֶר TR‏ 
נושטאָ , TPT‏ גאָט האָט OMS‏ צוגְעָנוּמַעָן . 

8, און מתישלח האָט געֲלעַבּט זועבעָן SSN px‏ יאָהר PS‏ 
חונדעָרט יאָהר, אוּן ער האָט געְבְּאָרעָן ab‏ 

px .6‏ מתושלח האָט app‏ נאָכֿדעָם, וו جرد UNM‏ גע: 
בּאָרען למך'ן, צווו און NESR‏ יאָהר און Pay‏ הוּנדעָרט יאָהר , 
אוּן AP‏ האָט PII‏ זוהן און טעַכֿטעֶר. 

7. אוּן דו נאַנצעָ צעט pp‏ מתישלח'ם לעַבּעַן אוז way‏ 
py‏ אוּן Spr‏ יאָהר און גײַן הוּנדעָרט יאָהר, און IY‏ אוז גע 
שטאָרבּעַן , 

px .8‏ למך האָט געָלעָבּט Ys‏ عدر אַכֿצוג יאָחר PS‏ הוני 
דערט יאָהר , אוּן עֶר האָט געַבּאְֶעָן א זוהן . 

9. און עָר האָט TPE px‏ זײַן נאָמעָן ONTO]:‏ הײַסט : 
pT apt‏ וועָט wx‏ טרײַסטעַן פון אנזעֶר אַרבווט און פוּן ديرد 
mp‏ هدر pipe‏ הענד אוֹיף Opt‏ עַרד, װאָס גאָט EST‏ זו פּעַרפלוכֿט. 

PR 0‏ למך האָט Bp‏ נאָכְדעָם, AY m‏ האָט נעָבּאָרעָן 
נח'ן, פונף AN‏ נײַנצוג יאָהר AN PR‏ הונדעָרט יאָהר , PR‏ עֶר ONT‏ 
NAD‏ זוהן אוּן USP‏ , 

PR .1‏ דו גאַנצע צײַט pe‏ למך'ס yard‏ אוז NYS‏ זוע- 
OK Ppa‏ זועבצוג ‏ יאָהר און זוְעַבּעָן הוּנדעָרט יאָהר , און עֶר אוז 
נעָשטאֶרבעָן . 


2. און נה me‏ אַלט ND‏ פונף הוּנדעָרט יאָהר , און دن 


acm. 7 ame aa Ah SOA EEE AB oc ושי /. --. ו ושי‎ 
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9 און אנש האָט נעָלְעָבּט נײַנצוג יאָהר PR,‏ עֶר האָט גְע. 
RRR WS‏ 
10. און אנוש האָט נעֲלעָבּט נאָפֿדעָם, m‏ עֶר gap) ven‏ 


קיננ'עָן פונפצעָהן יאָהר PR‏ אַכט הונדעָרט יאָהר , און AY‏ האָט נִע- ' 


בּאֶרעָן זוהן אוּן US‏ 
1, אוּן דו גאַנצעָ צײַט ودر אנוש'ם לעבּעָן אוז FIS PND‏ 
יאָחר אוּן נײַן הונדעָרט יאָהר, PN‏ يرد TR‏ געָשטאְבְּעָן . 


PR .9 ER‏ קינן האָט app‏ זועבצוג יאָהר, PR‏ עֶר האָט 


8 yap 

13« און HD‏ האָט دبرطييدم נאָכֿדעָם, m‏ עָר האָט געָבְּאָרעָן 
מהללא'ן , פוערצוג יאָהר px‏ אַכט הונדעָרט יאָהר, און جرد האָט 
PRD‏ זוהן אוּן טעָכטעָר . 

4, און דו גאַנצע צײַט pap on po‏ אוז pNP‏ צעָהן 
Tg?‏ און נײַן הונדעָרט יאָהר, AP PX‏ אוז געָשטאֶרְבְּעָן . 

5. אוּן מהללאל האָט apy‏ פונף יאָהר און Spr‏ 
זאָהר , PR‏ עַר האָט TTY PINS‏ 

6 און מהללאָל האָט دورود נאָכֿדעָס , TY m‏ האָט دي 
בּאָרעֶן ירד'ן, דרײסוג יאָהר PR‏ אַכט Ap‏ יאָהר, אן ער 
האָט WAP]‏ זוהן אוּן טעְכֿטעֶר. 

7. און דל גאַנצעָ צײַט פון מהללאלים pap‏ אוז wip.‏ 
Male?‏ און FID‏ יאָהר אוּן WSs‏ הוּנדעָרט יאָהר, אוּן nr Ip‏ געשטאֶרְבְּעָן. 

8. און ירד האָט apy‏ צוויי Spr px‏ יאָהר אוּן הוני 
דעָרט Wy‏ , און WY‏ האָט pap‏ חנוץ. 

19. און ירד האָט געָלעָבּט נאָ5דעָם, AY m‏ האָט WINDY)‏ 
:חנוך'ן, אַכט הוגדעָרט יאָהר, און עֶר האָט געָבְּאָרעָן זוהן PR‏ 
טעְפטעָר, 

0. און דו נאנצע צייט פון ירד'ם Pap‏ אוז py?‏ צוול 


:אוּן Sp‏ יאָהר און. נַן הוּנדעָרט יאָהר, PR‏ עֶר אוז געָשטאֶרְבְּעָן. 


1. און חנוך האָט נעְלעָבּט פונף און ועָפֿצונ יאָחר, און עָר 
7 2 2 | עָ 8 | 
האָט pap‏ מתושלחין . 


;2 
Tire / 3‏ 
, ₪ 30 و PR.‏ 5 - 
ו ו ןש 4% . 
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25‚ און אָרם האָט נאָך דעָרקעָנט זײַן װײַּ, און זו האָט 
+52 א זוהן און האָט אָנגעָרוּפען זײַן כאַמעָן: שת, 197 גאָט , 
האָט זו נעָזאָנט , האָט טור געָשענקט אַנ'אַנדעֶר [POND‏ ,| אַנשטאָט 
הבל'ן , ONT‏ כין האָט אוהם נעָטוידט . 

6 און שת'ן me‏ אויך PPINDDI‏ נעָװאָרעְן אַ זוהן , האָט עַר 

אָנגעֲרוּפעַן por‏ נאָטעָן: אנוש ,| דעָטאָלט האָט מעָן אָננעֲהוֹיבּעַן צו 
דוּפען און נאָטעָן פון נאָס . 


קאפיטעל 5. 


TM ONT .1‏ דאָס TD‏ פון OPT‏ מעָנשעָנם נעָשלעָבט ; אוו 
OPT‏ טאָנ, YN‏ גאָט האָט בּעֶשאַפעְן OPT‏ מעָנשעָן , האָט جرد אוהם 
בּעַשאַפעָן און ديرد געָשטאַלט פון גאָט ; 

Ie .2‏ און ADDIS‏ האָט جرد זו בּעָשאַפעָן . און עָר האָט 
Mr‏ געָבּעָנשט און op‏ האָט FOND PNT PEP NY‏ מעָנש , און ד 
שאָג , pon‏ זו זעָנעֶן בּעָשאפְעָן געָװאָרעָן . 

px 8‏ אָדם האָט געָלעָבּט דרפפוג PR‏ הונדעָרט יאָהר, pe‏ 
עָר האָט נעָבאָרעָן אַ זוהן אין זײַן געָשטאַלט , אזוי הו זפן פּאָרם , 
ps‏ עַר האָט אָנעָרוּפעָן זײַן נאָמעָן שת. 

ow px .4‏ האָט Dapp‏ נאֲכֿדעָם, m‏ עֶר האָט Ha‏ 
שת'ן, DSS‏ הונדעָרט יאָהר , אוּן جرد האָט [PAY‏ זוהן WUD AR‏ 

5. און דו PRI‏ צווט, װאָס يردم האָט געַלעָבּט, אוז زو 
זוען נײַן הוּנדעָרט און דרווסוג יאָהר, און AP‏ אוז געָשטאָרבּעַן . 

PK 6‏ שת האָט ip‏ פונה יאָהר PR‏ הונדערט יאָהר, 
און يرد האָט PIRI‏ אנוש 

PR .7‏ שת האָט מ נאָבֿדעָם, וו Dap LAT AY‏ 
אנוש , זועבּעַן יאָהר אוּן אכט הונדעָרט יאָהר, AY PR‏ האָט 2 
בּאָרען זוהן אוּן טעָפֿטעֶר . 

8 און דו גאַנצע צווט هدر שת'ם לעְבְּעָן HR‏ געָועָן DIAS‏ 
יאָהר PR‏ נײַן הוּנדעָרט יאָהר, און עֶר OR‏ געָשטאֶרְבְּעָן . 


ie TL a ee eee ١ rte 
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און פּעֶרװאָגעָלט אויף דעֶר PR , Tp‏ אוצט , oy AYN‏ װעָט מוך 
. טרעפען, Po DPN‏ טוידטען . 
| 5. האָט גאָט נעָזאָנט צוּ איָהם : דעֲרובּעַר, יעֲעֶר, ووه 
op‏ װעָט טוידטעָן „pin‏ זאָל מעָן זוך און אוהם זובּעָן מאָל נוקם 
זײַן. PR‏ גאָט האָט נעָמאַכט אויף pop‏ א PSHE‏ ديرم DY‏ זאָל 
אוהם נושט שלאָנען OY rH , WIV?‏ װעָט איָהם دومج( . 
6, און קין אוז אַרוֹיסנעָגאַנגעָן PD‏ פאַר גאָטם אַנגעָזופֿט, אוּן 
ער האָט זוך בּעֲועָצט און לאנד נוד , אוֹיף מזרה-זײַט פוּן ערן. 
pp px .17‏ האָט דעָרקעָנט PR , DM Wr‏ זו אוז געָװאָרעֶן 
שװאַנגעָר, אוּן זו האָט [FSM PIYA‏ . און WY‏ האָט DNS‏ 8 
שטאָדט., PX‏ האָט אָנגעָרוּפען ديرم دومج( YT PD‏ שטאָדט MR‏ 
װו POS? WWI‏ פון זײַן זוהן חֲנוֹךְ. 
px „18‏ בל חנוך'ן אוז PHI‏ געָװאָרעַן IND PR . TTY‏ 
האָט Hap‏ מְחײַאֵלן. אוּן טחױאַל האָט נעָבְּאָרעָן TORN‏ . אוּן 
מתושאַל האָט sap‏ 792‚ 
9. און למך האָט זוך געָנוּמעָן wos APT par WE‏ 
pa‏ אוַנעֶר אוז נעָוועָן TW‏ , און APT PS PDFS VT‏ צװײַטעַר - צֵלָה. 
pe -20‏ ערה האָט ‚To AHA‏ עַר אוז pn‏ דער 
פּאָטעָר פון דו אַלעָ, װאָם PEYT‏ און נעָצעָלטעָן מוט ‚mp‏ 
* 91. און ديرت כאָמעָן PD‏ זײַן בּוּדעֶר און ‘ay „bar pnp‏ 
איז py?‏ דַעָר פאָטעֶר פוּן דו POX‏ , װאָס שפועלעָן אוֹיף פוערלעֶן 
| או אוֹיף טרוּמוטען. 
22 און צלה האָט אויך נעבּאָרען PPD:‏ , جورم YD‏ 
We‏ פון por‏ װעָרק פון כוּפעַר PR‏ אײַזעָן. און תוּבל-קינ'ם ‘DENY‏ 
סעַר אוז NPS‏ נַעֲמָה. 
8. און למך האָט געָזאָגט sy‏ זײַנע װפבעֶר : ערה און צלה, 
| העַרט PDD pro‏ ; למך'ם ‚yarn‏ פערועהמט Psy‏ 2527 רען 
₪ מעָנש האָבּ אוך (עטוֹידט צו מוון זאונד , PR‏ א קונד צוּ מײַן I3‏ 
PT .4‏ פאַר peop‏ זאָל pay  ךוז yep‏ מאָל טוק ‚im‏ 
PR‏ פאַר למך'ן ועבּעָן PR‏ זועבּצוג מאָל. 


ZA as בל‎ ASAE بجر‎ 
EEE AS > 
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yn Dam pw 4‏ אויך נעָפּראַפט פון דו ypoopa‏ פון pn‏ 
AFD‏ און OOPS pH PD‏ . און גאָט האָט זוך נעָועָנועָ: AS‏ 
הבל'ן אוּן צוּ זײַן mama‏ ; 

5. און WNIT‏ אוּן צוּ זײַן מתנה האָט AP‏ זוך נושט נעָוועָני 
דעָט. האָט PID ONT‏ זעחר APN [POSTIPS‏ האָט אַראָבּנעָלאָזש 
דאָס Sp‏ . 

6. האָט גאָט געָזאָנט צוּ קינ'עָן : פאַרװאָס האָט דאָם דור 
פּעַרדראָסעָן ? PN‏ פאר װאָם האָסטוּ אַראָבּגעֶלאָוט ONT‏ געָױפֿט ? 

7. 197 אויב דג WEP , HAW Dam DYN‏ זײַן אַנגעֲנעָהם, 
און אויב דג װעָסט נושט Ow‏ טחון , הוהט דו זונד פאַר דעֶר טהור, 
און צו דור שטרעָפּט זו, נאֶר דוּ קאָנסט געוועָלטונעָן אובעָר 
אוהר . 

8 האָט קין נעָרעָדט צוּ זײַן בּרּדעֶר הבל. DST DP PX‏ 
נעַטראַפּען, [PNP] opr NT PN‏ און פעָלד, אוז eosin‏ 
PPS pp‏ זײַן בּרוּדעֶר הבל , און האָט אוהם נקָטוידט . 

9 האָט ON)‏ נעָזאָנט צוּ קִינ'עָן: ANY‏ אוז PT‏ בּרוּדער הבל 
האָט עֶר נעָזאָנט : אוך OM‏ נושט ; PD IIS‏ אוך דעַר WOT‏ 
pw‏ מײַן בּרוּדעָר ? 

10‚ האָט נאָט געזאָנט : װאָם האָסטוּ נעָטהון ? דו שטומע 
פוּן דײַן دو ם בלוט שרטט צו מור פון דעֶר TIP‏ אַהוֹים. 

1, און אוצט זאָלסטוּ זײַן מעָהר pe ws rye‏ דעֶר עָרר , 
װאָס האָט געָעָפעַנט אוהר מויל , צוצוּנעָהמען דײַן בּרוּדעָרם בלוש 
هم PINT‏ העָנד. 

N ,9‏ 37 ועָפט בּעאַרבּײַטעְן דו עָרד , זאָל זו דור שוין 
מעָהר גושט PDD‏ אוהר BID , BEND‏ אוּן פּעָרוּאֶנְעָלט זאָלסטו 
זײַן אוֹיף جود עָרד , 

18‚ האָט קין DNTP]‏ צוּ נאָט: מײַן WN‏ או צוּ „END‏ 
Bp‏ זאָל IPN PPE pop‏ 

4 אָט האָסטוּ מוך הײַנט פעָרטרוּבּעָן TW WT PE‏ אַראָב, 
און אוך To no‏ פאר דור בּעָהאַלטעָן, און אוך Opn‏ זײַן MMPS‏ 


ir \ 1 HN | . א‎ 
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9 מוט שווצם פון דײַן אַנגעָזפֿט וועָסטוּ עָסעָן ברויט , בוז 
דוּ DIN‏ צוּרוקקעָהרען צוּ דעֶר YT , TY‏ פון אוהר GUND‏ גְע- 
PDD‏ געַװאָרען; דעַן VID Siwy‏ דוּ, און IS‏ שטויםב MOY‏ 
צוּרוקקעַהרעְן . 

DIR PN .0‏ האָט אָננעָרוּפעָן OPT‏ נאָמעָן פוּן זײַן װעַבּ : JT‏ 
IPT‏ זו אוז נעָועֶן דו מוּטעַר pay poy pp‏ 

PX ,1‏ נאָט ديرد העָרר האָט געָמאכט פאר אָרס'ן און זײַן 
זעב קלײַרעֶר Oye pp‏ , און جرد האָט זײַ בּעָקלוודט. 

PR „22‏ גאָט ديرد Tym‏ האָט נעָזאָנט : אָט "pl DON TIN‏ 
PPT‏ אזוי m‏ אײַנעֶר פון TAN‏ , און װום נוטם און שלעָכטם ; pe‏ 
אוצט קאָן Ip‏ נאָך אויפשטרעָקְעָן זײַן האַנד Vpn PR‏ נעָהטעָן אויך 
פון בּוֹים פון ja?‏ אוּן pop vpn‏ און װעָט pap‏ עפונ. 

PX ,98-‏ נאָט ديرد העָרר האָט אוָהם אַרויסגעָש:קט PD‏ נאֶר- 
טעַן 7 , ap‏ זאָל בּעָאַרבווטעָן דו „np‏ װאָס PD‏ אוהר TN‏ עַר 
mp2‏ נעָוואָרעָן. 

4. און جرد האָט ארויסגעָטרובעָן אָרס'ן, אוּן جرد האָט נע. 
wry?‏ רוּהעָן אויף מזֶרַה-זעט פוּן גאָרטען עדן דו כְּרוּבִים און א 
0 שוועֶרד , װאָם דרעהט זוך , אָבצוהוטעָן דעָם װעָג צו'ם 
دانم פון 2227‚ 


קאפיטעל 4. 


1. אוּן אָרם האָט דִעָרקְעָנט זײַן um ayn‏ , און זו אוד נע: 
PINT‏ שװאַננעָר, און האָט PINES‏ קעֶען, אוּן האָט געָזאָנט : 
אוך האָבּ געָקוֹיפט א מעַנשען פון גאָט. 

AX .2‏ זו האָט נאָך HID‏ זײַן בּרוּדעֶר הָבָלן Damm.‏ 
אוז PIN‏ א פּאַסטוּך Pw‏ שטף, PP PX‏ אוז געַװאָרעָן א עָרר. 


אַרבּוּטעֶר . 


oY PF 8‏ אוד pny.‏ און א PENS‏ צײַט אַרוּם, PS‏ קץ 
האָט געָבּראַכט פון דו פרוכט פון apt‏ עָרד BAR‏ צוּ גאָט. 


ל 
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0. האָט لم געָזאָנט : דטן poww‏ האָבּ אוך געָהעָרט און 
נאָרטעַן, און אוך האָבּ מורא געָהאַט, דען אוך בון נאַקעַט , האָבּ 
אוך זוך בּעָהאלטען. 

1 האָט גאָט נעָזאָנט: لابرد האָט דור געָזאָגט, דאָס הו 
בוזט נאַקעָט ? צו WONT‏ געַנעֶסעְן פוּן DyT‏ בוים , DXN‏ אוך ANT‏ 
דור אָננעָזאָנט , 17 זאָלסט נושט PY‏ פון אוהם ? 

12‚ האָט DIN‏ געָזאָנט : דאָם DM)‏ ررم דוּ WONT‏ מור געַנעַבּעַן, 
זו האָט מור געָגעֲבּעְן OPI ANT PR PR , OND OPT PD‏ 

8. האָט גאָט געזאָגט צוּ'ם װײַבּ : װאָס ONT WONT‏ געָטהוּן? 
האָט ONT‏ ועב געזאָגט: דו שלאנג האָט מוך אָננעֶרעָדט , ANN‏ 
{REPLI 18‏ 

4. האָט גאָט געזאָגט צוּ aps‏ שלאנג : דעָרפאַר Dan‏ דג . 
האָסט דאָם געָטהון , nr DHT‏ פעָרפלוּכט pox pp‏ בְּהָמות pe‏ 
pe‏ אַלעָ חיות pp‏ פעָלד  ;‏ אויף דײַן בויך DPN‏ געהן און Sy‏ 
pT‏ עָסעָן pp ape pox‏ ددر ap‏ . 

5 און א פײַנדשאפט Syn‏ אוך IRD‏ צװושען דור און 
ONT DME‏ װײַב, און PPT PDMS‏ קונדעַר PR‏ צװושען אוהרע 
קונדעֶר ; Yr‏ ועֲלעְן דור צעָטרעֶטעָן OPT‏ קאָפּ, און דוּ ועָסט זל 
DNS‏ און פוּם. 

6 צו'ם ann‏ האָט ay‏ געָזאָנט : פועל «APBD Tr byn‏ 
YT‏ דײַן װעהטאָג און | דײַן שװאַנגעַרשאַפט , מוט װעהטאָג װעסטו 
wraps‏ קונדעָר, PR‏ צוּ דמן מאַן װעסטוּ גלוסטען, און עֶר 
vpn‏ נעװעלטוגען אובּעֶר كريد , 

7, און צו אָרם'ן האָט AY‏ געָזאָנט : דעָרפאַר, װאָס ד 
האָסט געַפּאָלגט דו שטומעָ פון דטן DMN‏ , און mopip) WONT AT‏ 
DPT io‏ בּוֹים, DAN‏ אוך האָב דור אָננעָזאָנט : دو זאָלסט נושט 
po poy‏ אוהם , פעָרפלוּכט זאָל זמן דו Ty‏ פון דײַנעַטװעגען, 
מוט קומעֶר זאָלסטוּ pp YEY‏ אוהר mp ape pos‏ דײן Hap‏ . 

8. און px appt‏ שטעְבעָדוְנעֶם זאָל זו לאָזעָן “pins‏ 
שפראֶצעָן פאר דור , און IT‏ זאָלסט (pop‏ דאָם גראָז PH‏ פּעָלד. 


11 .8 MYND I 


0 اا = 


1. אין דו שלאַנג YD py‏ دج קלונסטץ pp‏ אלע חיות 
פון Tope‏ , װאָם נאָט דער העָרר האָט געָמאַכֿט. און זו האָט pi‏ 
זאָנט צו'ם װײַב: צו האָט [PT‏ אין אָמת'עְן גאָט געזאָנט: אוהר 
זאָלט נושט pos pp DY‏ בּיימעֶר פון נאָרטעָן ? 
| 2. האָט ONT‏ מעב געָזאָנט צוּ דער שלאַנג: פון דו פרופט 
פוּן דו Sparta‏ פוּן HPD VID‏ מור pip‏ ; 

8 נאָר פון דנ פרוּכט פון בוֹים, װאָס אִין Po‏ נאָרטעָן , 
האָט גאָט נעָזאָגט : אִיהר זאָלט נושט (pop‏ פון אִיהם, PX‏ אִיהר 
זאָלט זך נושט אָנרוהרעָן אָן אִיהם, vpn amy Den‏ שטצרבען . 

4 האָט דו שלאַנג wy‏ צוּם ולב : גלן, von ms‏ 
נושט שטארבען j‏ 

DAN .5 1‏ גאָט ON‏ , דאָס אִין OPT‏ טאָג , EN‏ איהר ועט 
PD wer‏ אִיהם, ועָלעָן אויפנעָעָפעָנט וועָרעָן PITS‏ אוינעָן , אזן 
אוהר BPN‏ זײַן אַזוֹי m‏ גאָט , װאָס װַם גוּטם און שלעָכֿטם. 

PN .6‏ דו פרוי חאָט ONT, YIP?‏ ديرد בוים אוז גוט צו'ם 
PR DEP‏ דאָס עֶר אוז גלופטוג פאר דו אוֹגען, PR‏ ديرد בוים 
אוז לוּסטוג צוּ טאַפֿעַן קלונ, האָט זו נעָנוּמעָן pp‏ זײַן פרוכט pa‏ 

אָט געָגעֲסעָן, PR‏ האָט jpayıpı‏ אויך אוהר מאן טוט WS‏ , און 
2 שי האָט p22‏ . 
7. און IPT op‏ אויפגעָעָפעָנט געָוואָרעָן PIPNT‏ בוודעָנם 
= אוונען, און זו האַבּעַן נעָהאוּסט  ,‏ דאָם m‏ ועָנעָן נאַקעָט ; way‏ 
"ה זו אויפגעַנעהט פײגעֶןבּלעָטעַר , אוּן wax‏ זוך נעמאַכט נורטען . 


8 און זו האָּעָן רעָרהעָרט דו שטומץ פון גאָט עֶס gn‏ 
װאָם געהט ארוּם און נאָרטעָן, pM‏ דעֶר טאָג אוז קוחל HTD‏ . 
|1 א אָרם האָט זוך בּעָהאַלטען מוט זײַן 2M‏ פאר 34 ops‏ העָרר 
= אנ ד בּימעֶר pe‏ גאָרטען. 
9. און גאָט דעֶר העָרר האָט געָרוּפּעָן אָרם'ן און האָט <p‏ 
| זאָנט צו אוהם: AR‏ בוזטו ? 
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سككس 


7. און פון cps‏ בוים pp‏ הערקענעָן נוטם px‏ שלעָכטס, 
Deny‏ און OPT‏ טאָג, וּעָן דג 
ועט OR‏ פון אוהם , HEYN‏ שטאַרבען. 

18‚ און גאָט APT‏ העָרר האָט געָזאָנט : TN OY‏ נושט גוט , 
ONT‏ דעָר מעָנש זאָל זײַן אװנעַר אַלײַן; אִיך Opn‏ אוהם מאַפֿען 
א נעָהולף, „any ND BORE DP m‏ 

ON) PX .9‏ דער הערר האָט בּעָשאפעָן פון كود עָרד 
אַלעָרלײַ חיוֹת pp‏ פעַלד px‏ אַלעַרלײַ sp pe, Spon np Spine‏ 
האָט N‏ נעָבּראַכֿט DIS‏ מע צוּ זעָהן , װו جد װעָט זול אָנרוּ: 
פּעָן , apt 90 pe‏ מעָנש װעט אַנרוּפען יעַרע לעַבּענדוגע pr‏ , 
tins‏ זאָל זו הוַסען. 


PR ,0‏ דעֶר מעָנש האָט אָנגערוּפען eee‏ 5 


= ( 


5 
Es 
3 
u 


poy‏ בְּהֲמוֹת 


אר 
pe Spain PN‏ הוִמעָל pp nim pos sp ms‏ פעָלד, און פאר 


דעָם. מעָנשעַן האָט IY‏ נושט געָפּעַן mp‏ م DY m‏ פּאַסט 
RB‏ אִיהם. 

1 און גאָט דער העָרר האָט געָמאָכט אָנפּאַלען א טועפען 
שלאָף DN‏ מעֲנשעָן, און Ip‏ איז אייננעָש ; און עָר האָט 
BID‏ אײַנעָ פון ופנ רופּעָן, אוּן OPT UNM‏ אָרט געַשלאָסעַן 
wp‏ פלווש , 

PN .22‏ גאָט ديرد Wp‏ האָט געָבויט אַ װײַבּ ‚En a PD‏ 
װאָם עֶר האָט נעָנוּמעַן פון מעָנשעָן , און AY‏ האָט זו נעָבראָכט צג'ם 
מעָנשפָן. 

08 און רער מעָנש האָט געָזאָנט : דאָס TR OND‏ ديرم 
א בוון هدر מײַנע בַּנעַר און פלווש פון מײַן פלװש; האָם דאזוגע 
זאָל adn PDA YD‏ , װײַל דאָם אִיז געָנוּמעָן נעַװאָרעַן פוּן מאן . 

spay ,4‏ זאָל ₪ מעָנש פּעַרלאָועָן זײַן פּאָטעֶר PR‏ זײַן 
מוּטעָר אוּן זאָל זוך בּעֶהעָפטעָן צוּ ger‏ חוטב , און זַ זאָלעַן run‏ 


איין לווב . 


5 און זו PED IND PDT‏ נאַקעָט , دود PR WD‏ זמן 
זוב , און זו האָבּען זוך נושט ג 


4 


זאָלפטוּ נושט DY‏ פוּן איָהם 


ا RA‏ יו ו 


2 2 בראשית.‎ I 


, TIP דאָס (אַנצעָ אַננעָװכֿט פון דעֶר‎ PPDP 
fi מעָנשעָן‎ OPT ו 7. און גאָט העָר העָרר האָט בּעָשאַפעָן‎ 
זײַנעָ נאָז.‎ PR האָט אַרײַנגעָבּלאָועַן‎ AY שטויב פון كود עָרד, און‎ 


ops 7‏ לעַבּעָנדוגעָן אָטהעֶם , 

אַילעבּעָנדיגע זעָעָלע. 
PS 8‏ ג Ex‏ 2 )= י 

pe‏ מְוְרַח-זײַט , און עָר האָט DIRT‏ אַרפּנגעָועָצט SPT‏ מעָנשעָן, 


12 THE מעָנש‎ Wi גן‎ 


| װאָם AY‏ האָט בעָשאַפּעָן. 


9. און נאָט דעָר העָרר האָט געָלאָזט ארויסשפראֶצעָן פון 
דער עָרד אַלעָרל בּוֹמעָר, װאָס ועָגעָן גלוסטוג אָנצוּקיקעָן pe‏ 
גוט צו'ם PF ‚pop‏ ديرم בוים pe yap? pe‏ מוטעָן געָרטעָן, און 


: בוים פון دودم ددر נוטם אוּן שלעָכטס.‎ opt 

0 און אַטײַך געהט אַרוֹים FD‏ 72‚ אָנצוּטרונקעְן دحوم 
נאָרטעָן, און PD‏ דאָרט TP myn‏ פאַגאַנדעָרגעָטװלט און פוער 
הויפט.טיבעָן . 


װאָם רוננעָלט אַרוּם דאָס גאַנצעָ לאנד תַוֹלָה, האָס דאָרט אוז 


. נאָלד‎ BES 
דאָרט زور‎  ; ED אוז‎ eb Dp pp Toy און كيرح‎ .2 
„EEK דעֶר טײַעָרעַר שטײַן‎ px זוך דעֶר בְּללַח‎ 6 


mens PS] PDF APT PR 13‏ מצך VR‏ גוחון , ORT‏ און 


.+ 
דער, װאָם רוננעָלט אַרוּם דאָס גאַנצע לאנד פוש, 


14. און דעֶר poe.‏ פון דרושען טײַך איז TR ONT , Sam‏ 
דעַר, Den‏ געהט אויףם מזרהזפַט פון אשור, אוּן ديرد פוערטער 
ED‏ שי Zur‏ 

15. און גאָט דעֶר van pF‏ געָנוּמעַן cyt‏ מעַנשעַן PR‏ 
האָט אִיהס 2221# pe‏ נאָרטעָן פון עדן, אוחם צו PURSES‏ 
אין אִיהס אָבצוּהוטעָן. 
PX .6 1‏ גאָט דער העַרר VEN‏ אָנגעָזאָגט TR (PUD OPT‏ 
= ב געַזאָגט: prow. pe DMB psp? pe‏ זאָלסטו م2 


3 | J 2-0 2 ur) 4 - 
PSAs RN בד‎ 
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9 און נאָט האָט נעואָגט: ANT UN‏ אוך אפך PDIP‏ 
אלע [PINT‏ , װאָם TNT‏ א [PONT‏ , אויף דער נאנצער TY‏ | און 
אַלע בוימעָר, Dan‏ און זל או דאָ א פרוכט „DER PP‏ װאָס 
OPM‏ א זאָמען, פאר אײַך זאָל האָם jet‏ צו'ם PEY‏ . 

0 אוּן פאַר Pe  תויח rt‏ דער PR , TAY‏ פאר DIR‏ 
pe Syria‏ הומעֵל, און פאר אַלץ, DN‏ קרועכט אוֹיף STUY APT‏ 
און האָט און זוך א לעבּעָנדוגעַ זעֲעֲלע, ayn‏ אוך way‏ אלע 
גרונם אוּן PEY DIS PND‏ און OP‏ אוד IN‏ געָװאָרען. 

SNDI האָט‎ np און גאָט האָט נעָזעָהן אַלץ, װאָם‎ ‚Bl 
און. עֶס‎ , OPIN NYP אוז‎ DP PN „BU אוז ועהר‎ ONT און‎ 
דער ועָקסמער טאָג.‎  :ןָעגרָאמהורפ‎ PNY אוז‎ 


קאפיטטל 2. 


1. און oy‏ זעָנעָן פעָרעָנדונט גלַװאָרעַן pi Open ips‏ דו 
Ps TY‏ الايد PSII‏ העָעַרשאַפט . 

PR 2‏ נאָט האָט נעָעָנדוגט PR‏ تررم זובעָנטעָן | טאָג זפן 
Ys‏ אַרבּווט , װאָס Sp‏ האָט געַמאַפֿט, AP PS‏ האָט VAP]‏ און 
ops‏ זובּעָנטעַן טאָנ פון זײַן גאַנצעֶר WADI‏ , װאָס AY‏ האָט נעָמאַכט . 

8 און גאָט האָט נעָבּענשט دبيرم זוּבּעָנטעָן טאָנ PS‏ האָט 
אוהם געָהטַלוגט , וועל ps‏ אוהם האָט Sp‏ נעָרוהט פוּן זײַן נאַנצעָר 
ארבווט , DM‏ גאָט האָט בעָשאַפעָן או געָמאַכט 

4 אָט דאָם YT TS‏ עבוט פון Ty 1 Spon‏ , ועָן זט 
PP‏ בעָשאַפּעָן געָרֹאָרעָן, און OPT‏ טאָג, ONT‏ גאָט UNM‏ געמאַ5ט 
עָרד „Spam ps‏ 

8 און קוון בוים פון פעָלד אוז נאָך נושט געָועָן אויף SPT‏ 
TY‏ .. אוּן קוון גראָז פון Toye‏ האָט גאָך נושט נעָשפראָצט , bay‏ 
נאָט האָט נושט געָלאָזט PII‏ אויף דעֶר עָרד PR.‏ עַם אוז زيرت 
נושט Np‏ קוון מעָנש צוּ UNAIDS‏ דו sang‏ 

6. נאָר א DYDD‏ אוז אויפנענאַננען פין דער ערה ONT PR‏ 


שי - 


7 1.nen J 


דער Tp‏ , אוּגטער דער שטײַפהײַט פון הומעָל. 

1. און נאָט האָט בּקָשאפעָן דו נרויפע ואלפוש , און 
אַלעָרלט ppp‏ ועָעָלעָן, װאָם קרועבעָן, װאָם ONT‏ װאַסער 
האָט אַרוֹיסגעֶװוִרמעָט, pp?‏ לויט אוהר אַרט, און „ya IIR‏ 
פּעֲדערטע פוינעָל , ¬¬ לויט זמן אַרט. און גאָט האָט ‚jenzigı‏ 


. אַו OST‏ אוז נוּט. 


מאַפֿט bi‏ ראָס WEST‏ און 


עָל זאָלען זוך pI PS‏ אויף دود עַרר. 
גוד NP] MR OY PR WPI nya‏ פריָה: 


א לְעָבּעָנדוְנעָ poyppr‏ לויט אוהר ארש , פוה און װעַרעָם און RIT‏ 
pe‏ דעַר MP‏ לויט Wht‏ אַרט. TR OY PR‏ אזוי נעָוועָרְעָן . 

5. און גאָט הצָט געָמאַכֿט דו חיות פון <p WWI‏ לווט 
“الايد ארט, אוּן דו פיה לויט par‏ אַרט, און לע װעֲרעָם 
APT pe‏ עָרד לויט الايد „uns‏ און גאָט האָט נעֲועָהן, אַו ENT‏ 
אוד נוּט , 

6. און גאָט האָט געָזאָנט : לאָ'טור טאַפֿעַ “AK PR [WIPO‏ 
Spt‏ פאָרם, אזוי m‏ אוּזעַר געָשטאַלט, און ז זפ mwbrnp‏ 
8 דו פוש פון DI‏ און APD‏ דו פוֹיגעל פון ox px Spon‏ 
בער דו פוה pa PR‏ ديرد גאַנְצעָר PR Ty‏ אוְבּעָר דו „ERTEN‏ 
װאָם TSP‏ אויף דעֶר עָרד , 

27. און גאָט האָט בּעָשאַפעָן OPT‏ מעָנשעָן און זײַן DUNE‏ , 
און OWE APT‏ פון נאָט האָט AP‏ אוהם בּעֶשאַפעָן 
man‏ האָט ער זו ee‏ 

28„ אוּן גאָט האָט זוו נעָבּענשט PR,‏ גאָט האָט צד זנ נעָזאָנט : 
EIS‏ זוך און פע עָרמעהרט ט זוך און מאַכט פוּל דו ערה 5 bry:‏ 
זו אײַן און געָועָלטונט Apa‏ דו פוש פון ים אוּן PDR‏ דו פוֹיגעָל פון 


4. און גאָט האָט געָזאָגט: זאָל דו עָרד apis‏ 
> 


8 און‎ WIR , 


. על HR‏ איבער אַלעם לעַבּעַנדיְגעָן, װאָס קרועכט אוֹיף IPT‏ עָד. 


a EEE 


١ 
: 


6 הייליגע שריפטען. 


פּעָרזאַמלוּנג פון װאפעַר האָט Tp‏ אָננעָרוּפעַן PDD)‏ אוּן גאָט האָט 
MHD‏ , אַז דאָם אוז גנוט . 

1 און נאָט האָט געָזאָגט: זאָל דו WIND Tp‏ אַרוֹיסשפראָי 
צעַן פון זוך נרונם , גראָז, װאָם מאכט PNT‏ א זאַמעָן, א פרופט- 
בּאַרעָן בוים , װאָם געט ארוים פרוכט לויט זײַן אַרט, או זײַן 
זאָמען אוז און איָהם אויף דעֶר עָרד, און IR NN DP‏ געָװאָרעֶן. 

2. און די np‏ האָט געָלאָזט אַרוֹיפשפּראָצען פון זוך גרונם, 
גראָז,  DAN‏ מאכט pyr‏ א זאָמען לויט זײַן ארט, און א פרופט. 
בּאַרעָן בּוֹים, װאָס PAT‏ זאָמעָן או און אוהם לויט זײַן אַרט. און 
גאָט האָט געָזעָהן, IR‏ דאֶם אוז ‚wm‏ 

OV ps 13‏ אה OP PR „DEIN np)‏ או געֲועֶן פרוה: 
טאָרגעָן: ديرد דרוטעֶר טאָנ. 

4. און גאָט האָט געזאָגט: N paar op‏ לײַכטעַר אין 
דער לט pp‏ הומעָל, אונטערצוּשודען צװושען OPT‏ טאָג 
אוּן צווושעָן רער נאַכט, און זל זאָלעָן זמן אַלם צװכעָנם pe‏ 
צעטעָן און טעָג PS‏ יאָהרעֶן ג 

15 און זול pT‏ זפן לײפטעַר און ديرد שטײַפהײַט פון 
הוְמעָל, צו re‏ דו עַרד. און OP‏ אוז אַזוֹי געַװאָרען. 

6. און נאָט האָט געָמאַכֿט דו NNE‏ גרויפץ למכטער : דשם 
גרויסעָן לנכטער , צוּ נעָוועָלטונעָן ‏ ב טאָנ, או تررم קלװנעם 
למכטעָר, צו wa IDI‏ נאַ5ֿט, אוּן דו Spee‏ 

PR ,7‏ גאָט האָט זל ארטננעזעָצט APT PX‏ שטײפהײַט 
„Spam pp‏ צוּ בּעלײַכטען הנ ערד , 

DR PR , USN] ב‎ PR IND YD און צו  געװעלטוג עו‎ .8 
‚pp נאָט האָט‎ PR דעֶר פונסטעָרנוש.‎ pe דאָם לוכט‎ PND 
UM אוז‎ ONT TS 

19‚ או oy‏ אוד „Tapas NYS‏ און OY‏ או PNY]‏ פרה: 
טאָרגעָן: APT‏ פוערטער SIND‏ ; 

0, און גאָט האָט נעָזאָנט : Dar‏ ראָם װאַסעֶר אַרייסווורמעָנעָן 
בקוועָנלובְע, طبر سدع pp‏ , און פוינעָל זאָלעַן פלהען אויף 


%< 
4 


ערשטע פָררָה: בְּרָאשִׁית. 
קאפיטעל 1. 


1. און arm‏ האָט גאָט בּעשאפען Spon ops‏ אוּן דו ‚map‏ 

AR .2‏ דו Ty‏ אוז px wom ND‏ לַעָעָר, און op‏ אוז 
MDD‏ פונסטער אוֹיף OPT‏ אָבּגרוּנד, און גאָט'ם גײַסט האָט ذه 
BPN‏ אוֹיפ'ן װאַסעֶר. | 

3 האָט גאָט געָזאָנט : זאָל pay‏ לופֿט. DP px‏ או زوه 
pen‏ ליפֿט. 

4. אוּן גאָט האָט נעָזעָהן ONT‏ לוכט , דאָם op‏ אוז UY‏ , און 
נאָט האָט אָבּגעַטײַלט דאָם לוכט פון דער פונסטערנוש , 

5. אוּן גאָט האָט אָנגעָרוּפעַן ONT‏ לוכט טאָנ, PR‏ דו פונס. 
DID‏ האָט يرد אָנגערוּפעַן נאכט . op PR‏ אוז PNP?‏ אָבעָנד און 


DY‏ אוז געװען פרוהמאָרגעָן : אלן טאָנ. 


6. און גאָט האָט געָזאָנט : זאָל [PIV‏ א שטײַפע פערשפרוו. 


. טונג צװושען װאַסעֶר px‏ זאָל אָבּטולען apoSn‏ פון װאַסעָר. 


PR .7‏ גאָט האָט געָמאַכט דו שטײעפע פערשפּרװטוננ אגן 
האָט אָבּגעטעַלט צוושעָן ONT‏ װאַסעָר, DEN‏ אוּנטעַר yD APT‏ 
שפרווטונג , PX‏ צװושען ONT‏ װאַסעָר, YIN OND‏ דער פעָרשפרוו. 
טוּנג. אײן עֶס אוז אַזוֹי נעַװאָרען. 

8 אוּן גאָט האָט אָנעָרוּפען דו פּערשפּראַטוּנג הומעֶל. און 
oP‏ אוז OY PR , WA ND‏ אוז ny)‏ פריְהמאָרנעָן: APT‏ 
צװײַטער טאָנ. 

9 און נאָט האָט געָזאָנט : Dp‏ זאָל זוך פערזאַמלעָן דאָם 
װאַסעֶר, װאָם אוּנטעֶר ops‏ הומעַל, און YR‏ אָרט, און op‏ זאָל זוך 
PTB‏ 17 טרוקענוש . OY PR‏ אוד אַזוֹי נעָװאָרעָן. 

0 אוּן נאָט האָט אָנגעריפען דו טרוקענוש עָרד, PR‏ דו 


0 


ותורת מֹשָׁה. 
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